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บทที่ 4 
คุณลักษณะจริยธรรมตาง ๆ ในสูเราะฮฺอัลหุุรอต 

 
4.1 การไมลํ้าหนาอัลลอฮฺและทานเราะสูล  ในกจิการงานตาง 
4.2 การไมพูดเสียงดังเกนิเสียงของทานเราะสูล 
4.3 การไมสงเสียงรบกวนทานเราะสูลในเวลาที่ไมเหมาะสม 
4.4 การไมหลงเชื่อขาวจากคนที่กระทําบาป (ฟาสิก) 
4.5 การเชื่อฟงตอทานเราะสลูและรักในความศรัทธา 
4.6 การไกลเกลี่ยและการประนีประนอมเมือ่เกิดการทะเลาะววิาทกนัในหมูผูศรัทธา 
4.7 การไมเยาะเยยกลุมชนอืน่และเรยีกขานกันดวยฉายาที่เจาตัวไมชอบ 
4.8 การไมสงสัยผูอ่ืนในทางที่ไมดี การไมสอดแนม และไมนินทาซึง่กันและกัน 
4.9 การสรางความรูจักกันในหมูมวลมนษุยดวยกัน 
4.10 การเสียสละในหนทางของอัลลอฮฺ การมีสัจจะในคําพูดและการกระทํา 
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4.1 การไมล้ําหนาอัลลอฮฺและทานเราะสูล  ในกิจการงานตาง ๆ 
   

ทานเราะสูลคือ ตนแบบของบรรดามุสลิมและผูศรัทธาทุกคน เปนเราะสูลของ
พระองค ที่ถูกสงมาเพื่อนําพามนุษยชาติออกจากความโงเขลาสูการเรียนรู และทานยังเปนผูนําใน
ทุก ๆ ดานของวิถีแหงการดําเนินชีวิต เพราะทุกสิ่งที่ทานปฏิบัติคือ แนวทางที่นําพาไปสูการมีชีวิตที่
ดีและสุขสบาย ดังนั้นหากบรรดามุสลิมหรือผูศรัทธาจะกระทําสิ่งใดสิ่งแรกที่ควรคํานึงคือส่ิงนั้น
ถูกตองตามหลักคําสอนของพระองค  หรือไม อยูในแนวทางการปฏิบัติของทานเราะสูลหรือไม 
เผ่ือวาเมื่อปฏิบัติแลว ส่ิงนั้นจะไดไมตองสวนทางกับแนวทางที่เที่ยงตรงของทานเราะสูลและไม
เปนการล้ําหนาตอพระองคอัลลอฮฺ  และเราะสูลของพระองค ดังที่พระองค  ตรัสวา :  
 

يا أيها الذين آمنوا لا تقدموا بين يدي االله ورسوله واتقوا االله إن االله  ﴿
  ﴾ سميع عليم

 1)  : الحجرات (            
ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาอยาลํ้าหนา (ในการกระทําใด ๆ) 
เมื่ออยูตอหนาอัลลอฮฺและเราะสูลของพระองค พวกเจาจงยําเกรง 
อัลลอฮฺเถิด แทจริงอัลลอฮฺนั้นเปนผูทรงไดยิน ผูทรงรอบรู” . 

                                      (อัลหุุรอต : 1) 
 

คําตรัสของพระองค    ที่วา  ﴾....  آمنوا     الذين     أيها    يا   ﴿ ความวา “โอบรรดาผู
ศรัทธาทั้งหลาย...” หรือ โอบรรดาผูที่มั่นคงในความเปนหนึ่งเดียวของพระองค มั่นคงในความ
เปนนบีของทานนบีมุฮัมมัด  จงอยาลํ้าหนาตอหนาอัลลอฮฺ  และเราะสูล  ของพระองค คือ 
การไมลํ้าหนาในการตัดสินความในการงานตาง ๆ อยางเรื่องการสงครามของพวกทาน หรือเร่ืองที่
เกี่ยวกับศาสนาของพวกทาน กอนที่พระองคอัลลอฮฺและเราะสูล  จะทรงตัดสินในเรื่องดังกลาว 
เพราะอาจทําใหคําตัดสินของพวกทานขัดตอคําสั่งของอัลลอฮฺและเราะสูล ได Ibn ‘Abbas ได
กลาววา คําวา “ จงอยาลํ้าหนาในการกระทําใด ๆ เมื่ออยูตอหนาอัลลอฮฺและเราะสูล ” หมายถึง 
พวกทานจงอยากลาวในสิ่งที่ตรงขามกับคัมภีรของพระองค และแนวทางการปฏิบัติ (สุนนะฮฺ) ของ
ทานเราะสูล  (al-T ฺabariy , 1987  : 11/73-74 ) 

อิบนฺ อับบาส (Ibn ‘Abbas) กลาววา ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ หามจากการ
พูดคุยกันในระหวางที่ทานเราะสูล  กําลังพูดอยู Mujahid กลาววา อยาตัดสินในเรื่องของอัลลอฮฺ 
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 และ   เราะสูล  จนกวา พระองคจะทรงตัดสินโดยผานทานนบีมุฮัมมัด   และ Ibn Jarir 
กลาววา  อยาลํ้าหนาในการปฏิบัติในสิ่งที่เปนการภักดี กอนที่ระยะเวลาแหงการสั่งสอนของ
พระองค  และเราะสูล  ของพระองคจะมาถึง (al-Qurt ฺubiy , 1952  : 8/199) 

สูเราะฮฺอัลหุุรอต เร่ิมตนดวยการเรียกที่ใหความรูสึกคอนขางซาบซึ้งเปนกันเอง 
ใกลชิด และสรางความตื่นตัว หรือดึงดูดใจดวยกับคําวา  ﴾  آمنوا     الذين     أيها    يا   ﴿ ความวา “โอ
บรรดาผูศรัทธาทั้งหลาย” เปนเสียงเรียกจากอัลลอฮฺ  ตอผูที่ศรัทธาในพระองค พระองคทรง
กระตุนและสรางแรงดึงดูดใจ  ใหกับหัวใจของพวกเขา  ดวยคุณลักษณะของผูศรัทธาซึ่ง
เปรียบเสมือนการเชื่อมสัมพันธพวกเขากับพระองคอัลลอฮฺ  พระองคทําใหพวกเขา (บรรดาผู
ศรัทธา) รูสึกเสมือนกับวาพวกเขาเปนของพระองค  พวกเขาคือผูที่คอยรับใชพระองค  อยาง
แทจริง และเปนกลุมผูเสียสละที่ถูกคัดเลือกบนโลกนี้ และสรางความรูสึกใหกับพวกเขา (ผูศรัทธา) 
วา พวกเขามีชีวิตอยูบนโลกนี้ เพื่อสรางความสมบูรณในการงานที่พระองค  ทรงมอบหมาย พวก
เขารูสึกถึงเปาหมายที่อัลลอฮฺ  นั้นไดทรงสรางพวกเขามา เพื่อการใฝหาความศรัทธา และใหการ
ศรัทธานั้นเปรียบเสมือนกับเครื่องประดับอันงดงามในจิตใจของพวกเขา นั่นแหละคือ การเลือกสรร
และความกรุณาอยางใหญหลวงจากพระองค  ตอพวกเขา  ดังนั้น จึงสมควรแกพวกเขา (ผู
ศรัทธา) ที่จะตองหนักแนน และเสนอหนาไปยังที่ไหน แหงหนใดก็ตามที่เปนความประสงคของ
พระองค  คือ การเตรียมตัวเองใหพรอมอยูเสมอตอหนาพระองค  เพื่อรอคอยรับคําสั่งอะไรก็
ตามที่พระองค  ทรงบัญชาและชี้นํา ไมวาจะเปนเรื่องสวนตัว หรือเร่ืองสวนรวม และเพื่อการ
ปฏิบัติตามหรือสนองตอบในทุกสิ่งที่พระองค  ทรงรับสั่งและพอใจ พรอมกับการมอบหมายการ
งานทั้งหมดเพื่อพระองค  แตเพียงผูเดียว (Saiyid Qutb , 1994 : 6/3338 ) 

อัล ชันกียฺฏีย (al-Shanqitiy) (nd : 7/614 ) กลาววา ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ 
พวกทานอยาไดเสนอแนะตอหนาอัลลอฮฺ  และเราะสูล  ของพระองค อยางการนําเสนอใน
บางอยางที่พวกเจาไมรู และไมไดรับการอนุญาตจากพระองคอัลลอฮฺ  จากอายะฮฺนี้เปนการ
ประกาศถึงการหามการล้ําหนาตออัลลอฮฺ  และเราะสูล  ของพระองคและความหมายของ    
อายะฮฺนี้ยังรวมไปถึง ขอบัญญัติตาง ๆของอัลลอฮฺ  ในสิ่งที่พระองคทรงไมอนุญาต การหามใน
ส่ิงที่พระองค  ทรงอนุญาต และการอนุญาตในสิ่งที่พระองค  ทรงหาม เพราะไมมีส่ิงใดที่ถูก
หามนอกจากสิ่งนั้นจะไดรับการหามจากอัลลอฮฺ  และไมมีส่ิงใดที่อนุญาตนอกจากสิ่งนั้นจะ
ไดรับการอนุญาตจาก อัลลอฮฺ   และไมมีศาสนาใดที่เที่ยงตรงนอกจากศาสนาที่เปนบทบัญญัติ
จากอัลลอฮฺ   

ในอีกความหมายหนึ่งของอายะฮฺนี้ก็คือ บาวผูที่ศรัทธาตออัลลอฮฺ  นั้นหามล้ํา
หนาอัลลอฮฺ  ในการงานตาง ๆ ซ่ึงพระองค  ทรงสั่งหรือหาม  และยิ่งไมเปนที่บังควรในการ
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นําเสนอถึงคําตอบ หรือการตัดสินความตาง ๆ ตอหนาอัลลอฮฺ  และยังไมเปนที่อนุมัติในการ
ปฏิบัติเกินขอบเขตจากสิ่งที่พระองค  ทรงบัญญัติไวชัดเจนแลว ดวยความยําเกรงตอพระองค   
ละอายตอพระองค  และดวยมารยาทอันดีงามที่มีตอพระองค  และจําเปนอีกดวยเชนกันที่
จะตองเชื่อฟงในเรื่องที่เกี่ยวกับการมีมารยาทที่ดีงามตอทานเราะสูล  และการใหเกียรติตอทาน 
 (Saiyid Qutb , 1994 : 6/3336 ) 
  จากอายะฮฺนี้ยังมีอายะฮฺกุรอานอีกมากมายที่มาอธิบายเพิ่มเติม เพื่อสรางความ
ชัดเจนใหกับอายะฮฺที่ผานมามากยิ่งขึ้น ดังตอไปนี้ : 
 

وما اختلفتم فيه من شيئ فحكمه إلى االله ذلكم االله ربي عليه توكلت  ﴿
   ﴾وإليه أنيب 

  )10 : الشورى (      
ความวา “และอันใดที่พวกเจาขัดแยงกันในเรื่องนั้น ๆ ซ่ึงการชี้ขาดตัดสนิ
ของมันยอมกลับไปหาอัลลอฮฺ  นั่นคืออัลลอฮฺ  พระเจาของฉัน แด
พระองค  เทานั้น ฉันขอมอบหมายและยังพระองค  เทานั้นฉันจะ
กลับไปหา 1” . 

                     (อัชชูรอ :  10) 
   
  พระองคตรัสวา : 

   ﴾ولا يشرك في حكمه أحدا  ما لهم من دونه من ولي ﴿
  )26 : الكهف(

ความวา “ไมมีผูคุมครองใดสําหรับพวกเขาอื่นจากพระองค  พระองค
 ไมทรงรับรูผูใด เขารวมภาคีในการปกครองของพระองค ” .  

     (อัลกะฮฺฟฺ : 26) 
 
  พิจารณาจากสองอายะฮฺที่กลาวมาจะเห็นไดวา ส่ิงใดก็ตามที่พระองคอัลลอฮฺ  
ทรงหามมิใหกระทํา ส่ิงนั้นมักจะมีความชั่วแอบแฝงอยูเสมอ และใครก็ตามที่ฝาฝนกระทําในสิ่ง

                                                 
1 และสิ่งที่พวกเจาขัดแยงกันในเรื่องของศาสนาและเรื่องของโลกดุนยากับพวกกุฟฟาร (ปฏิเสธศรัทธา) หรือบรรดามุอฺมิน (ผูศรัทธา) 

ดวยกัน  พระองคเทานั้นเปนผูชี้ขาด ตัดสิน ผูที่มีคุณลักษณะเชนนั้นคือพระเจาของฉัน ฉันขอมอบการงานทั้งหลายแดพระองค
เทานั้น และฉันจะตองกลับไปหาพระองค 
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ดังกลาว ก็มักจะพบกับความยุงยากในชีวิต บางครั้งมีผลกระทบไปถึงผูคนที่อยูรายรอบอีกตางหาก 
อยางเชนการกระทําในสิ่งที่เปนการล้ําหนาตออัลลอฮฺ  และเราะสูลของพระองค เปนตน 

จากอายะฮฺตาง ๆ ที่กลาวมาขางตน มีทัศนะของปราชญอิสลามตางก็ใหความหมาย
ที่ใกลเคียงกัน ซ่ึงพอสรุปไดดังนี้ 
  - จงอยารีบรอนที่จะกระทําในสิ่งใด ๆ จนกวาจะรูแนชัดวา ส่ิงนั้นเปนคําสั่ง
ของอัลลอฮ ฺ และเราะสูล  
  - จงดําเนินชีวิตอยูบนแนวทางของอัลกุรอานและแบบฉบับของทานเราะสูล  
อยาปลอยใหชีวิตตองหันเหออกจากแนวทางทั้งสอง เพราะนั่นคือ แนวทางที่จะนําพาชีวิตสูความ
หายนะในวันอาคิเราะฮฺ   
  สัยยิด กุฏบฺ (Sayyid Qutb) (1994 : 6/3338 ) ไดกลาววา ความหมายของอายะฮฺนี้ก็
คือ โอบรรดาผูศรัทธาทั้งหลาย พวกเจาจงอยานําเสนอสิ่งใด หรือตระเตรียมขอเสนอตออัลลอฮฺ  
และเราะสูล  ของพระองคไมวาจะเปนเรื่องของพวกเจาเอง หรือเร่ืองที่เกี่ยวของกับการดําเนิน
ชีวิตของผูคนรอบขางเจา พวกเจาอยาไดลงมติหรือตัดสินในสิ่งใด ๆ ดวยตัวของพวกเจาเองกอนที่
จะรับฟงมติ หรือคําตัดสินจากอัลลอฮฺ  โดยผานทานเราะสูล  และพวกเจาจงอยาตั้งขอบัญญัติ
ในสิ่งหนึ่งสิ่งใด โดยท่ีไมกลับไปดูหรือทบทวนในคําตรัสของอัลลอฮฺ  และหะดีษของทาน   
เราะสูล   
  ส่ิงเหลานี้เปรียบไดดั่งการมีมารยาท การมีสัมมาคารวะตออัลลอฮฺ  และเราะสูล
 เปนเสมือนมารยาทในรูปแบบของการยอมรับและการปฏิบัติในคําสั่งของอัลลอฮฺ  และใน
เวลาเดียวกันก็เปนเสมือนกับพื้นฐานหลักจากบทบัญญัติตาง ๆ และแนวทางแหงการปฏิบัติ เปน
เสมือนมารยาทที่เกิดมาจากความรูสึกที่ยําเกรงตอพระองคอยางแทจริง  คือความรูสึกที่เกิดขึ้นมา
จากความสํานึกที่วา แทจริงแลว พระองคนั้นเปนผูทรงไดยิน และผูทรงรอบรู ดวยเหตุดังกลาว
บรรดาผูศรัทธา (เศาะหาบะฮฺ) ในยุคนั้น จึงเพียบพรอมไปดวย จริยธรรมที่งดงามตออัลลอฮฺ  
และเราะสูล  ของพระองค ไมมีใครที่คิดจะนําเสนอ (ในเรื่องศาสนา) ตออัลลอฮฺ  และเราะสูล 
 และไมมีใครที่กลับไปวิพากษวิจารณทัศนะตาง ๆ โดยที่ไมขอความเห็นชอบจากทานเราะสลู  
และไมมีใครที่ทําการตัดสินในขอบัญญัติใด ๆ หรือสรางขอบัญญัติใด ๆ (หุกุม) ขึ้นมา นอกจาก
พวกเขาจะตองยอนกลับไปยังคําตรัสของพระองค  และคําดํารัสของทานเราะสูลกอนเสมอ . 
  ในอายะฮฺนี้นักวิชาการ (ปราชญ) ศาสนบัญญัติใหความหมายวา ผูที่มีความศรัทธา
สมบูรณนั้นพวกเขาจะไมลํ้าหนาในการกระทําสิ่งใด ๆ จนกวาจะรูถึงคําชี้ขาด หรือขอบัญญัติ
จากอัลลอฮฺ  ในเรื่องดังกลาว (Ibn ‘Ashur ,n.d.: 216) อายะฮฺนี้ยังไดตอกย้ําถึงหลักพื้นฐานที่
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ยิ่งใหญจากหลักพื้นฐานของอิสลาม นั่นก็คือ การตัดสินตาง ๆ นั้น มีสิทธิ์เด็ดขาดอยูที่พระองค
เทานั้น ไมมีการอุทรใด ๆ ในการตัดสินนั้น เพราะพระองค  คือ ผูทรงตัดสินที่เที่ยงธรรมที่สุด  

ความหมายในอายะฮฺนี้ก็คือ การหามจากการสาบานในสิ่งใด ๆ กอนที่จะไดรับการ
อนุญาตจากทานเราะสูล  และในอายะฮฺนี้พระองคอัลลอฮฺ  ถูกระบุกอนทานเราะสูล  เพื่อ
เปนการย้ําเตือนตอบรรดาผูศรัทธาวา แทจริงแลว ความประสงคของพระองคอัลลอฮฺ  นั้นตอง
ใหความสําคัญกอนทานเราะสูล  เสมอ (Ibn ‘Ashur ,n.d.: 216) 
  เกี่ยวกับความหมายของอายะฮฺนี้ ยังมีนักปราชญไดใหทัศนะเอาไวอีกมากมาย 
อยางเชน ทาน Jabir กลาววา ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ การเชือดกุรบานในวันอีดิ้ลอัฏหา คือ จง
อยาเชือดกุรบานกอนที่ทานเราะสูล  จะเชือด เพราะไดมีผูคน (เศาะหาบะฮฺ) จํานวนหนึ่งไดทํา
การเชือดกุรบานกอนที่ทานเราะสูล  จะเชือด ทานเราะสูล  จึงสั่งใหพวกที่เชือดกุรบานกอน
ทานทําการเชือดกุรบานใหม  (al-Sa‘adiy , 1404 : 164 )  
  อิบนฺ กอยยิม อัลเญาซียะฮฺ (Ibn Qaiyim al-Jauziyah) (n.d.:177) ไดกลาวไวถึง
ความหมายของอายะฮฺนี้วา พวกทานจงอยากลาวในสิ่งใด ๆ จนกวาทานเราะสูลจะกลาว จงอยาใช
ใหกระทําในสิ่งใด ๆ จนกวาทานเราะสูล  จะใชใหปฏิบัติ จงอยาตัดสินความใด ๆ จนกวาทาน
เราะสูล  จะตัดสิน จงอยาตั้งกฎเกณฑหรือเงื่อนไขการตัดสินในสิ่งใด ๆ จนกวาทานเราะสูล  
จะเปนผูตัดสินและดําเนินการในเรื่องดังกลาวกอนจากทานIbn ‘Abbas กลาววา (ความหมายของอา
ยะฮฺนี้ก็คือ) จงอยากลาวในสิ่งใด ๆ ที่ขัดแยงกับคัมภีรของพระองค  และสุนนะฮฺ (จริยวัตร) ของ
ทานเราะสูล   

 ยังมีอายะฮฺอัลกุรอานอีกมากมายที่พระองค  ตรัสเพื่อสนับสนุนในเนื้อหา
ดังกลาวอยางเชน :  

وربك لا يؤمنون حتى يحكموك فيما شجر بينهم ثم لا يجدوا في فلا  ﴿
  ﴾أنفسهم حرجا مما قضيت ويسلموا  تسليما 

   )65:  النساء(       
ความวา “มิใชเชนนั้นดอก ขาขอสาบานดวยพระเจาของเจาวา เขา
เหลานั้นจะยังไมศรัทธาจนกวาพวกเขาจะใหเจาตัดสินในสิ่งที่ขัดแยงกัน
ระหวางพวกเขา แลวพวกเขาไมพบความคับใจใด ๆ ในจิตใจของพวกเขา
จากสิ่งที่เจาไดตัดสินใจและพวกเขายอมจํานนดวยดี” 1. 

         (อันนิสาอฺ : 65 ) 

                                                 
1 คือ มีใจเห็นชอบตามที่ทานนบีตัดสินทุกอยาง เชนนี้พวกเจาจึงจะอยูในฐานะผูศรัทธา 
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 พระองคตรัสวา : 
ولا تقولوا لما تصف ألسنتكم الكذب هذا حلال وهذا حرام لتفتروا  ﴿

متاع )116( يفلحون على االله الكذب إن الذين يفترون على االله الكذب لا
  ﴾ )117(قليل ولهم عذاب أليم 

   )117-116 : النحل (            
ความวา “และพวกเจาอยากลาวตามที่ล้ินของพวกเจากลาวเท็จขึ้นวา นี่
เปนที่อนุมัติและที่เปนที่ตองหาม1 เพื่อที่พวกเจาจะกลาวเท็จตออัลลอฮฺ 
 แทจริงบรรดาผูกลาวเท็จตอัลลอฮฺ  นั้น  พวกเขาจะไมได รับ
ความสําเร็จ (116) ผลประโยชนเพียงเล็กนอย2 และสําหรับพวกเขาคือ 
การลงโทษอันเจ็บปวด3 (117)” 

                       (อันนะหฺลฺ : 116-117) 
 

พระองคตรัสวา : 
يا أيها الذين آمنوا أطيعوا االله وأطيعوا الرسول وأولى الأمر منكم فإن  ﴿

 فردوه إلى االله والرسول إن كنتم تؤمنون باالله واليوم الآخر تنازعتم في شيء
  ﴾ذلك خير وأحسن تأويلا 

   )59 : النساء (          
ความวา “ผูศรัทธาทั้งหลาย จงเชื่อฟงอัลลอฮฺ  และเชื่อฟงเราะสูลเถิด
และผูปกครองในหมูพวกเจาดวย4 แตถาพวกเจาขัดแยงกันในสิ่งใด ก็จง
นําสิ่งนั้นกลับไปยังอัลลอฮฺ และเราะสูล5 หากพวกเจาศรัทธาตอ  
อัลลอฮฺ  และวันกิยามะฮฺ นั่นแหละเปนสิ่งที่ดียิ่งและเปนการกลับไป6ที่
สวยงามยิ่ง”. 

            (อันนิสาอฺ  : 59) 

                                                 
1 โดยไมมีหลักฐานและพยาน 
2  ในโลกดุนยานี้เทานั้น 
3 ในโลกอาคิเราะฮฺ 
4 บรรดาเจาหนาที่ในหมูพวกเจาที่ไดรับแตงตั้งใหเปนผูปกครอง เมื่อเจาหนาที่เหลานั้นใหทําสิ่งใดก็จงปฏิบัติตาม 
5 นําสิ่งที่ขัดแยงกันนั้นไปตรวจสอบดูกับอัลกุรอานและสุนนะฮฺของทานนบี และทานนบีไดกลาววาอยางไร แลวใหยึดถือตามนั้น

โดยปราศจากดื้อดึงใด ๆ ทั้งสิ้น 
6 กลับไปสูความจริงที่สวยงามยิ่ง เพราะจะทําใหทุกฝายตั้งอยูในสิ่งที่ถูกตองและมีความพอใจโดยทั่วกัน 



 201

  ผูศรัทธาที่แทจริงนั้นคือ ผูที่นอมรับในทุกคําตัดสินที่มาจากพระองค  และ   
เราะสูลของพระองค โดยท่ีไมมีขอสงสัยในคําตัดสินดังกลาวแมแตนอย ถึงแมวาบางครั้งคําตัดสิน
นั้นอาจจะไมเปนไปตามความตองการของเขา หรือขัดตอผลประโยชนของเขา แตเขาก็ยอมรับใน
คําตัดสินนั้นดวยความเต็มใจ และมั่นใจอยูเสมอวา ทุก ๆ คําตัดสินที่มาจากพระองค  และ     
เราะสูลของพระองคยอมมีความดีงามแนนอน  
  การเชื่อฟงตออัลลอฮฺ  นั้นคือ การปฏิบัติในสิ่งที่มาจากคัมภีรอันมีเกียรติของ
พระองค  และแบบอยางที่มีอยูในเราะสูล  ของพระองค  โดยแกนแทของการเชื่อฟงตอทาน
เราะสูลก็คือ การเชื่อฟงตออัลลอฮฺ  นั่นเอง  สวนการเชื่อฟงตอผูนําผูซ่ึงมีความเขาใจในคัมภีร
ของพระองค การดําเนินชีวิตอยูบนหลักคําสั่งสอนของพระองค  และทรงเขาใจถึงแนวทาง   
(สุนนะฮฺ) การปฏิบัติของทานเราะสูล  ทั้งในการพูดและการกระทําของทานเราะสูล  ซ่ึงโดย
สวนใหญแลวพวกเขาคือ ผูนําแหงประชาชาติและผูทรงรอบรูในคัมภีรของพระองค รอบรูใน
แนวทางแหงการปฏิบัติของพระองค ทรงรอบรูในสิ่งที่เปนความลับ หรือซอนเรนอยูในคัมภีรของ
พระองคและสุนนะฮฺของทานเราะสูล  ทรงรูถึงเปาประสงคที่แทจริงของอัลลอฮฺ  และเราะสูล 
 สามารถปรับใชถึงภาวะตาง ๆ ที่เกิดขึ้นกับประชาชาติอิสลามไดอยางครอบคลุม ครบถวนใน
การนําพาประชาชาติสูการปฏิบัติจริงในหลักคําสอนของอัลกุรอานและสุนนะฮฺของทานเราะสูล  
อยางถูกตองจริง ๆ และยังสามารถที่จะตีความ วินิจฉัย ในบทบัญญัติตาง ๆ ของพระองค  เพื่อ
ผลประโยชนแหงประชาชาติอิสลาม ในขอบเขต หรือขอบขายของคัมภีรของพระองค  และ   
สุนนะฮฺของทานนบีมุฮัมมัด  (Kamil Salamah al- Daqs ,1979 : 21) 
  ภาพเหลานี้คือ ภาพของการมีมารยาท การมีสัมมาคารวะและการยําเกรงของเหลา
บรรดาเศาะหาบะฮฺที่มีตออัลลอฮ ฺ และเราะสูล  ของพระองค หลังจากที่พวกเขาไดรับฟงถึงคํา
เรียกรอง และคําสั่งของอายะฮฺที่ผานมา หรือหลังจากที่พวกเขาไดยินถึงการเชิญชวนเพื่อไปสูการ  
ยําเกรงตออัลลอฮ ฺ ผูทรงไดยินและทรงรอบรู ( Saiyid Qutb , 1994 : 6/3339 ) 

จากสถานการณดังกลาว  จึงทําใหกําเนิดบรรดาผู สืบทอดเจตนารมณแหง
ประชาชาติผูทรงธรรม (สะละฟุศศอและฮฺ) บรรดาอุลามะอฺ (นักปราชญอิสลาม) ก็ไดสรางความ
ยิ่งใหญใหกับคัมภีรของพระองค   และไดตรารางรัฐธรรมนูญเพื่อใชในการปกครองประเทศ
มุสลิมอยางสมบูรณแบบ ในยุคสมัยของพวกเขา โดยที่การรางกฏหมายของพวกเขามิไดตั้งมั่นอยู
บนอารมณใฝต่ําหรือบนความขัดแยง แตพวกเขาตางก็ทุมเทกันทั้งหมดเพื่ออธิบายถึงขอกําหนด
กฏหมายแหงพระองค   ตามคําวินิจฉัยของพวกเขาที่บริสุทธิ์ใจเพื่อพระองค  อยางแทจริง ยุค
ตอมาเหตุการณตาง ๆ ก็ผันเปลี่ยนไปตามกาลเวลา มนุษยเร่ิมรักในชื่อเสียง ลุมหลงในเกียรติยศ 
และหมกมุนอยูกับความร่ํารวย จนละเลยถึงสัจธรรม ดํารงตนอยูบนอารมณใฝต่ํา ผูที่ดํารงตนอยูบน
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อารมณไฝต่ํา ยอมพยายามที่จะนําเอาศาสนาเขามาพัวพัน เพื่อสรางความชอบธรรมใหกับตัวเอง 
และเพื่อใหสังคมมองวา พวกเขาคือ ผูที่ดํารงตนอยูบนสัจธรรม มิใชผูที่ออกนอกลูนอกทาง จาก
ขอบเขตศาสนาของพระองคอัลลอฮฺ  เหตุการณดําเนินไปในรูปแบบดังกลาว ทําใหมุสลิม
ประสบกับความออนแอและมีการรุกรานซึ่งกันและกัน จากนั้นก็ขาดความไววางใจตอกัน            
รักความสุขสบายในการดําเนินชีวิต ไมใยดีตอคําสั่งใชและคําสั่งหามจากพระองคอัลลอฮฺ  ขาด
การเชื่อมสัมพันธไมตรีระหวางพี่นองมุสลิมดวยกัน  
  แทจริง พระองคอัลลอฮฺ  ไดทรงใหเกียรติที่มากมายแกประชาชาตินี้ดวย (การ
ประทาน) อัลกุรอานที่สูงสงลงมาแกพวกเขา และดวยการชี้นําจากเราะสูล  ของพระองค ทรงนํา
ประชาชาติออกจากความมืดมิดแหงความโงเขลา สูแสงสวางแหงวิชาความรู จากความออนแอสู
ความเขมแข็ง สูงสงและมีเกียรติ จนพวกเขากาวสูการเปนประชาชาติที่ดีเลิศบนหนาแผนดินนี้ ดังที่
พระองค  ตรัสวา : 
 

كنتم خير أمة أخرجت للناس تأمرون بالمعروف وتنهون عن المنكر  ﴿
   ﴾....وتؤمنون باالله

   )110بعض من آية : آل عمران   (
ความวา “พวกเจานั้นเปนประชาชาติที่ดียิ่ง ซ่ึงถูกใหอุบัติขึ้นสําหรับ
มนุษยชาติ โดยที่พวกเจาใชใหปฏิบัติส่ิงที่ชอบ และหามมิใหปฏิบัติส่ิงที่
มิชอบและศรัทธาตออัลลอฮฺ....” 

 (อาลิอิมรอน :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 110) 
 
  ผลจากการศรัทธาตออัลลอฮฺ นํามาซึ่งการชักชวนมนุษยสูการปฏิบัติในสิ่งที่ดีงาม 
หามปราม สกัดกั้นจากการปฏิบัติในสิ่งที่ไมดีทั้งมวล ดวยภาระกิจนี้พระองคจึงใหพวกเขาเปน
ประชาชาติที่ดีเลิศ ดังนั้น การที่มุสลิมดํารงตนอยูบนพื้นฐานแหงความศรัทธาอยางแทจริง มีความ
พรอมในการที่จะสนองตอบถึงคําสั่งของพระองค  ปฏิบัติภารกิจที่พระองค  ทรงพอพระทัย 
การเปนประชาชาติที่ดีเลิศจึงเปนสิ่งที่เหมาะสมกับพวกเขาอยางแทจริง จากบทเรียนที่ผานมาใน
อดีตจวบจนปจจุบัน พอที่จะสามารถทําใหมุสลิมมองเห็นไดอยางชัดเจนวา การหันหางออกจาก
หลักคําสอนของอิสลาม และการหลงตามแนวทฤษฎีที่งมงายนั้น คือสาเหตุที่ทําใหประชาชาติ
มุสลิมตองพบกับความตกต่ํา ออนแอ ลาหลัง หลงทาง และยัปยศอยางแทจริง  
  ดวยบทเรียนดังกลาว  จึงเปนการเตือนสติแกมุสลิมที่หลงลืม  สรางความ
กระฉับกระเฉงแกผูที่ออนแอ และนําพาพวกเขากลับสูแนวทางแหงแสงสวางของพระองค  และ
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เราะสูล  ของพระองค และหากใครครวญอยางละเอียดจะพบวา พระองคอัลลอฮฺ  ไดทรงสอน
บรรดาผูศรัทธาดวยมารยาทที่ดีเลิศ 2 มารยาทดวยกัน คือ  

1. มารยาทในแงของการกระทาํ พระองคทรงชี้แนะเอาไวในอายะฮฺที่ 1 
 

يا أيها الذين آمنوا لا تقدموا بين يدي االله ورسوله واتقوا االله إن االله  ﴿
  ﴾ سميع عليم

 1 ) : الحجرات(                  
ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาอยาลํ้าหนา (ในการกระทําใด ๆ) 
เมื่ออยูตอหนาอัลลอฮฺและเราะสูลของพระองค พวกเจาจงยําเกรง 
อัลลอฮฺเถิด แทจริงอัลลอฮฺนั้นเปนผูทรงไดยิน ผูทรงรอบรู” . 

                       (อัลหุุรอต : 1) 
 

2. มารยาทในแงของการพูดจา พระองคก็ทรงสอนเอาไวในอายะฮฺที่ 2 
 

لا ترفعوا أصواتكم فوق صوت النبي ولا  يا أيها الذين آمنوا ﴿
تجهروا له بالقول كجهر بعضكم لبعض أن تحبط أعمالكم وأنتم 

  ﴾لا تشعرون 
  2)   : الحجرات(          

ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาอยาไดยกเสียงของพวกเจาเหนือ
เสียงของอันนะบี1 และอยาพูดเสียงดังกับเขา (มุฮัมมัด) เยี่ยงการพูด
เสียงดังของบางคนของพวกเจากับอีกบางคน2เพราะ (เกรงวา) การงาน 
ตาง ๆ ของพวกเจาจะสูญเสียไป โดยที่พวกเจาไมรูสึกตัว” . 

                             (อัลหุุรอต :  2) 
 
ความหมายของอายะฮฺที่ 1 ในเบื้องตนเปนการละทิ้งความขัดแยงในคํากลาวของ

ทานนบี และตอบรับในการปฏิบัติตามทาน พรอมการยึดมั่นในแนวทางของทาน ดังคํากลาวของ
                                                 
1 คือ เมื่อพวกทานพดูกับทานเราะสูล จงลดเสียงของพวกทานลงและอยายกเสียงใหเหนือกวาเสียงของทานเราะสูล 
2 คือ ขณะที่พวกทานพูดกับทานนบี อยายกเสียงใหดังเหมือนกับที่พวกทานพูดระหวางกัน และอยาเรียกทานดวยชื่อ หรือสมญา
ของทานเหมือนกับพวกทานเรียกระหวางกัน เชนเรียกทานวา โอมุฮัมมัด แตจงเรียกทานวา โอทานนบี โอทานเราะสูลเปนการ    
ยกยองใหเกียรติแกทาน . 
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พระองคที่มีตอบาวผูศรัทธาวา  โอบรรดาผูศรัทธาทั้งหลาย พวกเจาจงอยาไดเรงรีบในการตัดสิน
การงานตาง ๆ กอนที่จะไดรับการตัดสินจากอัลลอฮฺ  และเราะสูลของพระองค  ตอพวกเจา
เสียกอน หากพวกเจาทําการตัดสินในสิ่งใด ๆ กอนอัลลอฮฺ  และเราะสูล จงรูไวเถิดวา แทจริง
แลวอัลลอฮ ฺ นั้นทรงติดตาม ตรวจสอบในคําพูดตาง ๆ ของพวกเจาที่กระทําไปโดยที่ยังไมไดรับ
การอนุญาตจากอัลลอฮฺและเราะสูล  แทจริงอัลลอฮฺ  นั้นทรงไดยินเสมอในทุก ๆ คําพูดของ
พวกเจา ทรงรอบรูในทุก ๆ ส่ิงที่พวกเจาตองการจากคําพูดของพวกเจาที่ไดพูดไป พวกเจาไม
สามารถที่จะซอนเรนแมส่ิงใด ๆ ที่อยูในหัวใจของพวกเจาจากพระองคได  (Kamil Salamah al- 
Daqs ,1979 : 25) 
  บทสรุปจากความหมายของอายะฮฺนี้คือ จําเปนที่จะตองนําเอาอัลลอฮฺ  และ 
เราะสูล  เขามาตัดสินในทุก ๆ การงานในการดําเนินชีวิตของพวกเจา และจงอยาทําการวินิจฉัย
ในสิ่งใด ๆ ที่มาจากตัวของพวกเจาเอง หรือสรางแนวปฏิบัติจากทฤษฎีใหม ๆ กฎหมายตาง ๆ หรือ
ธรรมนูญ ที่ตรงกันขาม หรือไมสอดคลองกับหลักคําสอนของพระองค  และแนวทางของทาน
เราะสูล  เพราะจะไมมีการวินิจฉัยใด ๆ ในสิ่งที่มีหลักฐานยืนยันชัดเจนจากอัลกุรอานและอัลหะ
ดีษและสวนหนึ่งจากบทบัญญัติที่มาจากมนุษยก็คือ ระบบที่ทําใหกระบวนการเรียนรูศาสนาของ
พระองคเปลี่ยนแปลงไป จนทําใหตัวของพวกเขาเองเปนพระเจา นอกเหนือจากอัลลอฮฺ บรรดาผู
สืบทอดเจตนารมณผูทรงธรรม (สะละฟุศศอและฮฺ) พวกเขาตางก็ใหความสําคัญ และปฏิบัติใน
มารยาทหรือจริยธรรมในอายะฮฺนี้อยางเครงครัด (Kamil Salamah al- Daqs ,1979 : 26) ประโยคที่
นาจะเปนบทสรุปที่ดีที่สุดในการใหความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ การไมรีบเรงในการพูดจา หรือใน
การกระทําใด ๆ กอนอัลลอฮฺ  และเราะสูล  ของพระองค . (Ibn Qaiyim al-Jauziyah , n.d. :  
178)  
  ดังนั้น สําหรับวิถีการดําเนินชีวิตของผูศรัทธาแลว การไดตอบสนองคําบัญชาของ
พระองคภายใตแนวทางจริยวัตรของทานเราะสูล  คือ ความภาคภูมิใจ คือความอุนใจอยางแทจริง 
บทสรุปของการไมลํ้าหนาตออัลลอฮฺ  และเราะสูล  ของพระองคก็คือ การไมกระทําในสิ่ง   
ใด ๆ ก็ตามที่ตรงขามหรือผิดตอหลักคําสอนของพระองค  และสุนนะฮฺของทานเราะสูล  ไม
วาสิ่งนั้นจะเปนเรื่องที่เกี่ยวกับดุนยาหรืออาคิเราะฮฺ เกี่ยวกับตนเอง ครอบครัวหรือสังคม และให
หลักคําสอนของพระองค  พรอมกับสุนนะฮฺของทานนบีมุฮัมมัด  อยูเหนือหลักคําสอนอื่น ๆ 
ทั้งหมด อีกทั้งยังมั่นใจวาทุก ๆ คําสั่งสอนที่พระองค  ทรงหามหรือใชนั้น ยอมมีความดีงาม มี
เหตุมีผล และผลประโยชนสูงสุดตอมนุษยอยางแนนอน . 
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4.2 การไมพดูเสียงดังเกินเสียงของทานเราะสูล  
  

  เนื้อหาของอายะฮฺนี้ยังคงเปนเนื้อหาท่ีตอเนื่องมาจากอายะฮฺที่ผานมา โดยท่ีใน   
อายะฮฺที่ผานมานั้น พระองค   ทรงสั่งสอนบรรดาผูศรัทธาใหมีมารยาทตออัลลอฮฺ  และ   
เราะสูล  ของพระองคในแงของการปฏิบัติ ในอายะฮฺนี้พระองค  ทรงสั่งสอนบรรดาผูศรัทธา
ใหมีมารยาทตออัลลอฮ   ฺและเราะสูล  ของพระองคในแงของการพูด นั่นก็คือ การหามพูด
เสียงดังเมื่ออยูตอหนาเราะสูล  ของพระองค ดังที่พระองค  ตรัสวา : 

 
لا ترفعوا أصواتكم فوق صوت النبي ولا  أيها الذين آمنوا  يا﴿

تجهروا له بالقول كجهر بعضكم لبعض أن تحبط أعمالكم وأنتم 
  ﴾لا تشعرون 

 ) 2   : الحجرات(       
ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาอยาไดยกเสียงของพวกเจาเหนือ
เสียงของอันนะบี1 และอยาพูดเสียงดังกับเขา (มุฮัมมัด) เยี่ยงการพูด
เสียงดังของบางคนของพวกเจากับอีกบางคน2เพราะ (เกรงวา) การงาน 
ตาง ๆ ของพวกเจาจะสูญเสียไป โดยที่พวกเจาไมรูสึกตัว” . 

           ( อัลหุุรอต :  2) 
 
  การกลาวเร่ิมตนประโยคดวยการเรียกรองถึงผูที่ศรัทธาเปนครั้งที่สอง  ให
ความหมายที่มีประโยชนอยางมากมาย เชน  
  1. เพิ่มความเปนหวง ความออนโยน แกการแสวงหา และการชี้แนะแนวทาง 
อยางเชน คํากลาวของทาน Luqman ที่ทานกลาวแกลูก ๆ ของทานดวยการเรียก (หลายครั้ง
เชนเดียวกัน)  พระองคตรัสวา: 
 

  ﴾يا بني لا تشرك باالله إن الشرك لظلم عظيم  ...﴿
   )13بعض من آية : لقمان (            

                                                 
1 คือ เมื่อพวกทานพดูกับทานเราะสูล จงลดเสียงของพวกทานลงและอยายกเสียงใหเหนือกวาเสียงของทานเราะสูล 
2 คือ ขณะที่พวกทานพูดกับทานนบี อยายกเสียงใหดังเหมือนกับที่พวกทานพูดระหวางกัน และอยาเรียกทานดวยชื่อ หรือสมญา
ของทานเหมือนกับพวกทานเรียกระหวางกัน เชนเรียกทานวา โอมุฮัมมัด  แตจงเรียกทานวา โอทานนบี โอทานเราะสูล  เปนการยก
ยองใหเกียรติแกทาน . 
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ความวา “...โอลูกเอย เจาอยาไดตั้งภาคีใด ๆ ตออัลลอฮฺ เพราะแทจริง
การตั้งภาคีนั้นเปนความผิดอยางมหันตโดยแนนอน1 ” . 

   (ลุกมาน : สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 13) 
   

พระองคตรัสวา: 
 صخرة أو في يا بني إا إن تك مثقال حبة من خردل فتكن في ﴿

   ﴾.... السماوات أو في الأرض
   ) 16بعض من آية : لقمان        (          

ความวา “โอลูกเอย แทจริง (หากวาความผิดนั้น) มันจะหนักเทาเมล็ดผัก
สักเม็ดหนึ่ง2 มันจะซอนอยูในหิน หรืออยูในชั้นฟาทั้งหลายหรืออยูใน
แผนดิน....”. 

         (ลุกมาน: สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 16) 
  

 
พระองคตรัสวา: 

   ﴾....يا بني أقم الصلاة وأمر بالمعروف وانه عن المنكر  ﴿
  )17بعض من آية : لقمان (

ความวา “โอลูกเอย จงดํารงไวซ่ึงการละหมาดและจงใชกันใหกระทํา
ความดี และจงหามปรามกันใหละเวนการทําความชั่ว....” 

(ลุกมาน :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 17) 
  
  การเรียกของทานลุกมานที่มีตอลูกของทาน เปนการบงบอกถึงความหวังดี ความ
หวงใย กลัววาคนที่รักจะตกไปอยูในความเลวรายของชีวิต หรืออีกนัยหนึ่ง เรียกเพื่อตองการที่จะให
ผูถูกเรียกหันมาใสใจ ใหความสําคัญกับการเรียก เพื่อจะไดบอกเรื่องราวที่สําคัญใหเขาไดรับรู และ
เปนการบงบอกถึงความจริงใจของผูเรียกที่มีตอผูถูกเรียกอยางแทจริง หรือคํากลาวของทานนบีอิบ
รอฮีมที่มีตอบิดาของทาน : พระองคตรัสวา: 
 

                                                 
1

 การตั้งภาคีตออัลลอฮฺนั้นเปนที่นาเกลียดและเปนการอธรรมอยางชัดแจง เพราะเปนการวางของไมถูกที่ ผูใดที่ใหความเทาเทียม
กันระหวางผูสรางกับสิ่งที่ถูกสราง แนนอนเขาผูนั้นยอมเปนผูเบาปญญา 

2
 ความชั่วหรือความผิดจะเล็กนอยสักปานใด และซอนเรนอยูในสวนลึกของแผนดิน หรือสูงสุดในทองฟา พระองคก็จะนํามัน
ออกมาเพื่อสอบสวน หมายถึงวา การงานของปวงบาวนั้นจะไมเปนที่ซอนเรนตอพระองค 
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   ﴾....يا أبت لم تعبد ما لا يسمع ولا يبصر ...﴿
   )  42بعض من آية : مريم ( 

ความวา “...โอพอจา ทําไมทานจึงเคารพบูชาสิ่งที่ไมไดยินและไม
เห็น....” 
            (มัรยัม : สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 42) 

   
  พระองคตรัสวา: 

   ﴾....يا أبت أني قد جاءني من العلم ما لم يأتك فاتبعني  ﴿
   43)بعض من آية  : مريم( 

ความวา “โอพอจา แทจริงความรูไดมีมายังฉันแลวซ่ึงมิไดมีมายังทาน 
ดังนั้น จงเชื่อฟงปฏิบัติตามฉันเถิด....” 

 (มัรยัม :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 43) 
   
  พระองคตรัสวา: 

   ﴾....يا أبت لا تعبد الشيطان ﴿
  )44بعض من آية :  مريم( 

ความวา “โอพอจา อยาเคารพบูชาชัยฏอนเปนอันขาด....” 
(มัรยัม  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 44) 

 
2. เพื่อจะไดไมตองคลางแคลงใจวา แทจริงแลว ผูที่พระองค  ทรงสนทนาดวย

ในครั้งที่สอง (ของการเรียก) นั้น อ่ืนจากผูที่พระองค  ทรงสนทนาดวยในครั้งแรก 
3. เพื่อจะใหรูวาทุก ๆ ประโยคของการพูดนั้นมีความหมาย (ที่สมบูรณ) อยูในตัว

ของมันเอง มิใชวา การกลาวในครั้งที่สอง จะไปสนับสนุน หรือตอกย้ําในคํากลาวครั้งแรก  
  อัลอะลูสีย (al-Alusiy) ไดกลาวเพิ่มเติม ถึงความสําคัญในการเรียกหลายครั้ง เพื่อ
เปนการย้ําเตือน และบอกใหตื่นจากภวังคตาง ๆ และมีคําถามวา ความหมายของอายะฮฺที่ส่ือออกมา
เปนความหมายโดยตรงหรือความหมายในเชิงเปรียบทียบ นักวิชาการสวนใหญ ใหทัศนะวา 
ความหมายที่แทจริงของอายะฮฺนี้ ก็คือความหมายที่ตองการจะสื่อโดยตรง หรือความหมายที่แปลได
จากอายะฮฺโดยตรง ไมใชความหมายในเชิงเปรียบเทียบ เพราะเปนการบงบอกถึงผูที่ไมมีความ
ละอาย ไมมีการนอบนอม ไมใหเกียรติ (ตอผูอ่ืน) และไมมีการลดเสียงจากการพูดเสียงดังที่เกิน
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ความจําเปน เพื่อเปนการใหเกียรติและเปนการแสดงออกถึงการมีสัมมาคารวะตอทานเราะสูล      
( Muh ฺammad ‘Ali  Hijazi  , 1990 : 23 ) พระองคตรัสวา: 
 

   ﴾....ولا تجهروا له بالقول كجهر بعضكم لبعض ﴿
  )2بعض من آية : رات الحج(

ความวา“และอยาพูดเสียงดังกับเขา (มุฮัมมัด ) เยี่ยงการพูดเสียงดังของ
บางคนของพวกเจากับอีกบางคน1....” 

(อัลหุุรอต  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 2) 
 
  ประโยคแรกของอายะฮฺ เปนการหามจากการพูดเสียงดังเกินเสียงของทานเราะสูล 
 ในประโยคนี้เปนการหามจากการเทียบเคียง ตีเสมอ (เสียงของทานเราะสูล ) หมายถึง ในขณะ
ที่สนทนากัน (กับทานเราะสูล ) การแสดงความคิดเห็นจากพวกเจา และผูใดก็ตามเมื่ออยูพรอม
กับทานเราะสูล  แนนอน เขาก็ยอมมีเกียรติที่นอยกวาทานเราะสูล  ดั่งเจานายกับผูรับใช เพื่อ
เปนการตอกย้ําถึงน้ําหนักในความแตกตาง ระหวางสามัญชนกับทานเราะสูล  พระองคตรัสไวใน
อายะฮฺอ่ืนวา : 
 

   ﴾....النبي أولى بالمؤمنين من أنفسهم  ﴿
   )6بعض من آية : الأحزاب ( 

ความวา “นบีนั้นเปนผูใกลชิดกับบรรดาผูศรัทธายิ่งกวาตัวของพวกเขา
เอง2....” 

(อัลอัหซาบ : สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 6) 
 
  ดังตัวอยางของทาน Abubakr ในชวงที่เดินทาง อพยพจากนครมักกะฮฺไปยังนคร
มะดีนะฮฺ ซ่ึงมีเพียงแคทานเราะสูลกับทาน แคสองคนเทานั้น ในขณะที่เดินทางอยูนั้น ทาน 
Abubakr จะเดินไปขางหนา ไปขางหลัง ไปทางซาย และก็ไปทางขวา หมุนเวียนอยูอยางนี้ เพื่อให
ความคุมครองตอทานเราะสูล  กลัววาทานเราะสูลจะมีภัย เปนอยูอยางนี้จนทานเราะสูล  สงสัย 
                                                 
1 คือ ขณะที่พวกทานพูดกับทานนบี อยายกเสียงใหดังเหมือนกับที่พวกทานพูดระหวางกัน และอยาเรียกทานดวยชื่อ หรือสมญา
ของทานเหมือนกับพวกทานเรียกระหวางกัน เชนเรียกทานวา โอมุฮัมมัด  แตจงเรียกทานวา โอทานนบี โอทานเราะสูล  เปนการยก
ยองใหเกียรติแกทาน . 

2 เพราะทานเปนผูมีความเมตตาและสงสารพวกเขา ฉะนั้น ทานจึงเปนผูที่มีความเหมาะสมยิ่งกวาตัวของพวกเขาเองในทุก ๆ สิ่ง เชน 
เร่ืองเกี่ยวกับศาสนา และเรื่องของดุนยา 
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ในพฤติกรรมดังกลาวของทาน Abubakr จึงถามทาน Abubakr วา ทําไมทานถึงกระทําอยางนั้น ทาน 
Abubakr จึงตอบวา  โอทานเราะสูลของอัลลอฮฺ  เมื่อฉันนึกถึงคนที่จะมาลอบทํารายทาน ฉันก็จะ
ไปอยูขางหลังของทาน   และเมื่อฉันนึกถึงลูกศรที่จะทํารายทาน  ฉันก็จะไปอยูขางหนาทาน  
ขางขวาของทาน  และก็ขางซายของทาน  ทานเราะสูล  ถามตออีกวา แลวทําไมทานถึงตอง
กลัวมากมายขนาดนี้ดวย ทาน Abubakr ตอบวา ฉันมิไดกลัวเพื่อฉันคนเดียว โอเราะสูลของอัลลอฮฺ 
 หากฉันถูกฆา ฉันก็เปนเพียงแคมนุษยธรรมดาคนหนึ่ง (ซ่ึงไมไดมีความสําคัญอะไรมากมาย) แต
ทวา หากทานถูกฆา แนนอนที่สุด ประชาชาติก็จะลมสลายไปดวย (เปนการบงบอกถึงความ
แตกตางระหวางความสําคัญของทานเราะสูล  กับสามัญชนธรรมดา) ( Muh ฺammad ‘Ali al-
Hijaziy  , 1990 : 24 - 25) ความหมายของประโยคที่วา : 
 

   ﴾....ولا تجهروا له بالقول كجهر بعضكم لبعض ...﴿
 ) 2بعض من آية : الحجرات ( 

ความวา“...และอยาพูดเสียงดังกับเขา (มุฮัมมัด ) เยี่ยงการพูดเสียงดัง
ของบางคนของพวกเจากับอีกบางคน....1 

(อัลหุุรอต  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 2) 
 

การใหเกียรติตอทานเราะสูล  นั้นมิไดมีความหมายเฉพาะเมื่อขณะทานมีชีวิตอยู
เทานั้น แตใหความหมายที่ครอบคลุมทั้งในขณะที่ทานยังมีชีวิตอยูและเมื่อทานไดเสียชีวิตไปแลว 
อยางเชน ในยุคสมัยที่ทานยังมีชีวิตอยู เมื่อทานกลาวเทศนาธรรมหรืออบรมสั่งสอนบรรดา        
เศาะหาบะฮฺที่อยูรวมในการอบรมกับทานตองเงียบ และฟงคําเทศนาธรรมหรือการอบรมจากทาน
ดวยความตั้งใจ ไมมีการพูดคุย ไมมีการหยอกลอ หรือโตเถียงใด ๆ ทั้งสิ้น และเมื่อทานเสียชีวิตไป
แลวก็เชนเดียวกัน เมื่อมีการอบรมสั่งสอนดวยวจนะของทาน หรือนําเอาวจนะของทานเทศนาธรรม 
บรรดาผูที่รวมอยูในที่นั้นตองตั้งใจฟงอยางมีระเบียบ วินัย ไมมีการพูดคุย หยอกลอหรือกระทําการ
อันเปนสิ่งที่บงบอกถึงการไมใหเกียรติตอทาน. 
  หลังจากที่อายะฮฺนี้ถูกประทานลงมา ทาน Abubakr จะพบปะกับกองคาราวาน ซ่ึง
เปนอาคันตุกะของทานเราะสูล  กอน พรอมกับแนะนํา ช้ีแจงพวกเขาถึงวิธีการปฏิบัติที่จะเขาพบ
กับทานเราะสูล  วาตองปฏิบัติตนอยางไร และสั่งเสียพวกเขาใหอยูในความสงบ ความมั่นคง  

                                                 
1 คือ ขณะที่พวกทานพูดกับทานนบี อยายกเสียงใหดังเหมือนกับที่พวกทานพูดระหวางกัน และอยาเรียกทานดวยชื่อ หรือสมญา
ของทานเหมือนกับพวกทานเรียกระหวางกัน เชนเรียกทานวา โอมุฮัมมัด  แตจงเรียกทานวา โอทานนบี โอทานเราะสูล  เปนการยก
ยองใหเกียรติแกทาน . 
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แนวแน และมีมารยาทที่ดี เมื่ออยูในที่ชุมนุมพรอมกับทานเราะสูล  ( Muh ฺammad ‘Ali al-Hijazi  , 
1990 : 27) พระองคตรัสวา : 

 
  ﴾نتم لا تشعرون أأن تحبط أعمالكم و ...﴿

   )2بعض من آية : الحجرات ( 
 ความวา “...เพราะ (เกรงวา) การงานตาง ๆ ของพวกเจาจะสูญเสียไป โดย
ที่พวกเจาไมรูสึกตัว” . 

                               (อัลหุุรอต  :สวนหนึง่จากอายะฮฺที่ 2) 
 

หมายถึง คุณงามความดีของพวกเขานั้นจะถูกลบลางไปในขณะที่พวกเขาไม
รูสึกตัว และไดมีนักวิชาการตัฟซีรสวนหนึ่งไดใหความหมายของอายะฮฺนี้ในแงมุมอื่น ๆ อีก เชน 
Abu Haiyan ไดกลาววา ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ ใครก็ตามที่ปฏิบัติไมจริงจัง ไมให
ความสําคัญในความหมายของอายะฮฺนี้ ก็เทากับเขาเปนผูปฏิเสธ บรรดาอะมาล (ผลแหงการปฏิบัติ) 
ตาง ๆ ของเขาก็พลอยถูกลบลาง หรือสูญสิ้นไปดวย และถาหากเปนมุอฺมิน (ผูศรัทธา) และปฏิบัติ
ในสิ่งดังกลาว (คือ การพูดเสียงดังเกินเสียงของทานเราะสูล ) เปนประจําจนติดเปนนิสัย บรรดา
ความดีงามตาง ๆ ของเขาก็ถูกลบลางไปดวยเชนกัน (Muh ฺammad ‘Ali al-Hijazi , 1990 : 31) 

ความหมายของอายะฮฺก็คือ หามจากการสงเสียงดัง หรือพูดเสียงดังเกินเสียงของ
ทานเราะสูล  เพราะการกระทําดังกลาวนั้นนํามาซึ่งความเสื่อมเสียของผลตอบแทนแหงความดี 
(ผลบุญ) จากความหมายของอายะฮฺนี้ในทางกลับกันจึงใหความหมายที่วา คุณงามความดี (อะมาล)
ของแตละคนนั้นจะไมเสื่อมเสีย หากประพฤติตนอยูในหลักคําสอนของทานเราะสูล  อยาง
เครงครัด  

อัลเกาะสะมีย (al-Qasamiy) ไดกลาวสนับสนุนทัศนะนี้ โดยทานไดกลาวเอาไววา
ในทุก ๆ การกระทําที่มีหลักฐานระบุชัดเจนถึงการเสื่อมเสียของผลแหงการปฏิบัติ (อะมาล) ก็
จําเปนที่จะตองหลีกหาง อยาปฏิบัติ และอยาพยายามหาทางออกดวยการตีความ (กิยาส) ในอายะฮฺ
หรือหลักฐานนั้น เพราะเปนไปไดวาสถานะของอายะฮฺนั้น อาจเปนเงื่อนไขที่สําคัญที่จะนํามาซึ่ง
การเสื่อมเสียของผลแหงความดีงาม (Muh ฺammad ‘Ali  al-Hijaziy  , 1990 : 32) 

 ผลจากการพูดเสียงดังเกินเสียงของทานเราะสูล  จะเสื่อมเสียไดอยางไร โดยที่
มนุษยไมรูสึกตัว นั่นก็คือ การกระทําในความผิดนั้นหลาย ๆ คร้ังติดตอกัน ผลจากการกระทํา
ดังกลาวทําใหความมีเกียรติของมนุษยคอย ๆ ลดหายไป ในที่สุดการกระทําในความผิดเหลานั้นก็
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กลายเปนกิจวัตรแกเขาไป กลายเปนการดําเนินชีวิตที่อยูกับการกระทําบาปตลอดเวลา สุดทายก็
สงผลทําใหความดีงามตาง ๆ ของเขาตองไรผล และเสื่อมเสียไปโดยที่เขาไมรูสึกตัว   
  จากสองอายะฮฺที่กลาวมา เปนการบงบอกถึงความเพียบพรอมสมบูรณของทาน
เราะสูล  ในความสูงสง ความมีเกียรติ และความยิ่งใหญของทาน ดังนั้น การปฏิบัติในสิ่งที่ทาน
ไดทรงแนะนํา ส่ังสอนก็จะสงผลใหการไดรับผลความดีที่ยืดยาวออกไป ไมใชการถูกริดรอน ตัด
ออก (จากความดี) พระองคจึงทรงประทานความเอ็นดู ความเมตตาแกพวกเขา และความอดทน 
พรอม ๆ กับพวกเขา (ประชาชาติของทานนบี) และการอภัยโทษจากพวกเขา การปรึกษาหารือกับ
พวกเขาในการงานตาง ๆ การออนนอม ถอมตนของพวกเขา การสุภาพ ออนโยน ไมมีการกาวลํ้าใน
ภาระหนาที่ และความรับผิดชอบในหนาที่ (Muh ฺammad ‘Ali al-Hijaziy  , 1990 : 33 ) 
  ยังมีอายะฮฺอ่ืนอีกมากมาย ที่พระองคตรัสเกี่ยวกับความประเสริฐของทานนบี  
มุฮัมมัด  อยางเชน พระองคตรัสวา: 
 

  ﴾وما أرسلناك إلا رحمة للعالمين  ﴿
 )107 : الأنبياء(

ความวา “และเรามิไดสงเจามาเพื่ออ่ืนใด นอกจากเพื่อเปนความเมตตา
แกประชาชาติทั้งหลาย”. 

                               (อัลอัมบิยาอฺ : 107) 
   

พระองคตรัสวา: 
 لقد جاءكم رسول من أنفسكم عزيز عليه ما عنتم حريص عليكم ﴿

  ﴾بالمؤمنين رؤوف رحيم 
 )128 : التوبة(

ความวา “แทจริงมีเราะสูลคนหนึ่งจากพวกทานเองไดมาหาพวกทานแลว 
เปนที่ลําบากใจแกพวกเขาในสิ่งที่พวกทานไดรับความทุกขยาก เปนผู
หวงใยในพวกทาน เปนผูเมตตา ผูกรุณาสงสารตอบรรดาผูศรัทธา”.  

       (อัตเตาบะฮฺ :  128 ) 
 

  พระองคตรัสวา: 
من  فبما رحمة من االله لنت لهم ولو كنت فظ غليظ القلب لانفضوا ﴿

  ﴾... حولك فاعف عنهم واستغفرلهم وشاورهم في الأمر
  )159بعض من آية : آل عمران (
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ความวา “เนื่องดวยความเมตตาจากอัลลอฮฺนั่นเอง เจา (มุฮัมมัด) จึงได
สุภาพออนโยนแกพวกเขา1และถาหากเจาเปนผูประพฤติหยาบชา และมี
ใจแข็งกระดางแลวไซร แนนอน พวกเขาก็ยอมแยกตัวออกไปจากรอบ ๆ 
เจากันแลว ดังนั้น จงอภัยใหแกพวกเขาเถิดและจงขออภัยใหแกพวกเขา
ดวย และจงปรึกษาหารือกับพวกเขาในกิจการทั้งหลาย...” 

  (อาลิอิมรอน  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 159) 
 

  พระองคตรัสวา: 
  ﴾ واخفض جناحك لمن اتبعك من المؤمنين ﴿

  )215 : الشعراء(               
ความวา “และจงลดปกของเจาแกบรรดาผูศรัทธาที่ปฏิบัติตามเจา . 

   (อัชชุอะรออฺ : 215) 
 

  พระองคตรัสวา: 
 واصبر نفسك مع الذين يدعون رم بالغداة والعشي يريدون وجهه ولا ﴿

   ﴾... تعد عيناك عنهم تريد زينة الحياة الدنيا
   )82بعض من آية : الكهف          ( 

ความวา  “และจงอดทนตอตัวของเจา รวมกับบรรดาผูวิงวอนตอพระผู
เปนเจาของพวกเขา ทั้งยามเชาและยามเย็น2 โดยปรารถนาความโปรด
ปรานของพระองคและอยาใหสายตาของเจาหันเหออกจากพวกเขา3 
ขณะที่เจาประสงคความสวยงามแหงชีวิตของโลกนี้.4..” 

  (อัลกะฮฺฟฺ  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 82) 
 
ความประเสริฐของทานเราะสูลนั้นแผคลุมไปยังมนุษยชาติ ตั้งแตยุคสมัยของทาน

ไปจนถึงวันสิ้นโลก เร่ิมจากดินแดนในแหลมอารเบีย แผคลุมไปยังทุกสารทิศ ทุกพื้นที่ที่มีมนุษย
อาศัยอยู ทานสูงสงเพราะทานเปนผูที่ออนโยน ไมแข็งกระดาง ออนนอมถอมตน ไมหยิ่งยะโส
                                                 
1 หมายถึง บรรดาผูศรัทธา 
2 คือ จงกักขังตัวของเจาไวสําหรับบรรดาผูออนแอและยากจนในหมูมุสลิมีน ผูซึ่งวิงวอนขอพรตอพระเจาของพวกเขา ทั้งในยามเชา

และยามเย็น 
3 คือ อยาไดใหความสนใจใครอื่นจากพวกเขา เชน พวกทีม่ั่งมีและมีเกียรติ 
4 คือ อยาหวังเกยีรติยศและความโออวด ดวยการเขาสังคมกับพวกมุชริกีน 
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โอหัง เมตตากรุณา มุมานะอดทน ไมเคยสิ้นหวังในความเมตตาจากอัลลอฮฺ ทานจึงเปนความเมตตา
แกประชาชาติทั้งมวลอยางแทจริง . 

ในแงของการปฏิบัติ ทานก็เปนเสมือนกับแบบอยางที่สมบูรณแบบที่สุดที่
นอกเหนือจากสามัญชนธรรมดาทั่วไป และในแงของความเมตตาของทานที่มีตอผูที่อยูรวมสมัยกับ
ทาน ทานจะใหความเมตตาอยางมากมายตอพวกเขา ยิ่งกวาความเมตตาของแมที่มีตอลูก และที่ยิ่ง
ไปกวานั้นก็คือ ความเมตตาของทานที่มีตอประชาชาติของทานนั้น ผูที่ไดรับอานิสงคไมเพียงแตอยู
รวมสมัยกับทานเทานั้นที่ไดรับ แตยังเผื่อแผไปยังประชาชาติอ่ืน ๆ อีกดวย ทั้งที่อยูรวมสมัยกับทาน
และไมไดอยูรวมสมัยกับทาน เนื่องจากความประเสริฐของทานที่มากมายเหนือกวาบรรดานบีและ
เราะสูลกอนหนานี้ทั้งมวล ( Muh ฺammad ‘Ali Hijazi  , 1990 : 34-35) พระองคตรัสวา: 
 

تكم فوق صوت النبي ولا لا ترفعوا أصوا يا أيها الذين آمنوا ﴿
تجهروا له بالقول كجهر بعضكم لبعض أن تحبط أعمالكم وأنتم 

  ﴾لا تشعرون 
 ) 2  : الحجرات(      

ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาอยาไดยกเสียงของพวกเจาเหนือ
เสียงของอันนะบี1 และอยาพูดเสียงดังกับเขา (มุฮัมมัด) เยี่ยงการพูด
เสียงดังของบางคนของพวกเจากับอีกบางคน2เพราะ (เกรงวา) การงาน 
ตาง ๆ ของพวกเจาจะสูญเสียไป โดยที่พวกเจาไมรูสึกตัว” . 

                             (อัลหุุรอต :  2) 
 
  ความหมายโดยรวมคือ โอบรรดาผูศรัทธาทั้งหลาย จงใหเกียรติตอนบีของพวกเจา 
ผูซ่ึงชักชวน นําพาพวกเจาสูการศรัทธา (ตออัลลอฮฺ) เพราะกลัววาผลบุญแหงความดีงามของพวก
เจาจะไรคา หรือสูญเปลาโดยที่พวกเจาไมรูตัว จงใหความเอาใจใสจากสิ่งที่จะทําใหบกพรองใน 
(ผลบุญ) ดังกลาว เพราะมันอาจจะนํามาซึ่งการรอยหรอ ไรคา เสื่อมเสียกับผลหางการปฏิบัติ (อะ
มาล) ของพวกเจา โดยที่ไมทันไดระวังหรือลวงรูในสิ่งดังกลาว การเรียกรองของอายะฮฺบงบอกถึง

                                                 
1 คือ เมื่อพวกทานพดูกับทานเราะสูล จงลดเสียงของพวกทานลงและอยายกเสียงใหเหนือกวาเสียงของทาน 
2 คือ ขณะที่พวกทานพูดกับทานนบี อยายกเสียงใหดังเหมือนกับที่พวกทานพูดระหวางกัน และอยาเรียกทานดวยชื่อ หรือสมญา
ของทานเหมือนกับพวกทานเรียกระหวางกัน เชนเรียกทานวา โอมุฮัมมัด  แตจงเรียกทานวา โอทานนบี โอทานเราะสูล  เปนการยก
ยองใหเกียรติแกทาน . 
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การเอาใจใส และการตักเตือนที่ทําใหตองระวัง  ยิ่งไปกวานั้นอายะฮฺนี้ยังไดสรางผลกระทบอยางล้ํา
ลึกในหัวใจของพวกเขาไดเปนอยางดีอีกดวย  

 ในอายะฮฺนี้ (อายะฮฺที่ 2 ) พระองคยังทรงสั่งสอนถึงจริยธรรมหรือมารยาทในการ
สนทนา พูดคุยตอผูที่มีฐานะสูงกวาดวยการพูดจาที่ถูกกาละเทษะ ใหอยูในความพอดีและบรรดา   
อุลามะอฺ (นักปราชญอิสลาม) ไดใหความสัมพันธในการพูดจาเสียงดังตอหนาทานเราะสูล  ไม
ตางไปจากการพูดเสียงดังตอหนาสุสานอันมีเกียรติของทาน เพราะการใหเกียรติตอทานเราะสูล 
ในขณะที่ทานไดเสียชีวิตไปแลวนั้น ก็ไมตางไปจากการใหเกียรติตอทาน เมื่อขณะที่ทานยังมี
ชีวิตอยู และตองใหเกียรติตอทานในทุก ๆ อิริยาบถ และทุก ๆ สถานการณ ไมเวนแมแตในมัสยิด
เมื่อมีการศึกษาถึงวจนะของทาน  (Kamil Salamah al-Daqs , 1979 : 54-55) 

จากหลักคําสอนดังกลาว ทําใหหัวใจของบรรดาเศาะหาบะฮฺตางก็กลัวและสั่นไหว 
ดวยเสียงแหงการเรียกรองของอายะฮฺนี้ พวกเขาจึงมีจริยธรรมที่ดีงามตอหนาทานเราะสูล  เพราะ
กลัววา ผลบุญแหงการปฏิบัติตาง ๆ (อะมาล) จะสูญเสียไปโดยที่พวกเขาไมรูสึกตัว หากพวกเขา
ระวังหรือรูสึกตัว แนนอน พวกเขาก็สามารถที่จะขัดเกลา เปลี่ยนแปลงใหถูกตอง ใหเที่ยงตรงใหม
ได แตความบกพรอง หรือความผิดพลาดที่ซอนอยูนั้น แนนอนที่สุดก็ยอมเปนที่เกรงกลัวของพวก
เขาอยางมากทีเดียว (Saiyid Qutb , 1994 : 6/3339)  
  อายะฮฺนี้พระองคยังไดทรงส่ังสอนบรรดาผูศรัทธาวา จงใหเกียรติ นับถือและ
ปฏิบัติตามทานนบี  และทรงหามบรรดาผูศรัทธาจากการยกเสียงเกินเสียงของทานนบี  และ
อยายกเสียงในการพูดคุยกับทานนบี  เหมือนกับที่พวกเจาพูดคุยกันระหวางพวกเจากันเอง 
อยางเชน การเรียกชื่อของทาน (อยางเดียวโดยที่ไมมีคําตอทาย) เชน คําวา โอมุฮัมมัด โออะหฺมัด 
เหมือนกับที่พวกเจาเรียกชื่อของพวกเจากันเอง แตทรงใชใหพวกเขา (บรรดาผูศรัทธา) เรียกทาน 
นบี  พูดกับทานนบี  ดวยคําพูดที่เหมาะสมกับฐานะอันสูงสงของทาน อยางเชน (เรียกวา) โอ 
นบีของอัลลอฮฺ  โอเราะสูลของอัลลอฮฺ  หรือคําที่ใกลเคียงกับคําดังกลาว (al-Shanqitiy ,n.d.: 
7/616) 
  พระองค  ตรัสวา  “เพราะ (เกรงวา) การงานตาง ๆ ของพวกเจาจะสูญเสียไป”  
คือ จงอยากระทําในสิ่งดังกลาว (คือ การพูดเสียงดังเกินเสียงของทานเราะสูล ) เพื่อผลแหงความ
ดีงามของพวกเจาจะไดไมตองสูญเสียโดยเปลาประโยชน และไมรูสึกตัวในการกระทําความผิด
ดังกลาว (al-Shanqitiy ,n.d.: 7/616) 
  ยังมีอายะฮฺอัลกุรอานอีกมากมายที่บอกกลาวถึงการยกยอง ใหเกียรติตอทานนบี  
ดังที่พระองค  ตรัสตอไปนี้ : 
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  ﴾....وا دعاء الرسول بينكم كدعاء بعضكم بعضالا تجعل ﴿
   )63بعض من آية : النور (

ความวา “พวกเจาอยาใหการรองเรียกของเราะสูลในหมูพวกเจา เปน
เชนเดียวกับการรองเรียกในระหวางพวกเจาดวยกันเอง1....” 

(อันนูร :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 63) 
 

 พระองคตรัสวา: 
وا به وعزروه ونصروه واتبعوا النور الذي أنزل معه أولئك فالذين آمن ...﴿

  ﴾هم المفلحون 
   )157بعض من آية : الأعراف (      

ความวา “...ดังนั้น บรรดาผูที่ศรัทธาตอเขา(เราะสูล)และใหความสําคัญ
ตอเขา และชวยเหลือเขาและปฏิบัติตามแสงสวาง2ที่ถูกประทานลงมาแก
เขาแลวไซร ชนเหลานี้แหละคือบรรดาผูที่สําเร็จ”. 

(อัลอะอฺรอฟ : สวนหนึ่งจากอายะฮทฺี ่157) 
 

  ยิ่งไปกวานั้น ยังมีอายะฮฺอัลกุรอานอีกมากมายที่บงบอกถึงการสนทนาของ
พระองคกับทานนบีมุฮัมมัด  โดยที่พระองคไมไดเรียกชื่อของทานนบี  (เพียงอยางเดียวโดยที่
ไมมีคําอื่นมาพวงทายหรือนําหนา)   แตพระองคทรงเรียกชื่อของทานนบีดวยการใหเกียรติตอทาน 
นบีทุกครั้งไป ดังคําตรัสของพระองค  ตอไปนี้ : 

﴾ النبي أيها يآ ﴿   แปลวา โอนบเีอย 
﴾ الرسول أيها يآ ﴿  แปลวา โอเราะสูลเอย 
﴾ المزمل أيها يآ ﴿   แปลวา โอผูที่คลุมกายอยูเอย(หมายถึงทานนบีมุฮัมมัด ) 
﴾ المدثر أيها يآ ﴿   แปลวา โอผูหมกายอยูเอย (หมายถึงทานนบีมุฮัมมดั ) 

ในขณะที่พระองคทรงเรียกบรรดานบีทานอื่น ๆ ดวยช่ือเต็มของพวกเขาอยาง
เดียว (โดยที่ไมมีคําตอทายเหมือนทานนบีมุฮัมมัด ) อยางเชน พระองค  ตรัสวา : 

                                                 
1 คือ อยาเรียกทานดวยช่ือของทาน เชนเดียวกับที่พวกเจาเรียกกันในหมูพวกเจา แตจงเรียกวา โอทานนบีของอัลลอฮฺ โอทานเราะสูล

ของอัลลอฮฺ เปนการใหเกียรติแกทาน ยกยองทาน 
2 หมายถึง อัลกุรอานในการเปรียบอัลกุรอานวา ประหนึ่งแสงสวางนั้นเนื่องจากอัลกุรอานใหความรู ความเขาใจที่ถูกตองแกมนุษย 

ประหนึ่งวามนุษยอยูในแสงสวางสามารถรูเห็นอะไรไดอยางถูกตอง. 
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﴾.... وقلنا يا آدم﴿  
   )35بعض من آية : البقرة  (  

ความวา “และเราไดกลาววา โออาดัม...” 
(อัลบะเกาะเราะฮฺ:สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 35) 

 
  พระองคตรัสวา: 

  ﴾ وناديناه أن يا إبراهيم ﴿
  )    104 : الصافات( 

ความวา “และเราไดเรียกเขาวา โออิบรอฮีมเอย”  
(อัศศอฟฟาต : 104) 

 
  พระองคตรัสวา: 

 ﴾.... قال يا نوح إنه ليس من أهلك﴿
  )46بعض من آية  :هود ( 

ความวา “พระองคตรัสวา โอนูหฺเอย แทจริงเขามิไดเปนคนหนึ่งใน
ครอบครัวของเจา1...” 

                         (ฮูด :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 46) 
 
พระองคตรัสวา: 

﴾....ناس قال ياموسى إنى اصطفيتك على ال﴿  
  )144بعض من آية : الأعراف ( 

ความวา “พระองคตรัสวา โอมูซา แทจริงขาไดเลือกเจาใหเหนือกวา
มนุษยทั้งหลาย...”  

        (อัลอะอฺรอฟ :สวนหนึง่จากอายะฮฺที่ 144) 
 
 
 
 

                                                 
1 อัลลอฮฺตรัสแกนูหฺวา โอนูหฺเอย แทจริงลูกชายของเจาคนนี้มิใชคนหนึ่งในครอบครัวของเจาซึ่งขาไดสัญญาวาจะใหเขาอยูในหมูผู

รอดพน เพราะเขาเปนผูดื้อดึงปฏิเสธศรัทธา ดังนั้น จึงไมมีผูคุมครองระหวางมุอฺมินกับกาเฟร (ผูปฏิเสธ) 



 217

พระองคตรัสวา: 
﴾.... وإذ قال االله يا عيسى إني متوفيك﴿  

  55 ) بعض من آية : آل عمران ( 
ความวา “จงรําลึกถึงขณะที่อัลลอฮฺกลาววา โออีซา ขาจะเปนผูรับเจา
ไปพรอมดวยชีวิตและรางกายของเจา....” 

 (อาลิอิมรอน :สวนหนึ่งจากอายะฮทฺี่ 55) 
 

 พระองคตรัสวา: 
﴾.... يا داود إنا جعلناك خليفة﴿  

  )26بعض من آية : ص (
ความวา “โอ ดาวูดเอย เราไดแตงตั้งเจาใหเปนตัวแทนในแผนดนินี้....” 

 (ศอด :สวนหนึ่งจากอายะฮทฺี่ 26) 
 

จะเห็นไดวาพระองคทรงสนทนากับบรรดานบีตาง ๆ ที่อ่ืนจากทานนบีมุฮัมมัด  
ดวยการเรียกชื่อของพวกเขาโดยตรง ใชวาพวกเขา (บรรดานบีตาง ๆ ) เหลานั้นจะไมมีเกียรติ พวก
เขาทั้งหมดมีเกียรติอยางแนนอนในทัศนะของอัลลอฮฺ  แตเมื่อเทียบกับทานนบีมุฮัมมัด  แลว
พวกเขามีนอยกวาเทานั้นเอง และพวกเขา (บรรดานบีตาง ๆ ) ถูกสงมาเพื่อประชาชาติของตนเอง 
ในขณะที่ทานนบีมุฮัมมัด  นั้นถูกสงมาเพื่อมนุษยชาติทั้งมวล และนี่ก็เปนอีกสวนหนึ่งของความ
แตกตางระวางทานนบีมุฮัมมัด  กับบรรดานบีอ่ืน ๆ ดังนั้น พระองคจะไมทรงเรียกชื่อของทาน
เหมือนกับบรรดานบีทานอื่น ๆ ดังที่กลาวมาขางตน แตจะเรียกชื่อ (อยางเดียว) ของทานเราะสูลใน
รูปแบบของประโยคอยางอื่น (ที่ไมใชการสนทนา) อยางเชน ตรัสวา : 
 

  ﴾....ول قد خلت من قبله الرسل وما محمد إلا رس﴿
   )144بعض من آية : آل عمران (   

ความวา “และมุฮัมมัดนั้นหาใชอ่ืนใดไม นอกจากเปนเราะสูลผูหนึ่ง
เทานั้น1 ซ่ึงบรรดาเราะสูลกอนจากเขาก็ไดลวงลับไปแลว2....” 

(อาลิอิมรอน :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 144) 
 

                                                 
1 คือ เปนปุถุชนผูหนึ่งที่ไดรับแตงตั้งใหเปนเราะสูล ซึ่งยอมจะประสบกับความเจ็บปวยและแกตาย 
2 คือ บรรดาเราะสูลกอน ๆ เชนเดียวกับนบีมุฮัมมัดก็ไดเสียชีวิตกันไปหมดแลว 
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 พระองคตรัสวา: 
  ﴾....ا نزل على محمدوآمنوا بم...﴿

   )2بعض من آية : محمد ( 
ความวา “...และศรัทธาในสิ่งที่ถูกประทานแกมุฮัมมดั.....” 

(มุฮัมมัด :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 2) 
 

พระองคตรัสวา: 
  ﴾.... محمد رسول االله والذين معه﴿

   )28بعض من آية : الفتح ( 
ความวา “มุฮัมมัดเปนเราะสูลของอัลลอฮฺ และบรรดาผูที่อยูรวมกับเขา....” 

 (อัลฟตหฺ :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที ่28) 
 

พระองคทรงใหความกระจางวา การใหเกียรติตอทานเราะสูล  ดวยการลดเสียง
เมื่ออยูตอหนาทานเราะสูล  นั้น จะไมเกิดขึ้นกับใคร นอกจากแกผูที่พระองค  ทรงทดสอบ
จิตใจของพวกเขาถึงขีดความสามารถในการยําเกรงตอพระองค  เทานั้น วาเขามีความบริสุทธิ์ใจ
ตอพระองค  มากนอยแคไหน และหากการทดสอบดังกลาวเปนที่พอใจของพระองค เขาก็จะ
ไดรับการอภัยโทษ และภาคผลแหงความดีงามอันยิ่งใหญจากพระองค    (al-Qurt ฺubiy ,n.d. : 
8/201-202) 
    พระองคตรัสวา “และอยาพูดเสียงดังกับเขา (มุฮัมมัด )” หมายถึง จงอยาเรยีก
ทานเราะสูล  วา โอมุฮัมมัด  หรือโออะหฺมัด แตจงเรียกทานวา โอนบีของอัลลอฮฺ  หรือ         
โอ เราะสูลของอัลลอฮฺ  เพื่อเปนการใหเกียรติแกทาน มีนักปราชญรวมสมัยบางทานใหทัศนะวา  
พวกที่ชอบพูดเสียงดังตอหนาทานนบี  นั้นสวนมากคือบรรดาพวกมุนาฟก เพื่อเปนการประจาน
ถึงความออนแอของพวกเขาที่มีตอมุสลิม ดังนั้น มุสลิมจึงหามจากการกระทํา (คือ การพูดเสียงดัง
ตอหนาทานนบี ) ดังกลาว นักปราชญบางทานยังไดใหทัศนะเพิ่มเติมอีกวา คําวา “และอยาพูด
เสียงดังกับเขา (มุฮัมมัด )”  หมายถึง การพูดเสียงดังหรือการตะคอกใสทานนบี   ความหมาย
ของอายะฮฺนี้ก็คือ การสั่งใหบรรดาเศาะหาบะฮฺและประชาชาติของทานใหเกียรติและเคารพภักดีตอ
ทานเราะสูล  เมื่ออยูตอหนาทาน  และเมื่อยามสนทนากับทาน  ก็ใหพูดเบา ๆ ดวยความออน
นอมถอมตนและมีสัมมาคารวะ (al-Qurt ฺubiy ,n.d. : 8/201-202) 
  มุฮัมมัด อัลศอลิฮีย (Muh ฺammad al- S ฺalih ฺiy) (n.d. : 408 ) ไดกลาววาในเมื่อแคการ
พูดเสียงดังเกินเสียงของทานเราะสูล  ยังเปนสาเหตุแหงการสูญเสียของผลแหงการปฏิบัติ       
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(อะมาล) คุณงามความดีตาง ๆ แลวการล้ําหนาทานในเรื่องของการใหทัศนะ แสดงความคิดเห็นใน
เร่ืองการเมือง เร่ืองความรู และอื่น ๆ มันจะไมยิ่งไปกวานั้นอีกหรือ  
  อายะฮฺนีน้ักปราชญไดใหทศันะออกเปนสองทัศนะดวยกัน 

1. จงอยาเรียกชื่อของทานเราะสูล  ดวยช่ือของทาน (เพียงอยางเดียว) เหมือนกับ
ที่พวกเจาเรียกดวยกันเอง แตจงเรียกทานวา โอเราะสูลของอัลลอฮฺ โอนบีของอัลลอฮฺ 

2. พวกเจาจงอยาเรียกทานเราะสูล  ใหอยูในสถานะเดียวกับพวกเจา เพราะหาก
พวกเจาสนทนากับพวกเจาดวยกันเอง เมื่อมีคําถาม พวกเจาจะตอบหรือไมตอบ พวกเจาก็มีสิทธิ์ที่
จะเลือกได แลวก็ไมเปนการเสียมารยาทดวย แตเมื่อพวกเจาสนทนากับทานเราะสูล  เมื่อทาน
เราะสูล  ถาม พวกเจาไมมีทางเลือกอื่นนอกจากตองตอบในคําถามของทานเราะสูล  และหาม
หันหลังใหอยางเด็ดขาดเมื่อสนทนาอยูกับทาน เพราะการกระทําอยางนั้นเปนการบงบอกถึงการเสีย
มารยาทตอทานเราะสูล  อยางแรง  (Muh ฺammad al- S ฺalih ฺiy ,n.d.: 408) 

สวนหนึ่งจากมารยาทที่มีตอทานเราะสูล  ก็คือ เมื่อพวกเจาอยูในสถานการณที่
สําคัญ ๆ พรอมกับทานเราะสูล  อยางเชน ชวงทานคุตบะฮฺ ชวงสงคราม ชวงการรวมพลเพื่อ
สงคราม หามพวกเจาออกไปจากสถานที่เหลานั้น แมจะมีความจําเปนมากขนาดไหนก็ตาม 
นอกจากตองขออนุญาตจากทาน  กอน (Muh ฺammad al- S ฺalih ฺiy , n.d. : 408-409) ดังที่พระองค 
 ตรัสวา : 

 
 إنما المؤمنون الذين آمنوا باالله ورسوله وإذا كانوا معه على أمر جامع لم ﴿

   ﴾....يذهبوا حتى يستأذنوه
 )62   بعض من آية :النور (       

ความวา “แทจริงบรรดาผูศรัทธา (ที่แทจริง) นั้น1 คือ บรรดาผูศรัทธา
ตออัลลอฮฺ  และเราะสูลของพระองค และเมื่อพวกเขามารวมกันอยูกับ
เขา (มุฮัมมัด ) ในกิจการที่สําคัญ2 พวกเขาจะไมผละออกไป จนกวา
พวกเขาจะขออนุญาตจากเขา(มุฮัมมัด )เสียกอน....” 

            (อันนรู :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 62) 
 
 หลังจากที่พระองคทรงบอกกลาวแกบรรดาผูศรัทธาในอายะฮฺนี้ใหสงบ และเงียบ

เสียงตอหนาทานเราะสูล  วา เปนผูที่พระองค  ทรงทําใหจิตใจของเขามีความยําเกรงตอ
                                                 
1 คือ บรรดามุอฺมินที่มีการศรัทธาอยางสมบูรณ 
2 คือ กิจการที่มีผลประโยชนแกบรรดามุสลิมีน 
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พระองค  อยางบริสุทธิ์ใจและเปนจิตใจที่ทรงเลือกสรรจากพระองค  ใหมีความใสสะอาด 
ปราศจากมลทินที่ไมดีทั้งมวล และยิ่งไปกวานั้นเขาจะไดรับการอภัยโทษ และภาคผลแหงความดี
งามอันยิ่งใหญจากพระองค   
  แทจริงพระองคทรงสั่งแกบรรดาผูศรัทธาใหเกียรติตอทานเราะสูล  และ
แสดงออกถึงการมีมารยาทที่ดีที่สุดตอทาน และใหความสําคัญตอทานเราะสูล  กอนตัวเองเสมอ 
เพราะแทจริงพระองคไดทรงทําใหทานเราะสูล  นั้นงดงาม ดวยการเปนผูที่ออนนอม เมตตา
กรุณาตอบรรดาผูศรัทธาทั้งมวล และยังทรงใหการเอาใจใสตอบรรดาประชาชาติของทานเปรียบได
ดั่งบิดาเอาใจใสดูแลลูก ๆ ทีเดียว ดังที่พระองค  ตรัสวา :  

  
 لقد جاءكم رسول من أنفسكم عزيز عليه ما عنتم حريص عليكم ﴿

  ﴾بالمؤمنين رؤوف رحيم 
  )128 : التوبة(

ความวา “แทจริงมีเราะสูลคนหนึ่งจากพวกทานเองไดมาหาพวกทานแลว 
เปนที่ลําบากใจแกพวกเขาในสิ่งที่พวกทานไดรับความทุกขยาก เปนผู
หวงใยในพวกทาน เปนผูเมตตา ผูกรุณาสงสารตอบรรดาผูศรัทธา”.  
      (อัตเตาบะฮ ฺ:  128 ) 

  
  พระองคตรัสวา : 

  ﴾....فبما رحمة من االله لنت لهم ﴿
   )159بعض من آية : آل عمران (

ความวา “เนื่องดวยความเมตตาจากอัลลอฮฺ  นั่นเองเจา (มุฮัมมัด  ) 
จึงไดสุภาพออนโยนแกพวกเขา1....” 

  (อาลิอิมรอน :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 159)  
 

จะเห็นไดวา ทานเราะสูล  ทรงเอาใจใสดูแลประชาชาติของทานประดุจดั่งคน
ในรอบครัวเดียวกันกับทาน ทานทรงชวยเหลือผูที่ทุกขยาก ทรงหวงใย เมตตากรุณาและสุภาพ
ออนโยนตอทุก ๆ คน 

                                                 
1 หมายถึง บรรดาผูศรัทธา 
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เหลานี้คือส่ิงที่มีอยูเฉพาะในตัวของผูศรัทธาเทานั้น ผูซ่ึงครอบครองความศรัทธา
อยูในหัวใจ ของพวกเขา ผูซ่ึงพระองคตรัสแกพวกเขาวา “แทจริงบรรดาผูที่ลดเสียงของเขานั้น” 
คือผูที่พระองค   ทรงเปรียบเทียบหัวใจของพวกเขากับการทดสอบตาง ๆ และการถูกบีบบังคับที่
แรนแคนจนสามารถทําใหจิตใจของพวกเขาสะอาด และสามารถยืนหยัดอยูบนความอดทน จาก
ความยากลําบากอยางแสนสาหัสได พวกเขาจะไดรับการอภัยโทษจากบาปหรือความผิดของพวก
เขา และไดรับผลบุญแหงความดีงามอันยิ่งใหญจากการลดเสียงของพวกเขา และจากบรรดาการ
ยอมจํานนหรือเชื่อฟงตอพระองค   (Kamil Salamah al-Daqs , 1979 : 57) 

 มุญาฮิด (Mujahid) กลาววา ทาน  ‘Umar ถูกเรียนถามวา โออะมีรุลมุอฺมินีน 
ระหวางผูชายที่ไมประสบกับมุอฺศียาต (ส่ิงที่ไมดี) และเขาก็ไมปฏิบัติในสิ่งที่ไมดีดังกลาว กับผูชาย
ที่ประสบกับสิ่งที่ไมดีและเขาก็ไมปฏิบัติตามในสิ่งที่ไมดีดังกลาว ใครจะประเสริฐกวากัน ทาน
‘Umar จึงตอบไปวา ผูชายที่ประสบกับสิ่งที่ไมดีแลวเขาไมปฏิบัติตามในมุอฺศียาตดังกลาวประเสริฐ
กวา ดังคําตรัสของพระองค  ที่วา : 

 
  ﴾أولئك الذين امتحن االله قلوم للتقوى لهم مغفرة وأجر عظيم ... ﴿

   )3بعض من آية : الحجرات (
ความวา “...อัลลอฮฺ  ทรงทดสอบจิตใจของพวกเขาเพื่อความยําเกรง1 
สําหรับพวกเขาจะไดรับการอภัยโทษและรางวัลอันใหญหลวง2”.  

 (อัลหุุรอต  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 3) 
 

จากอายะฮฺนี้เปนการบงบอกวา การที่ผูศรัทธาลดเสียงของพวกเขาขณะเมื่ออยูตอ
หนาทานเราะสูล  แทจริง พระองค  ทรงไดใหสัญญากับพวกเขาเอาไวแลว ถึงผลตอบแทน
แหงความดีงามของพวกเขา และประสงคจะใหพวกเขาเปนผูที่มีความหนักแนน มั่นคงในการ      
ยําเกรงตอพระองค  (Kamil Salamah al-Daqs , 1979 : 58) 

ความหมายอีกนัยหนึ่งในประโยคขางตน คือเปนการบอกอยางละเอียดออนในสิ่ง
ที่เราจําเปนจะตองใหการเอาใจใสในมารยาทของการสนทนาของพระองค  ดังนั้น การที่
พระองค  ทรงทดสอบดวยอุปสรรคตาง ๆ เปนเหตุใหความยําเกรงนั้นปรากฏออกมา มิใชเกิด
จากสาเหตุของการยําเกรงในตัวของมันเอง นั่นก็คือ เปนการแสดงออกถึงสาเหตุและที่มาของ

                                                 
1 บรรดาผูที่ลดเสียงของพวกเขาเมื่ออยูตอหนาทานเราะสูล ชนเหลานั้นอัลลอฮฺทรงทําใหจิตใจของพวกเขาบริสุทธิ์เพื่อการ     
ยําเกรง  และเพื่อฝกจิตใจใหเปนลักษณะประจําตัว 

2 คือ ในวันอาคเิราะฮฺ 
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สาเหตุ และเปนไปไดที่จะบอกวานี่คือตัวอยางแหงแนวทางการปฏิบัติ ในขณะที่เปนการแสดงออก
ใหเห็นถึงความบริสุทธิ์ใจจากขวากหนามและอุปสรรคตาง ๆ ตลอดเสนทางของความเพียรพยายาม 
(Kamil Salamah al-Daqs , 1979 : 59) 

จากนั้นพระองค  ก็ทรงยกยองถึงความยําเกรงของพวกเขา การมีมารยาทที่ดี 
การนอบนอมถอมตน และการลดเสียงของพวกเขา เมื่อขณะสนทนากับทานเราะสูล  ดวยคําตรัส
ที่สรางความประทับใจใหกับพวกเขาเปนอยางยิ่งวา :  
 

 قلوم    االله    امتحن    الذين     أولئك     االله    رسول    عند  أصوام يغضون الذين إن ﴿
  ﴾ عظيم وأجر مغفرة لهم للتقوى

  ) 3  :الحجرات       (         
ความวา “แทจริง บรรดาผูที่ลดเสียงของพวกเขา ณ ที่เราะสูลของอัลลอฮฺ
นั้น ชนเหลานั้น คือ บรรดาผูที่อัลลอฮฺ  ทรงทดสอบจิตใจของพวกเขา 
เพื่อความยําเกรง1 สําหรับพวกเขาจะไดรับการอภัยโทษและรางวัลอัน
ใหญหลวง2”.  

        (อัลหุุรอต :  3) 
 

การยําเกรง (ตักวา) คือ การประทานที่ยิ่งใหญจากพระองคอัลลอฮฺ  พระองค
ทรงเลือกสรรคหัวใจเปนการเฉพาะ ในการที่จะมอบการยําเกรงนี้ (ตักวา) นั่นก็คือ หัวใจที่ไดผาน
การทดสอบ การเลือกสรรค และการชําระทําความสะอาดจากพระองค  มาเปนอยางดี และ
พระองค  เทานั้นคือ ผูทรงสิทธิในการประทับความยําเกรงลงบนหัวใจที่พระองค  ทรง
ตระเตรียมไว ดังนั้น ผูที่ลดเสียงของเขาลงต่ําในขณะที่อยูตอหนาทานเราะสูล  ก็เปนสวนหนึ่ง
จากกลุมคนที่พระองคทรงทดสอบจิตใจของพวกเขา เพื่อจะไดรับความเมตตาที่ยิ่งใหญจากพระองค 
 นั้นก็คือ การตักวา (การยําเกรง) และดวยการยําเกรง พระองค  ก็จะทรงประทานใหกับเขาซึ่ง
การอภัยโทษและความดีงามอยางมากมาย  
  หากพิจารณาอยางละเอียดถึงอายะฮฺที่ 1 ของสูเราะฮฺและความสัมพันธตออายะฮฺ
อ่ืน ๆ หลังจากนั้น จะไดรับความชัดเจนที่แจมแจงมากทีเดียวนั่นก็คือ ในอายะฮฺที่ 1 นั้นพระองคได
ทรงสั่งสอนใหแกสังคมมุสลิมถึงขอบัญญัติตาง ๆ ที่มาจากพระองค  และคําดํารัสที่มาจากทาน
                                                 
1 บรรดาผูที่ลดเสียงของพวกเขาเมื่ออยูตอหนาทานเราะสูล ชนเหลานั้นอัลลอฮฺทรงทําใหจิตใจของพวกเขาบริสุทธิ์เพื่อการ   
ยําเกรง  และเพื่อฝกจิตใจใหเปนลักษณะประจําตัว 

2 คือ ในวันอาคเีราะฮฺ 
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เราะสูล  ดวยการเริ่มตนนําเสนอในทุก ๆ ส่ิงโดยที่ไมมีการซักถามและไมมีขอแมใด ๆ ทั้งสิ้น 
เพราะทั้งสอง (คือ อัลลอฮฺ  และเราะสูล ) ทรงรักใครแกบรรดาผูศรัทธามากกวาทุก ๆ ส่ิง
ทั้งหมด นั่นคือ เปาหมายที่แทจริงของการศรัทธาตอทั้งสอง ความรักใครตอทานทั้งสอง จากนั้นก็
ตามดวยการหามจากการล้ําหนาทั้งสองดวยการพูดเสียงดัง และการยกเสียงเกินเสียงของทาน     
เราะสูล  ซ่ึงเหมือนกับวาอายะฮฺที่ 1 นั้น จะมาชวยอธิบายเพิ่มเติมใหกับอายะฮฺที่ 2 ที่ได
ตระเตรียมเอาไวในการกลาวถึงอยูเปนอยางดี หลังจากนั้นพระองคอัลลอฮฺ  ก็ทรงกลาวถึงการให
เกียรติ ยกยองตอผูที่มีความปรารถนาในความดีงามดังกลาว ดวยการสงบเสียงของพวกเขา   เพื่อ
เปนการแสดงออกถึงความยิ่งใหญในสถานะของทานเราะสูล  ในทัศนะของอัลลอฮฺ   
(Muh ฺammad , 1984 : 292 ) 
  ในทัศนะของอัลลอฮฺ  แลว สถานะความมีเกียรติของทานเราะสูล  กับบรรดา
มนุษยทั่วไปนั้นแตกตางกัน ในเรื่องนี้บรรดามุสลิม โดยเฉพาะอยางยิ่งบรรดาผูศรัทธายอมรูดี เมื่อ
พวกเขาสนทนากับทานเราะสูล  จึงตองมีสัมมาคารวะ ออนนอม ถอมตน ไมพูดจาโตตอบดวย
น้ําเสียงที่กราวหรือดังเกินเสียงของทานเราะสูล  ไมวาในกรณีใดก็ตาม อยานําเอามารยาทการ
สนทนาในระหวางพวกเจาดวยกันมาใชกับทานเราะสูล  เพราะมันอาจเปนที่มาของการถูกลบลาง
ความดีตาง ๆ ที่เคยปฏิบัติจากพระองค  . 
 
4.3 การไมสงเสียงรบกวนทานเราะสูล  ในเวลาที่ไมเหมาะสม 

 
หลังจากนั้น อัลกุรอานก็ไดหยิบยกเหตุการณที่เกิดขึ้นกับกองคาราวานของบะนี

ตะมีม ในขณะที่พวกเขามาเพื่อพบกับทานเราะสูล  ในปที่ 9 ของการฮิจเราะฮฺ นั่นก็คือ ปที่รูจกักนั
ในนามของปแหงกองคาราวาน เพราะในปนี้ บรรดากองคาราวานของอาหรับกลุมตาง ๆ ไดพากลุม
ของตนเองมาหาทานเราะสูล  และเขารับอิสลาม พวกเขา (บะนีตะมีม) ก็เปนชาวอาหรับกลุมหนึ่ง
ที่อาศัยอยูในชนบท มีนิสัยที่คอนขางหยาบคาย พวกเขาเรียกทานเราะสูล  จากหลังหองภรรยา
ของทานเราะสู ล ที่เยื้องออกไปจากมัสยิดของทานเล็กนอยวา โอมุฮัมมัด จงออกมา พวกเรา
ตองการที่จะพบกับทาน ทานเราะสูล ไมชอบในพฤติกรรมที่หยาบคายดังกลาวของพวกเขา และ
การเรียกของพวกเขาในชวงเวลาดังกลาว เพราะเปนการรบกวนความสงบสุขของทานเราะสูล  
ในชวงเวลาพักผอนที่เปนสวนตัวของทาน (Saiyid Qutb , 1994 : 6/3340 ) พระองคตรัสวา : 

 



 224

ولو أم ) 4( إن الذين ينادونك من وراء الحجرات أكثرهم لا يعقلون ﴿
  ﴾) 5(صبروا حتى تخرج إليهم لكان خيرا لهم واالله غفور رحيم 

   5-4 ) :  لحجراتا(   
ความวา“แทจริง ผูสงเสียงเรียกเจาทางเบื้องหลังหองหับเหลานั้น สวน
ใหญของพวกเขาไมใชสติปญญา1 (4) และหากวาพวกเขาอดทนไวจนกวา
เจาจะออกมาหาพวกเขาแลว แนนอน มันยอมเปนการดีสําหรับพวกเขา 
และอัลลอฮฺเปนผูทรงอภัยโทษ ผูทรงเมตตาเสมอ (5)” . 

              (อัลหุุรอต  : 4-5) 
 
อายะฮฺนี้ยังคงมีความสัมพันธอยูกับอายะฮฺกอนหนานี้อยางชัดเจน โดยที่ในอายะฮฺ

กอนหนานี้นั้น พระองค  ทรงสรรเสริญ เยินยอ ถึงผูที่ลดเสียงของเขาตอหนาทานเราะสูล  
และในอายะฮฺนี้ ก็ไดทรงตําหนิแกผูที่ไมเอาใจใสในสิทธิแหงการมีจริยธรรมที่ดีงามตอทานเราะสูล 
 (Kamil Salamah al-Daqs , 1979 : 68 ) 
  ลักษณะของการเรียกนั้นมีอยู 2 ชนิดดวยกนั 
    1. เรียกเพื่อเปนการเตือนจากผูเรียก 
  2. เรียกเพื่อบงบอกถึงเจตนารมณของผูเรียก 
  ในอายะฮฺนี้การเรียกใหความหมายทั้งสองความหมายพรอม ๆ กัน เพราะผูเรียกจะ
ไมเรียก นอกจากเมื่อเขามีความตองการ หรือมีจุดประสงคที่จะบอกกลาว (จากการเรียกนั้น) ดังนั้น
การเรียกจึงใหผลทั้งสองความหมาย และการเรียกของพวกเขา (คือ ผูที่เรียกหลังหองของทาน    
เราะสูล ) ก็เพื่อเปนการเตือน (ทานเราะสูล ) ซ่ึงถือวาเปนมารยาทที่ไมดี 
  การเรียกของพวกเขาเปนการเรียกหลังหองภรรยาของทานเราะสูล  ถาหากเปน
การเรียกกับผูอ่ืน (ที่ไมใชทานเราะสูล ) และทั้งสอง (คือ ผูเรียกและผูถูกเรียก) ก็ไมมีเปาหมาย
อยางอื่นแอบแฝง ก็เปนเรื่องปกติสําหรับพวกเขาในการที่จะเรียกขานกัน ไมวาในขณะเดิน หรือนั่ง 
ยิ่งไปกวานั้น ผูถูกเรียกก็สามารถที่จะตอบไดในทันทีโดยไมตองลังเล ซ่ึงผูเรียกเองก็ไมตองการ
อะไรมากไปกวาการสนทนากันธรรมดา เหมือนกับมีคนเรียกเจาของสวนอยูขางนอกสวนของเขา 
(Kamil Salamah al-Daqs , 1979 : 69 ) 

พระองคอัลลอฮฺ  ทรงบอกกลาวถึงคุณลักษณะของพวกเขาวา สวนใหญแลว
พวกเขาคือพวกที่ไมเขาใจ และพระองคทรงหามพวกเขาจากการเรียกขานทานเราะสูล  ดวยการ
                                                 
1 อัลลอฮฺทรงกลาวประณามอาหรับชาวชนบทที่ไมมีมารยาทในการเรียกทานเราะสูลbทางเบื้องหลังหองหับ ซึ่งเปนที่พํานักของ
บรรดาภริยาของทานนบี 
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แสดงออกถึงมารยาทที่ไมดีงาม ไมใหเกียรติตอทานเราะสูล  ผูซ่ึงเปนเสมือนผูนํา และผูที่คอยส่ัง
สอน ตักเตือนตอพวกเขา ตอมาพระองค  ก็ทรงบอกกลาวถึงขอเท็จจริงแกพวกเขาวา  ส่ิงที่ดี
ที่สุดสําหรับพวกเขานั้นก็คือ การอดทน และการรอคอยจนกวาทานเราะสูลจะออกมาพบกับพวก
เขาดวยตัวของทานเอง และพระองค  ทรงเรียกรองพวกเขาใหกลับตัว (เตาบะฮฺ) ขออภัยโทษและ
ขอความเมตตาจากพระองค  บรรดามุสลิมตางก็สนองตอบถึงการมีจริยธรรมที่ดีงามนี้ และ
ความหมายของอายะฮฺนี้ยังใหความหมายที่ครอบคลุมถึงบรรดาผูรูและเหลาบรรดานักวิชาการ      
(อุลามะอฺ) ตาง ๆ อีกดวย พวกเขา (ผูศรัทธา) จะไมรบกวนบรรดานักวิชาการ (ในที่พักของพวกเขา) 
จนกวาพวกเขา (บรรดาผูรู) จะออกมาเอง พวกเขาจะไมรุกลํ้าเขาไปในที่พํานัก (ของอุลามะอฺ) 
จนกวาจะไดรับการอนุญาติหรือเชื้อเชิญจากอุลามะอฺเหลานั้น (Saiyid Qutb , 1994 : 6/3340 ) 
  อิบนฺ อะชูร (Ibn ‘Ashur) กลาววา ผูที่เรียกทานนบีหลังหองของทาน  คือ 
ตัวแทนจากบะนี  ตะมีม พวกเขามาที่นครมะดีนะฮฺในปฮิจเราะฮฺศักราชที่ 9 ซ่ึงเปนปที่เรียกขานกัน
วาปแหงกองคาราวาน หรือปแหงอาคันตุกะ พวกเขามีดวยกันทั้งหมดประมาณ 70 คน หรือมากกวา
นั้น (Ibn ‘Ashur ,n.d.   : 25/224) 
  ความหมายของการเรียกในที่นี้ก็คือ การเรียกดวยเสียงที่ดัง ซึ่งเปนสิ่งที่พระองค 
 ทรงหามบรรดาผูศรัทธามิใหปฏิบัติในสิ่งดังกลาว ดังที่พระองค  ตรัสไวในอายะฮฺที่ผานมา
วา : 
 

إن الذين يغضون أصوام عند رسول االله أولئك الذين امتحن االله  ﴿
   ﴾قلوم للتقوى لهم مغفرة وأجر عظيم

   ) 3  : الحجرات(               
ความวา “แทจริงบรรดาผูที่ลดเสียงของเขา ณ ที่เราะสูลของอัลลอฮฺ  
นั้น อัลลอฮฺ  ทรงทดสอบจิตใจของพวกเขาเพื่อความยําเกรง สําหรับ
พวกเขาจะไดรับการอภัยโทษและรางวัลอันใหญหลวง”. 

                           (อัลหุุรอต : 3) 
 

ดังนั้น ส่ิงที่อัลกุรอานระบุเกี่ยวกับคําพูด การสนทนา การสั่งใช การหาม เปนการ
บงบอกถึงเหตุการณที่ เกิดขึ้นจริง สนทนาจริง ๆ ไมใชเปนคําเปรียบเทียบแตอยางใด  (al-
Muh ฺammad al-S ฺalih ฺiy ,n.d.: 5/409) 
  หากพวกเขา (บะนีตะมีม) รอคอยจนกวาทานเราะสูล  จะออกมา แนนอนที่สุด
มันก็ยอมเปนสิ่งที่ดีสําหรับพวกเขาทั้งดุนยาและอาคิเราะฮฺ ทานเราะสูล  นั้นยอมไมหลบหนาผูใด 
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นอกจากในชวงเวลาที่ทานมีความจําเปน มีธุระจริง ๆ เทานั้น ดังนั้น การเรงรีบในการที่จะพบกับ
ทานใหไดในชวงเวลาที่ทานไมพรอม จึงเปนการเสียมารยาทอยางยิ่ง และเปนมารยาทที่ไมดีเลย (al-
Qurt ฺubiy , 1952  :8/204) 
  ความหมายของคําวาหองตาง ๆ ในที่นี้ก็คือ บรรดาหองตาง ๆ ของเหลามารดาแหง
ศรัทธาชน (เหลาภรรยาของทานเราะสูล ) ซ่ึงมีอยูดวยกันทั้งหมด 9 หอง ภรรยาของทานเราะสูล 
 แตละคนนั้นมีหองเปนของตนเอง และการเรียกของพวกเขาหลังหองภรรยาของทานเราะสูล  
นั้น เปนไปไดวา พวกเขาเรียกทานเราะสูล  ทีละหอง ๆ จนครบหมดทุกหอง หรือไมก็พวกเขา
แยกยายกันออกไปตามหองตาง ๆ ของภรรยาทานเราะสูล  แลวเรียกทานเราะสูล  พรอมกันใน
เวลาเดียวกัน (Kamil Salamah al-Daqs , 1979 : 70 ) 

พระองคตรัสวา “และหากวาพวกเขาอดทนไว จนกวาเจาจะออกมาหาพวกเขา
แลว แนนอนมันยอมเปนการดีสําหรับพวกเขา...”เปนการชี้แนะถึงมารยาทที่ดีงาม ที่ตรงกันขาม
กับแนวทางการปฏิบัติของพวกเขา (คือ พวกที่มาหาทานเราะสูล  และเรียกทานเราะสูล  จาก
ทางเบื้องหลังหองหับภรรยาของทานเราะสูล  ในเวลาที่ไมเหมาะสม) ซ่ึงหากพวกเขาอดทนจาก
การเรียกทานเราะสูล  เพื่อใหทานเราะสูล  ออกไปพบกับพวกเขา ในชวงเวลาที่ไมเหมาะสม
จากการมาหาของพวกเขา ซ่ึงชวงเวลาดังกลาวอาจเปนชวงเวลาสวนตัวของทาน ที่ทานจะอยูกับ
ครอบครัวของทาน หรือกับพระเจาของทาน เพราะแทจริงแลว ตัวของทานเองนั้นก็มีสิทธิ์อันชอบ
ธรรมในการที่จะมีชวงเวลาที่เปนการสวนตัวของทานเอง และแกครอบครัวของทานก็เชนกัน ทาน
มีสิทธิ์อันชอบธรรมที่จะตองใหอยางเต็มที่เหมือนกัน (Kamil Salamah al-Daqs , 1979 : 72-73) 
  “และอัลลอฮฺ  เปนผูทรงอภัยโทษ ผูทรงเมตตาเสมอ” เปนคําตรัสของ
พระองค  หลังจากที่พระองค  ทรงช้ีแนะแนวทางที่ดีใหแกพวกเขา จนเปนแนวทางที่เปด
กวางสําหรับพวกเขาในการขออภัยโทษและกลับตัว และพวกเขาก็สามารถไปถึงยังจุดสูงสุดของ
พวกเขาก็คือ การไดรับทางนําจากพระองค   ซ่ึงพระองค  นั้นทรงอภัยโทษ และทรงเมตตา
เสมอ ไมมีการคับแคบในการเปดโอกาสใหอภัยแกพวกเขา ใหความเมตตาแกพวกเขา หากพวกเขา
กลับตัวและขออภัยโทษตอพระองค  . 

อัลศอบูนีย (al-S ฺabuniy) กลาววา ความหมายจากคําตรัสของพระองคที่วา “และ
หากวาพวกเขาอดทนไวจนกวาเจาจะออกมาหาพวกเขาแลว แนนอนมันยอมเปนการดีสําหรับพวก
เขา” คือ หากพวกเขาเหลานี้ไมสงเสียงเรียกรบกวนทานเราะสูล  ดวยเสียงเรียกที่ดัง และอดทน
รอจนกวาทานเราะสูล  จะออกมาหาพวกเขาเอง แนนอนที่สุด ผลจากการอดทนของพวกเขาก็จะ
สงผลดีตอพวกเขามากที่สุด และประเสริฐยิ่งในทัศนะของอัลลอฮฺ  และทัศนะของมนุษยดวยกัน 
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เปนการบงบอกถึงการมีมารยาทที่ดีงาม การรูกาละเทสะ และการใหเกียรติตอสถานะแหงความ
เปนนบีของทาน  (al-S ฺabuniy, 1981 : 3/233) 

จากอายะฮฺนี้พระองคทรงบอกถึงคุณลักษณะของพวกเขา (บะนีตะมีม) วาสวน
ใหญแลวเปนพวกที่ไมเขาใจ ไมรูกาละเทสะ และพระองค  ทรงหามพวกเขาจากการเรียกทาน
เราะสูล  ดวยวิธีการที่ตรงกันขามกับการมีมารยาทที่ดีงามตอทานเราะสูล  ผูซ่ึงเปนผูนําและ
คอยขัดเกลาชี้นําพวกเขา จากนั้นพระองค  ก็ทรงบอกกลาวแกพวกเขาวา แนวทางที่ดีที่สุด
สําหรับพวกเขาในการนี้ก็คือการอดทน และรอจนกวาทานจะออกมาพบกับพวกเขาเอง และ
หลังจากนั้นพระองค  ก็ทรงสงเสริมใหพวกเขามีการกลับตัว ขออภัยโทษและขอความเมตตาจาก
พระองค   (Saiyid Qutb , 1994 : 6/3340 )  

การเรียกของพวกเขาตอทานเราะสูล  ถือเปนมารยาทที่ไมดี คนที่มีสติปญญา 
รูจักกาละเทสะเขาไมกระทํากัน ดวยการเรียกชื่อของทานเพียงอยางเดียว (โดยที่ไมมีคําตอทาย) 
พระองคอัลลอฮฺ  ทรงเห็นถึงผูที่ใหเกียรติตอทานนบี  และความสูงสงของทาน  และผูที่มี
ความสูงสงในกุรอานจะไมระบุช่ือของทานเราะสูล  เพียงอยางเดียว ไมเหมือนกับการเรียกชื่อ
ของผูอ่ืนอยางมลาอิกะฮฺ บรรดานบีและบรรดาเราะสูล (อ่ืนจากทานนบีมุฮัมมัด ) อัลกุรอานทรง
บอกถึงการเรียกของพระองคอัลลอฮฺ  ที่มีตอบรรดานบีอ่ืน ๆ ดวยช่ือของเขาเพียงอยางเดียว 
อยางเชนพระองคตรัสวา :  

 
  ﴾....يا آدم اسكن أنت وزوجك الجنة...﴿

  ) 35بعض من آية : البقرة (
ความวา “...โอ อาดัม เจาและคูครองของเจาจงพํานักอยูในสวนสวรรค
นั้นเถิด....” 

 (อัลบะเกาะเราะฮฺ :สวนหนึง่จากอายะฮฺที่ 35) 
 
  พระองคตรัสวา : 

  ﴾) 105.(...قد صدقت الرؤيا) 104(يا إبراهيم ...﴿
 ) 105-104بعض من آية : الصافات (

ความวา “...โอ อิบรอฮีมเอย (104) แนนอนเจาไดปฏิบัติถูกตองตามฝน
แลว ....(105)”. 

                  (อัศศอฟฟาต :สวนหนึง่จากอายะฮฺที1่04-105) 
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  พระองคตรัสวา : 
  ﴾ ....يا نوح اهبط بسلام منا قيل ﴿

   )48بعض من آية : هود (
ความวา “ไดมีเสียงกลาววา โอนูหฺเอย จงลงไป (จากเรือ) ดวยความสานติ
จากเรา....” 

                                     (ฮูด  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 48) 
  

พระองคตรัสวา : 
 ﴾. ...يا داود إنا جعلناك خليفة في الأرض ﴿

   26)بعض من آية  : ص(
ความวา “โอดาวูดเอย เราไดแตงตั้งเจาใหเปนตัวแทนในแผนดินนี้....” 

                 (ศอด :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 26) 
 

  พระองคตรัสวา : 
  ﴾....الاتي وبكلامييا موسى إني اصطفيتك على الناس برس قال ﴿

   )144 بعض من آية: الأعراف (
ความวา “พระองคตรัสวา โอมูสา แทจริงขาไดเลือกเจาใหเหนือกวา
มนุษยทั้งหลาย เนื่องดวยบรรดาสารของขา1 และดวยถอยคําของขา2....” 

                 (อัลอะอฺรอฟ :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 144) 
 
  พระองคตรัสวา : 

يا عيسى بن مريم أأنت قلت للناس اتخذوني وأمي إلهين من  وإذ قال االله ﴿
   ﴾ ....دون االله

   )116بعض من آية : المائدة (
 

                                                 
1 หมายถึง ในฐานะผูทําหนาที่ประกาศสารของพระองค อนัไดแก คัมภีรเตารอต 
2 หมายถึง การที่พระองคตรัสแกทานนบีมูซา โดยตรง ไมมีสื่อกลาง 
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ความวา “ และจงรําลึกถึงขณะที่อัลลอฮฺ ตรัสวา อีซาบุตรของมัรยัม
เอย เจาพูดแกผูคนกระนั้นหรือวา จงยึดถือฉันและมารดาของฉันเปนที่
เคารพสักการะทั้งสองอื่นจากอัลลอฮฺ....” 

                 (อัลมาอิดะฮฺ :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที ่116) 
 

จากอายะฮฺตาง ๆ ที่พระองคตรัสมาขางตน พบวา เมื่อพระองค  ทรงสนทนา
กับบรรดานบีที่อ่ืนจากทานนบีมุฮัมมัด  พระองค  ก็ทรงเรียกชื่อจริงของนบีเหลานั้น แตเมื่อ
พระองค  ทรงสนทนากับทานนบีมุฮัมมัด  พระองค  จะไมทรงเรียกชื่อจริงของทานเพียง
อยางเดียวพระองค  จะตามติดดวยคําที่ใหเกียรติแกทาน อยางเชนคําวา โอนบีของอัลลอฮฺ       
โอเราะสูลของอัลลอฮฺ เปนตน เพื่อบงบอกถึงความมีเกียรติและความสูงสงของทาน . 

การเรียกของบรรดามลาอิกะฮฺที่มีตอบรรดานบีก็เรียกเชนเดียวกันกับพระองค  
ทรงเรียก อยางเชน : พระองคตรัสวา : 

  
  ﴾. ... يا إبراهيم أعرض عن هذا إنه قد جاء أمر ربك﴿

   )76بعض من آية : هود (
ความวา  “โอ อิบรอฮีมเอย จงผินหลังจากเรื่องนี้เถิด1 แทจริงพระบัญชา
ของพระเจาของเจาไดมาถึงแลว....” 

(ฮูด  :สวนหนึ่งจากอายะฮทฺี่ 76) 
 

  พระองคตรัสวา : 
  ﴾. ... يا لوط إنا رسل ربك لن يضلوا إليكقالوا﴿

   )81بعض من آية : هود (
ความวา  “พวกเขา (มลาอิกะฮฺ) กลาววา โอลูฏเอย พวกเราเปนทูตของ  
พระเจาของทาน พวกเหลานั้นจะไมถึงทานไดเลย....” 

(ฮูด  :สวนหนึ่งจากอายะฮทฺี่ 81) 
 

 การเรียกจากบรรดากลุมชนของพวกเขาเองตางก็เรียกเชนเดียวกนักับพระองค
ทรงเรียก อยางเชน : 
                                                 
1 คือ มลาอิกะฮฺไดกลาววา โออิบรอฮีมเอย จงระงับการโตเถียงในเรื่องของกลุมชนลูฏเถิด เพราะลิขิตไดกําหนดมาแลวถึงการ

ลงโทษพวกเขา 
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  ﴾. ...قالوا يا نوح قد جادلتنا فأكثرت جدالنا ﴿
   )32 بعض من آية  : هود(

ความวา  “พวกเขากลาววา โอนูหฺเอย แนนอนทานไดโตเถียงกับเรา แลว
ทานไดใหการโตเถียงของเรามากเรื่องขึ้น....” 

(ฮูด  :สวนหนึ่งจากอายะฮทฺี่ 32) 
 

  พระองคตรัสวา : 
  ﴾أأنت فعلت هذا بآلهتنا يا إبراهيم  قالوا ﴿

  )62: الأنبياء (
ความวา “ พวกเขากลาววา เจาเปนผูกระทําเชนนี้ตอพระเจาเหลานั้นของ
เรากระนั้นหรือ อิบรอฮีมเอย”. 

           (อัลอัมบิยาอฺ  : 62)  
  

 พระองคตรัสวา : 
يوسف إيها الصديق أفتنا في سبع بقرات سمان يأكلهن سبع عجاف  ﴿

  ﴾....وسبع سنبلات خضر وأخر يابسات
  )46بعض من آية : يوسف (       

ความวา  “ยูสุฟผูซ่ือสัตยเอย จงอธิบายแกเราเร่ืองวัวตัวเมียอวนเจ็ดตัวถูก
วัวผอมเจ็ดตัวกินมันและรวงขาวเขียวเจ็ดรวงถูกรวงขาวแหงเจ็ดรวงรัด
กินมัน....”. 

( ยูสุฟ  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 46) 
 
  จะเห็นไดวามาตรฐานในการเรียกชื่อนบีตาง ๆ ของอัลลอฮฺ  มลาอิกะฮฺและ
กลุมชนของพวกเขาเองอยูในมาตรฐานเดียวกันคือ สามารถที่จะเรียกชื่อจริงพวกเขาได โดยที่
พระองคอัลลอฮ ฺ ไมทรงหามแตอยางใด แตมาตรฐานนี้กลับใชไมไดกับทานนบีมุฮัมมัด  ผูซ่ึง
เปนเราะสูลแหงมนุษยชาติ  ดังนั้น ใครก็ตามที่สนทนากับทานและเรียกชื่อของทานเพียงอยางเดียว 
พระองค  ทรงระบุ ช้ีชัดเลยวา พวกเขาเปนผูที่ไมมีสติปญญา . 

ที่กลาวมาทั้งหมดนั้นคือ ส่ิงที่เกิดกับบรรดานบีและบรรดาเราะสูลอ่ืน ๆ ที่ไมใช
ทานนบีมุฮัมมัด  (เราะสูลทานสุดทาย) ไมมีปรากฏในอายะฮฺอัลกุรอานแมแตเพียงอายะฮฺเดียวที่
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พระองค  ทรงเรียกทานสนทนากับทานดวยการเรียกชื่อของทานเพียงอยางเดียว  การสนทนา
ของมลาอิกะฮฺที่มีตอทานก็เชนเดียวกัน แลวมาวันหนึ่ง มีมนุษยธรรมดาสามัญกลุมหนึ่งมาเรียกชื่อ
ของทานดวยช่ือเพียงอยางเดียว แนนอนที่สุด พระองค  ผูทรงประเสริฐก็ยอมกร้ิวเปนธรรมดา 
และทรงรับสั่งแกบรรดาผูที่เรียกชื่อของทานเราะสูล  เพียงแคช่ืออยางเดียววา เปนผูที่บกพรอง
ทางสติปญญา ดังที่พระองค  ตรัสวา : 

 
  ﴾إن الذين ينادونك من وراء الحجرات أكثرهم لا يعقلون  ﴿

 )4 : الحجرات(
ความวา “แทจริงบรรดาผูสงเสียงเรียกเจาทางเบื้องหลังหองหับเหลานั้น 
สวนใหญของพวกเขาไมใชสติปญญา1”. 

        (อัลหุุรอต  : 4 ) 
 

พระองค  ทรงหามจากการกระทําดังกลาวอยางชัดเจน ซ่ึงการกระทําดังกลาว
อาจเปนเรื่องปกติสําหรับมนุษยธรรมดาดวยกัน แตสําหรับผูซ่ึงเปนคนดีที่สุดจากสรรพสิ่งบนโลก
ทั้งหมด ผูที่มีเกียรติที่สุดในทัศนะของพระองค  ยอมกระทําในพฤติกรรมดังกลาวมิได ดังที่
พระองค  ตรัสวา : 

  
  ﴾....لا تجعلوا دعاء الرسول بينكم كدعاء بعضكم بعضا ﴿

   )63بعض من آية : النور (
ความวา “พวกเจาอยาใหการรองเรียกของเราะสูลในหมูพวกเจา เปน
เชนเดียวกับการรองเรียกในระหวางพวกเจาดวยกันเอง2....” 

(อันนูร  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 63) 
 

ที่ยิ่งแยไปกวานั้นก็คือ พวกเขา (บะนีตะมีม) แสดงออกถึงจริยธรรมที่ไมดีตอทาน
เราะสูล  ดวยการเรียกทานเราะสูล ในชวงเวลาที่ไมควรกระทําเปนอยางยิ่งคือ ในเวลาที่ผูคน
สวนใหญกําลังพักผอน ซ่ึงการกระทําดังกลาวนั้นถือวา ขัดกับคุณลักษณะของการมีจริยธรรมที่ดี 

                                                 
1 อัลลอฮฺทรงกลาวประณามอาหรับชาวชนบทที่ไมมีมารยาทในการเรียกทานเราะสูลทางเบื้องหลังหองหับ ซึ่งเปนที่พํานัก

ของบรรดาภริยาของทานเราะสูล 
2 คือ อยาเรียกทานดวยช่ือของทาน เชนเดียวกับที่พวกเจาเรียกกันในหมูพวกเจา แตจงเรียกวา โอทานนบีของอัลลอฮฺ โอทานเราะสูล

ของอัลลอฮฺ เปนการใหเกียรติแกทาน ยกยองทาน 
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ส่ิงที่พวกเขาแสดงออกมานั้นเปนการบงบอกถึงอุปนิสัยเดิมของอาหรับชนบท ที่มีนิสัยคอนขาง
หยาบคาย และไมรูจักกาละเทสะ มารองเรียกทานเราะสูล ในชวงระยะเวลาที่ไมเหมาะสม ที่บาน
หรือครอบครัวของทาน  ซ่ึงชวงเวลาดังกลาวเปนชวงเวลาพักผอนของทาน  ทานก็ตองการที่
จะอยูกับครอบครัวของทาน ไมวาจะเปนการรับประทานอาหาร หรือการพักผอนหยอนใจ จู ๆ พวก
เขาก็บังคับใหทานเราะสูล  ออกไปหาพวกเขาใหจงได โดยไมคํานึงถึงชวงเวลาแหงการพักผอน
หยอนใจของทานเลย จากนั้นก็ทรงเรียกทานเราะสูล  ดวยน้ําเสียงที่ดัง และดวยถอยคําที่ไมสุภาพ
เปนอยางยิ่งตอทานเราะสูล  อีกดวย  

หลังจากที่พระองค  ทรงวากลาวสําทับแกผูที่เรียกทานเราะสูล  จากทาง
เบื้องหลังหองภรรยาของทานวาเปนผูที่ไมมีสติปญญาแลว พระองค  ก็ทรงชี้นําพวกเขาถึงอีก
มารยาทหนึ่ง คือ ความอดทนซึ่งเปนสิ่งที่มีความเหมาะสมตอพฤติกรรมของพวกเขา และเพื่อเปน
การใหเกียรติแกทานนบี  และสถานะอันสูงสงของคัมภีรอัลกุรอาน เพราะในการกระทําดังกลาว
นั้นเปนความดีงามทั้งในโลกนี้และโลกหนา เปนที่มาของความโปรดปราน ความเมตตา และการ
อภัยโทษจากพระองค  สวนหนึ่งจากความดีงาม (ของการอดทน) ในแงของศาสนาก็คือ เพื่อจะ
ไดเปนที่ประจักษแกสังคมถึงการใหเกียรติตอการมีมารยาทที่ดีงามตอทานเราะสูล  และกระทํา
ในสิ่งที่เหมาะที่ควร ถูกกาละเทสะ และกระทําในสิ่งที่ควรจะไดรับการยกยอง การกระทําดังกลาว
นั้นถือวา เหมาะสมอยางยิ่ง และไมเปนที่สงสัยถึงผลตอบแทนแหงความดีงาม และการไดรับเกียรติ 
(จากพระองค ) และบางสวนจากความดีงามแหงโลกดุนยา  

อัลซุญาญ (al-Zujaj) กลาววา ความหมายโดยสรุปของอายะฮฺนี้ก็คือ ความอดทน
นั้นจะสงผลดีตอพวกเขา และเกี่ยวกับคําตรัสของพระองค  ที่วา“แนนอน มันยอมเปนการดี
สําหรับพวกเขา” มีการใหความหมาย 2 ทัศนะดวยกัน 

 1. มะกอติล (Maqatil) กลาววา แนนอนที่สุด การอดทนนั้นยอมเปนผลดีสําหรับ
พวกเขา จากการที่ผูคนในกลุมของพวกเขาไดตะโกน รองเรียกทานเราะสูล  หากพวกเขาอดทน
ปลอยใหเหตุการณดําเนินไปโดยที่ไมตองมีการเรียก  

 2. อัลมาวัรดีย (al-Mawardiy) กลาววา แนนอนที่สุด มันจะเปนผลดีกับการมี
จริยธรรมที่ดีของพวกเขาในการเชื่อฟง (ฏออะฮฺ) ตออัลลอฮฺ  และเราะสูลของพระองค. 
(Muh ฺammad al-Jauziy , 1994 : 7/222) 
  พระองค    ตรัสวา “โดยสวนมากแลวพวกเขาเปนผูที่ไมใชสติปญญา” ไมมี
ความคิด หรือไมรูจักกาละเทสะ เพราะคนที่มีสติปญญา รูจักกาละเทสะนั้นยอมมีจริยธรรมที่ดีงาม 
และใหเกียรติตอผูหลักผูใหญเมื่อขณะสนทนา พูดคุยกัน ยิ่งไปกวานั้นโดยเฉพาะกับผูที่มีฐานะ
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สูงสงเหนือกวาคนธรรมดาทั้งมวล Baid ฺawiy กลาววา ผูที่สงเสียงเรียกทานเราะสูล  ในที่นี้คือ 
‘Uyainah Bin H ฺasayn และ al-Aqra‘ Bin Hābis ( al-S āฺbuniy  , 1981 : 3/233) 

จากเนื้อหาที่ผานมาพอสรุปได 2 แนวทางดังนี ้
  1. บงบอกถึงผลเสียของพวกเขาในการเรงรีบ เพราะแทจริงแลวมนุษยนั้น เมื่อ
กระทําในสิ่งที่ไมดี แลวผูปกครองไมถือโทษ เขาจะไมบอกกลาวถึงสิ่งที่ผูปกครองเมตตาตอเขา แต
จะบอกกลาวถึงสิ่งที่ผูปกครองเอาโทษเขา จากการกระทําความผิดของพวกเขา 
  2. บงบอกถึงความงดงาม ความดีของการอดทน ซ่ึงก็คือผลมาจากการกระทําของ
เขาเองในความดีงาม อัลลอฮฺ  ทรงอภัยโทษใหแกพวกเขาจากความผิดของพวกเขา และใหความ
ดีนั้นลบลางความชั่วตาง ๆ ของพวกเขาที่มีอยูอยางมากมาย (Kamil Salamah al-Daqs , 1979 : 74 ) 
  จะเห็นวามีอายะฮฺกุรอานหลาย ๆ อายะฮฺดวยกันที่พระองค  ตรัสโดยการบง
บอกถึงการใหอภัยโทษ (แกบาวของพระองค  ) กอนการประทานเราะหฺมะฮฺ (ความเมตตา) ซ่ึง
ในอายะฮฺนี้ก็เชนกัน แตในบางสูเราะฮฺพระองค  ก็ทรงกลาวถึงความเมตตากอนการอภัยโทษก็มี 
อยางเชนในสูเราะฮฺ สะบะอฺ พระองค  ตรัสวา “และพระองคนั้นเปนผูทรงเมตตา ผูทรงใหอภัย
เสมอ”  แตในสูเราะฮฺนี้พระองค  ตรัสวา “และอัลลอฮฺเปนผูทรงอภัยโทษ ผูทรงเมตตาเสมอ” 
พระองค  ทรงอภัยโทษใหกับพวกเขาในความผิดของพวกเขา จากนั้นก็ทรงพิจารณา (ความดี
งาม) พวกเขาเมื่อพวกเขาปราศจากความผิดใด ๆ พระองค  ก็ทรงเมตตาพวกเขาและตกแตงพวก
เขาดวยมารยาทที่งดงาม และบางครั้งเมื่อพระองค  มองเห็นบาวของพระองค  มากไปดวยส่ิง
ที่ไมดี พระองค  ก็จะทรงอภัยโทษในบาปของพวกเขา จากนั้นก็ทรงเมตตาปราณีพวกเขา 
หลังจากที่ใหอภัยโทษแกพวกเขาแลว บางครั้งพระองค  ทรงใหความเมตตากรุณาหลังจากที่
พระองค  ทรงใหอภัย และบางครั้งการใหอภัยก็มากอนความเมตตากรุณาซึ่งสลับกันไปอยางนี้ 
ในขณะที่ความเมตตาของพระองค  นั้นกวางใหญ (ครอบคลุมทุกสรรพสิ่งในโลกนี้) จึงสามารถ
ที่จะอยูหลังจากการอภัยโทษหรือกอนการอภัยโทษก็ได (Kamil Salamah al-Daqs , 1979 : 75 )  

เมื่อพิจารณาถึงประโยคแหงการสรรสราง (มารยาทที่ดีงาม) จะพบวาทุกอยาง 
ดําเนินไปตามพื้นฐานของระบบแหงการดําเนินชีวิตของมนุษย และสอดคลองกับอุปนิสัยเดิม     
(ฟตเราะฮฺ) ของมนุษยที่ขาวสะอาดดวยการสรรสรางของพระองค ดังนั้น เขาจึงตองกาวใหพนจาก
อุปสรรค ขวากหนามและขอตําหนิ (หรือขอบกพรองใด ๆ ) ดวยความตั้งใจจริง และมั่นคง และ
สวนหนึ่งจากความสมบูรณแหงวิทยปญญา (หิกมะฮฺ) จากพระองค  ในการประทานทางนําแก
มนุษยก็คือ การบอกกลาวถึงเรื่องราวที่นากลัวแลวตามติดดวยเรื่องราวที่เปนขาวดี และจบดวยความ
สุภาพออนโยน หลังจากที่หัวใจของผูที่ถูกเรียกรองนั้นเต็มไปดวยการเสียสละและการให (Kamil 
Salamah al-Daqs , 1979 : 75 ) 
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  มนุษยทุกคนนั้นยอมมีเวลาที่เปนสวนตัว อยางเชน เวลาพักผอน เวลาที่อยูกับ
ครอบครัว เวลาแหงการปฏิบัติอิบาดะฮฺ ซ่ึงชวงเวลาเหลานี้ไมประสงคที่จะใหใครมารบกวน เพราะ
เปนชวงเวลาที่ส้ันและเล็กนอยมากเมื่อเทียบกับชวงเวลาอื่น ๆ ซ่ึงทานเราะสูล  ก็ไมมีขอยกเวนใน
เร่ืองนี้ เพราะทานก็เปนปุถุชนคนหนึ่งที่มีภาวะแหงการเกิด แก เจ็บ ตาย เหมือนคนทั่ว ๆ ไป 
เพียงแตสถานะของทานเทานั้นที่สูงสงกวามนุษยชาติทั้งมวล การมารองเรียกทานในชวงเวลาที่เปน
สวนตัวจึงเปนพฤติกรรมที่ไมเหมาะสมเปนอยางยิ่ง และเปนการบงบอกถึงการมีมารยาทที่ไมดี 
ดังนั้นทางออกที่ดีที่สุดสําหรับเรื่องนี้ก็คือ การอดทนและรอคอยจนกวาทานจะออกมาเอง . 

 
4.4 การไมหลงเชื่อขาวจากคนที่กระทําบาป (ฟาสิก) 
 
  ขาวนับเปนสิ่งที่มีความสําคัญตอการดําเนินชีวิตของมนุษย อีกทั้งยังมีอิทธิพลตอ
การตัดสินใจในการงานตาง ๆ อีกมากมายเชนกัน หากขาวที่นํามาเปนขาวที่มีผลโดยตรงตอการ
ตัดสินความในคดีตาง ๆ ก็ยิ่งมีความสําคัญมากยิ่งขึ้นไปอีก ดังนั้น เพื่อความสงบสุขของสังคมรอบ
ขาง การสอบสวนทุกครั้งที่มีการบอกขาวจึงเปนสิ่งที่จําเปนอยางมาก โดยเฉพาะอยางยิ่งจากผูที่ขึ้น
ช่ือวาเปนคนฟาสิก (ผูที่กระทําบาป) ดังที่พระองค  ตรัสวา :  
 

إن جاءكم فاسق بنبإ فتبينوا أن تصيبوا قوما بجهالة                    آمنوا     الذين     أيها    يا   ﴿ 
   ﴾فتصبحوا على ما فعلتم نادمين 

 ) 6  :   الحجرات(                  
ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย หากคนชั่วนําขาวใด ๆ มาแจงแกพวกเจา 
พวกเจาก็จงสอบสวนใหแนชัด1 หาไมแลวพวกเจาจะกอเคราะหกรรมแก
พวกหนึ่งโดยไมรูตัว แลวพวกเจาจะกลายเปนผูเสียใจในสิ่งที่พวกเจาได
กระทําไป” .  

          (อัลหุุรอต :  6) 
 
  ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ การไมใหการรับรองตอขาวสารตาง ๆ ที่คนฟาสิก
นํามา และผลจากการเปนคนฟาสิกนั้น พระองค  ยังไดตรัสไวในอายะฮฺอ่ืน ๆ ถึงผลกระทบ   

                                                 
1 คือ เมื่อคนชั่วชา (ฟาสิก) คือ คนที่ไมเปนที่นาไววางใจในความซื่อสัตวและความยุติธรรม นําขาวมาแจงแกทาน ก็จงสอบสวนให
เปนที่แจงชัดแนนอนเสียกอน หาไมแลวอาจจะกอใหเกิดโศกนาฏกรรมในเรื่องนั้น ๆ  
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ตาง ๆ ที่ตามมา ซ่ึงนอกเหนือจากการหามรับในขาวสารตาง ๆ แลวนั่นก็คือ การไมยอมรับในการ
เปนพยานในคดีตาง ๆ ดังที่พระองค  ตรัสวา : 
  

﴾دا وأولئك هم الفاسقون ولا تقبلوا لهم شهادة أب ...﴿  
   )4بعض من آية : النور (

ความวา “...และพวกเจาอยารับการเปนพยานของพวกเขาเปนอันขาด1

ชนเหลานั้นพวกเขาเปนผูฝาฝน 2”. 
           (อันนูร  :สวนหนึง่จากอายะฮฺที่ 4) 

 
ในอายะฮฺนี้เปนการยืนยันวา ขาวสารที่นํามาโดยผูที่มีความยุติธรรม ถึงแมวาจะมี

เพียงแคคนเดียวก็สามารถที่จะรับไดเลย โดยที่ไมจําเปนตองมีการสอบสวน เนื่องจากขาวที่นํามา
โดยคนฟาสิกตองมีการสอบสวน และใครก็ตามที่เปนคนฟาสิกคําพูดของเขาก็ไมเปนที่เชื่อถือ ไม
เปนที่ยอมรับจากคําวินิจฉัยของนักปราชยสวนใหญ เพราะสาระของขาวสารนั้นหมายถึงความ
รับผิดชอบ แตคนฟาสิกนั้นพวกเขาเปนผูทําลาย (Qurt ฺubiy ,n.d.: 8/205) 

ในสวนของนักปราชยเองก็เห็นพองกันถึงการไมยอมรับพยานที่เปนคนฟาสิกและ
ขาวสารที่มาจากคนฟาสิก ในอายะฮฺนี้ใหความหมายสองอยางดวยกัน นั่นคือ 

1. บางครั้ง คนที่เปนฟาสิกนั้นก็นําขาวสารที่เปนจริง รูจริงมาบอก แตเพื่อความ
รอบคอบ ก็จะตองมีการสอบสวนหาขอเท็จจริงกอน 

2. ใหยอมรับหรือเชื่อในขาวสารตาง ๆ ที่มาจากผูที่มีความสัจจริง และมีความ
ยุติธรรม โดยที่ไมจําเปนตองมีการสอบสวนหาขอเท็จจริงแตประการใด (al-Shanqitiy ,n.d.: 7/627) 

คนที่เปนฟาสิกนั้น ในคัมภีรของพระองค  มีอยู 2 ชนิดดวยกัน คือ คนที่เปน  
ฟาสิก อยางเดียว และฟาสิกที่พรอมดวยการกระทําในสิ่งที่ไมดี (มุอฺศียาต) คนที่เปนฟาสิกอยาง
เดียวก็แบงออกไดเปน 2 ชนิดอีกเชนกัน คือ ฟาสิกที่เปนกุฟรฺ (ผูปฏิเสธ) หรือหมดสภาพจากความ
เปนมุสลิม ออกจากศาสนาอิสลาม และฟาสิกที่ไมออกจากศาสนาอิสลาม สําหรับคนฟาสิกที่ปฏิบัติ
ในสิ่งที่ไมดีนั้น พระองค  ตรัสวา : 

  
                                                 
1 เพราะพวกเขากลาวเท็จ ใสรายหญิงบริสุทธิ์และเขาไปยุงเกี่ยวทําลายเกียรติยศของผูอื่น นอกจากนั้น พวกเจาอยาไดรับการเปน

พยานของพวกเขาเปนอันขาด ในเมื่อยังคงประพฤติปฏิบัติเชนนั้น. 
2 ทานอิบนิกะษีรกลาววา อัลลอฮฺทรงบัญญัติโทษแกผูกลาวโทษ หากเขามิไดนําหลักฐานมายืนยันในสิ่งที่เขาไดกลาวหามีอยู 3 

ประการดวยกันคือ 1. โบย 80 ที  2. ไมรับการเปนพยานของเขา  3. เปนผูฝาฝนปราศจากความยุติธรรม ณ ที่อัลลอฮฺและ
มหาชน. 
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ولكن االله حبب إليكم الإيمان وزينه في قلوبكم وكره إليكم الكفر                            . . . ﴿ 
   ﴾والفسوق والعصيان أولئك هم الراشدون 

   )7بعض من آية : الحجرات (                           
ความวา “...แตอัลลอฮฺ  ทรงใหการศรัทธาเปนที่รักแกพวกเจา และได
ทรงประดับมันไวในดวงใจของพวกเจา และทรงใหการปฏิเสธศรัทธา 
และความชั่วชาและการฝาฝนเปนที่นาเกลียดชังแกพวกเจา1 ชนเหลานั้น
คือ พวกที่ดําเนินอยูในแนวทางที่ถูกตอง”. 

(อัลหุุรอต  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 7) 
  

สวนคนฟาสิกที่หมดสภาพจากความเปนมสุลิมนั้นพระองค  ตรัสวา : 
 

الذين ) 26(يضل به كثيرا ويهدي به كثيرا وما يضل به إلا الفاسقين  ...﴿
  ﴾) 27...(ينقضون عهد االله

   )27-26 بعض من آية : البقرة(                                   

ความวา “...พระองค  ทรงใหคนมากมายหลงผิดดวยอุทาหรณนั้น2 
และทรงแนะนําทางที่ถูกตองแกคนมากมายดวยอุทาหรณนั้น3 และ
พระองค  จะไมทรงใหใครหลงผิดดวยอุทาหรณนั้น นอกจากผูที่ฝาฝน
เทานั้น (26) คือบรรดาผูที่ทําลายสัญญาของอัลลอฮฺ ...” 

 (อัลบะเกาะเราะฮฺ  :สวนหนึง่จากอายะฮฺที่ 26-27) 
 
 พระองคตรัสวา : 

  ﴾ ولقد أنزلنا إليك أيات بينات وما يكفر ا إلا الفاسقون ﴿
 ) 99 :  البقرة(

 

                                                 
1 การที่อัลลอฮฺทรงประทานความโปรดปรานแหงการศรัทธาใหแกพวกเจา และจะไดทรงใหมันประดับมั่นอยูในดวงใจและทรง

ใหการปฏิเสธศรัทธา ความชั่วชาและการฝาฝนเปนที่เกลียดชังแกพวกเจานั้น นับไดวาเปนพระมหากรุณาธิคุณอันยิ่งใหญแก    
ปวงบาวของพระองค ดังนั้น มุอฺมินทุกคนจะตองรําลึกถึงบุญคุณอันนี้ . 

2 พวกที่ดื้อดึงไมยอมเชื่อ เนื่องจากไมใชปญญาหาความเขาใจ ในอุทาหรณดังกลาว ดังนั้น พวกเขาจึงหลงทางดวยการปฏิเสธศรัทธา 
3 สําหรับผูที่ใชปญญานั้น ยอมเขาใจในอุทาหรณดีแลว พวกเขาก็ไดรับแนวทางที่ถูกตองและศรัทธาตอพระองค 



 237

ความวา “และแทจริงเราไดใหสัญญาณตาง ๆ อันชัดแจงแกเจาแลว1 และ
ยอมจะไมมีใครปฏิเสธสัญญาณเหลานั้น นอกจากบรรดาผูที่ฝาฝนเทานั้น. 

(อัลบะเกาะเราะฮฺ : 99)   
 

พระองคตรัสวา : 
وأما الذين فسقوا فمأواهم النار كلما أرادوا أن يخرجوا منها أعيدوا  ﴿

  ﴾....فيها
   ) 20 بعض من آية : السجدة          (

ความวา “และสวนบรรดาผูช่ัวชานั้น2 ที่พํานักของพวกเขาคือไฟนรก ครา
ใดที่พวกเขาตองการจะออกไปจากมัน พวกเขาจะถูกบังคับใหเขาไปใน
นั้นอีก3....” 

(อัสสัญดะฮฺ  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 20) 
 

คุณลักษณะของผูที่เปนฟาสิกที่ปฏิเสธศรัทธานั้น จะเห็นไดวาพวกเขาจะไม
ยอมรับคําชี้นําดีงามใด ๆ จากพระองค   ถึงแมวาความดีงามเหลานั้นจะเปนที่แจมชัดตอสังคม
ทุกภาคสวนก็ตาม พระองค  ทรงไดยกอุทาหรณมากมายที่เกี่ยวกับผลตอบแทนของผูที่ปฏิเสธวา
มีจุดจบเปนอยางไร แตอุทาหรณเหลานี้ก็ไมยังประโยชนใด ๆแกพวกเขาเลย พวกเขายังคงยืนกราน
ที่จะปฏิเสธพระองค   จนในที่สุดพระองค  ก็ทรงตักเตือนแกมนุษยชาติทั้งมวลถึงที่พํานัก
ของผูปฏิเสธวา ที่พํานักของพวกเขาคือ ไฟนรก คราใดที่พวกเขาตองการจะออก เขาก็จะถูกโยนลง
ไปใหม เปนอยูอยางนี้ตลอดไป ทั้งหมดคือ คุณลักษณะของคนฟาสิกที่หมดสภาพจากความเปน
มุสลิม. 

จากอายะฮฺนี้มีสาระประโยชนที่คอนขางละเอียดออน นั่นก็คือ พระองคอัลลอฮฺ 
  ไมทรงใชใหปฏิเสธและกลาวเท็จจากขาวสารที่นํามาโดยคนที่เปนฟาสิกในทันที ทันใด และ
ไมไดปฏิเสธถึงสิทธิในการเปนพยานโดยภาพรวม แตพระองค    ทรงสั่งใหมีการตรวจสอบ 
หรือสอบสวนกอน หากมีการตรวจสอบจากพยานหลักฐาน พยานแวดลอม และผลสรุปออกมาวา
เปนความจริงก็ใหยึดถือในขาวสารนั้นเพราะมีพยานหลักฐานที่ชัดเจน เชนเดียวกันกับการยอมรับ
ในการรายงานและบันทึกหะดีษของทานเราะสูล  (al-Muh ฺammad al-S ฺalih ฺiy ,n.d.: 5/415) 

                                                 
1 หมายถึง หลักฐานอันชัดเจน 
2 คือ ผูที่ออกจากการจงรักภักดีตออัลลอฮฺ 
3 เมื่อเปลวไฟลุกไหมยกเขาใหสูงขึ้น กจ็ะถูกดันใหกลับสูสภาพเดิม 
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 คนที่เปนฟาสิก (ที่ยังไมหมดสภาพจากความเปนมุสลิม) สวนมากแลว พวกเขาก็มี 
การรายงานขาว และการเปนพยานที่เปนจริง ยิ่งไปกวานั้นพวกเขาก็มีการเลือกสรรอยางดีที่สุดถึง
ขาวสารที่เปนจริง สวนคุณลักษณะของการเปนคนฟาสิกของพวกเขานั้นก็อีกประเด็นหนึ่ง ดวยเหตุ
ดังกลาวการรายงานขาวและการเปนพยานของพวกเขาบางครั้งจึงไมถูกปฏิเสธ และหากมีการ
ปฏิเสธขาวสารหรือการรายงานของพวกเขาทั้งหมด ก็อาจทําใหความจริงหลาย ๆ อยางตองสูญเสีย
และถูกยกเลิกไป อยาลืมวาบางคนเปนฟาสิกเฉพาะในแงของการยึดมั่น (เอี้ยะติกอด) และทัศนคติ
เทานั้น แตในแงของการปฏิสัมพันธทางสังคมเขายังเปนผูที่ตั้งมั่นอยูบนสัจธรรมและการมีมนุษย
สัมพันธที่ดี ดังนั้น ขาวสารตาง ๆ ที่พวกเขานํามาจึงควรรับมาสอบสวนและพิจารณาหาขอเท็จจริง
ตอไป  

 อัลกุรอานไดระบุเปนการเฉพาะถึงคําวา “ฟาสิก” (ผูที่กระทําบาป) เพราะคน
จําพวกนี้นั้นเปนไปไดมากที่จะเปนคนที่โกหกหรือมุสา และเพื่อที่จะไมนํามาซึ่งความคลางแคลงใจ 
หรือสงสัยไปยังบุคคลอื่นที่อาศัยอยูในสังคมมุสลิมดวยกันตอขาวสารที่นํามาบอกกลาวจากพวกเขา 
เพราะการกระทําเชนนี้จะทําใหขาวสาร และความสัมพันธอันดีงามตาง ๆ ในระหวางพวกเขาซึ่ง
เปนพื้นฐานหลักในสังคมอิสลาม ตองขาดสะบั้นลง หมายถึงทุก ๆ คนในสังคมมุสลิมนั้นยอมตอง
เปนที่เชื่อถือ ไวเนื้อเชื่อใจกันได และขาวสารตาง ๆ ที่พวกเขานํามาก็ยอมเปนที่เชื่อถือไดเชนกันใน
เร่ืองของความสัจจริง ในขณะที่คนฟาสิกนั้นเปรียบเสมือนกับผูที่มาสรางความวุนวาย และยุงยาก
ใหกับสังคม (ในแงของขาวสารตาง ๆ) จนตองมีการตรวจสอบ หาขอเท็จจริงกันในขาวสารดังกลาว 
ดวยความแตกตางของสังคมทั้งสอง อิสลามจึงมีจุดยืนในการที่จะเลือกทางสายกลางในการที่จะรับ
หรือปฏิเสธขาวสาร อิสลามจะไมลงโทษพวกเขาอยางไมรอบคอบ เมื่อไดรับขาวสารจากคนฟาสิก 
อิสลามจะไมทําลายคนที่ไมมีความผิดดวยการลงโทษจากความไมรูและอยางฉับพลัน จนเปนเหตุ
ใหพวกเขาตองพบกับความเศราโศก เสียใจ เพราะกระทําในสิ่งที่พระองค  ทรงโกรธและสวน
ทางกับความเปนจริง และตัดสินความยุติธรรมดวยความเรงดวน ( Sayyid Qutb , 1994  : 6/3341) 

 ความหมายในภาพรวมของอายะฮฺนี้ก็คือ การไตรตรอง และตรวจสอบจากขาวสาร
ที่นํามาโดยคนฟาสิก ในขณะที่ขาวสารที่นํามาโดยคนที่ศอและฮฺ (ผูประกอบการดี มีคุณธรรม) 
สามารถที่จะรับและยึดถือไดเลยโดยที่ไมตองมีการไตรตรองหรือตรวจสอบ นี่จึงเปนเสมือน
รากฐานหลักที่สําคัญยิ่งในสังคมอิสลาม จะเห็นไดวาขาวสารที่ตองถูกตรวจสอบ (ถึงความแมนยํา) 
นั้น  มีเพียงขาวสารที่นํามาโดยคนฟาสิกเทานั้น  การรับและการยึดถือดวยขาวที่มาจากผูที่
ประกอบการดี ผูที่มีความยุติธรรมนั้นเปรียบเสมือนกับสวนหนึ่งจากเปาหมายพื้นฐานหลัก เพราะ
แทจริงแลวคนที่กระทําดี (ศอและฮฺ) นั้น เปนสวนหนึ่งจากแหลงขาวที่เปนจริง การกระทําที่สราง
ความคลางแคลงใจโดยเจตนา จากการรายงานขาว ยอมเปนผลที่ตรงกันขามกับการไวเนื้อเชื่อใจ
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หรือความนาเชื่อถือ ที่ควรจะตองมีในแตละคนในสังคมอิสลาม และเปนแนวทางในการดําเนินชีวิต
และการจัดระเบียบในสังคมอิสลาม ในขณะที่อิสลามปลอยใหการดําเนินชีวิตในสังคมเปนไปใน
รูปแบบที่มันควรจะเปน เพียงแตตองการใหมีการรับรอง หรือสรางความเชื่อมั่นในการดูแลและ
ปกปองในการดําเนินชีวิตใหเปนไปอยางปกติสุข เทานั้น ไมไดตองการที่จะเขาไปลวงเกินหรือ
ละลาบละลวงเกินความจําเปน นี่คือตัวอยางจากพื้นฐานแหงความเปนอิสระและขอยกเวนในการ
เผชิญกับขาวสาร ( Sayyid Qutb , 1994  : 6/3341) 

 แทจริงแลวบรรดาผูศรัทธานั้นก็คือ ผูที่ไมลํ้าหนาคัมภีรของอัลลอฮฺ  และ     
สุนนะฮฺของทานเราะสูล   และไมขัดแยงในการตัดสินขอบัญญัติตาง ๆ ตออัลลอฮฺ    และ  
เราะสูล  ทั้งโดยตัวของเขาเองและผูอ่ืน พวกเขาไมยกเสียงของพวกเขาเกนิเสยีงของทานเราะสลู 
 พวกเขาทรงใหเกียรติตอบุคลิกของทานเราะสูล    ทั้งเมื่อตอนที่ทานยังมีชีวิตอยูและเมื่อทาน
เสียชีวิตไปแลว พวกเขาจะไมทําใหสถานะของทานเราะสูล  เหมือนกับสถานะของคนอื่น ๆ  
แทจริงแลวพวกเขานั้น ไมเหมาะสมในการที่จะไปกระจายในสิ่งที่อธรรมและการโกหก และแผ
ขยายในสิ่งที่ไมเหมาะไมควรแตทวาที่เหมาะสมสําหรับพวกเขานั้นก็คือใหมีการตรวจสอบอยาง
ละเอียด พวกเขาจะไมกลาวสิ่งใดนอกจากสิ่งนั้นจะเปนความจริง พวกเขาจะไมนําเสนอสิ่งใด
นอกจากสิ่งนั้นจะเปนความถูกตองทั้งจากคําพูดและการกระทํา ซ่ึงเปนผลมาจากการอบรมสั่งสอน
ที่มีตอพวกเขานั่นก็คือ อัลกุรอานที่มีเกียรติ และจริยวัตรที่ใสสะอาดของทานเราะสูล   (al-Amin 
al-Ans ฺoriy  , 1984  : 337-378) 

ขาวที่นํามาโดยคนที่เปนฟาสิกนั้น โดยพื้นฐานเดิมแลว ตองมีการตรวจสอบกอน
เสมอ แตอยาเพิ่งปฏิเสธนอกจากมีการตรวจสอบใหละเอียด ดวยเหตุผลนี้ ในอายะฮฺจึงเปนเงื่อนไข
ที่มาคอยตักเตือนผูศรัทธา ใหระวังถึงผลลัพทที่จะตามมาจากการยอมรับในขาวสารโดยที่ไมมีการ
ไตรตรอง ตรวจสอบใหแนชัดเสียกอน นั่นก็คือความอธรรมกับผูที่ถูกใสความ และพวกเขาก็ตอง
พบกับการถูกละเมิดสิทธิ เสียช่ือเสียง ถูกมองเปนศัตรู ดวยสาเหตุของการไมรูจริง (จากขาวสาร) 
ทําใหผูที่นําขาวมานั้นตองแบกรับภาระแหงความอธรรม การใสรายผูอ่ืนโดยปราศจากสาเหตุ สวน
ผูที่ถูกกลาวหา ชีวิตก็ตองพบกับความเศราโศก ความหวาดกลัว ความเสียใจ หลังจากที่ตองสูญเสีย
โอกาสแหงการดําเนินชีวิตที่สงบสุข และหลังจากที่ถูกใสรายดวยความไมรูจริงหรือดวยความ      
โงเขลาจากขาวสารของคนฟาสิก . 

ความหมายของอายะฮฺครอบคลุมถึงหลักพื้นฐานแหงความโปรงใส การตรวจสอบ
ขาวสารจากคนฟาสิก ในขณะที่คนที่ศอและฮฺนั้นสามารถรับเอาขาวสารของเขามาไดเลย เพราะนี่
คือ หลักพื้นฐานในสังคมของผูศรัทธา นอกเหนือจากขาวที่นํามาโดยคนที่เปนฟาสิกแลว การ
ยอมรับในขาวของคนที่ศอและฮฺ เปนสวนหนึ่งจากแนวทางแหงการสอบสวนหรือตรวจสอบ
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เชนเดียวกัน เพราะเปนขาวสารที่ออกมาจากคนเพียงคนเดียว ในขณะที่ขาวสารที่อยูในขายสงสัย
จากสายรายงาน อาจนํามาซึ่งผลกระทบตอการดํารงชีวิตและระเบียบแบบแผนในสังคมของผู
ศรัทธาได  อิสลามนั้น  นําพามนุษยสูวิ ถีการดําเนินชีวิตที่ เ รียบงายไปตามวิถีของมันสราง
หลักประกันและความมั่นคงใหกับจุดบกพรองของชีวิต และนี่คือวิถีแหงตัวอยางในการดําเนินชีวิต
และการใหความสําคัญถึงที่มาของแหลงขาว (al-Amin al-Ans ฺoriy  , 1984  : 341) 

หลักคําสอนแหงการเผยแผอิสลามนั้นมีที่มาหรือสาเหตุอยางชัดเจน มั่นคง มี
ความคิดที่ลุมลึก ยาวไกล และสวนหนึ่งจากกฎเกณฑของการอบรมสั่งสอน (หลักคําสอน) ขัดเกลา
สังคม ก็คือ การตั้งมั่นอยูบนสัจจะและยึดถือใหหนักแนนในสัจจะ เพราะการมีสัจธรรมนั้นคือ 
พื้นฐานแหงบรรดาความดีงามทั้งมวล เปนบทสรุปแหงความเขมแข็งและความเปนผูนํา และสิ่งที่
ตรงกันขามกับสิ่งเหลานี้ คือ การโกหก ซ่ึงมันคือ พื้นฐานแหงบรรดาความชั่วทั้งมวล เปนระบบ
แหงการทําลาย เปนหนทางที่นําพามนุษยสูความออนแอ และการเปนศัตรูกัน ซ่ึงมีทัศนะดังตอไปนี้ 

1. ความแตกตางระหวางมนษุยกับสัตวคือ การพูด (การสนทนา) เมื่อมนุษยทําลาย
การสนทนาดวยการพูดโกหก เขากจ็ะมีสถานะที่ไมตางไปจากสัตว และความเปนมนุษยที่สมบูรณ
ของเขาก็ถูกทําลายไปดวยการพูดโกหก 

2. คุณลักษณะที่เปนขอแบงแยกระหวางทานนบีผูซ่ึงถูกสงมาโดยอัลลอฮฺ  
และผูที่แอบอางตัวเองวาเปนนบีก็คือ ความมีสัจจะและการโกหก ดังที่พระองค  ตรัสวา : 

 
فمن أظلم ممن كذب على االله وكذب بالصدق إذجاءه أليس في جهنم  ﴿

الصدق وصدق به أولئك هم المتقون   والذي جاء ب) 32(مثوى للكافرين 
)33 (﴾   

 ) 33-32 : الزمر  (       
ความวา “ดังนั้น ผูใดเลาที่จะอธรรมยิ่งไปกวาผูกลาวเท็จตออัลลอฮฺ   
และปฏิเสธความจริง เมื่อมันไดมีมายังเขา มิใชในนรกดอกหรือที่เปนที่
พํานักสําหรับบรรดาผูปฏิเสธศรัทธา1 (32) สวนผูที่นําความจริงมา และ
เขาไดเชื่อมั่นความจริงนั้น ชนเหลานั้น พวกเขาคือบรรดาผูยําเกรง2 ”. 

     (อัซซุมัร : 32-33) 

                                                 
1 คือ ไมมีผูใดอีกแลวที่จะอธรรมยิ่งไปกวาผูกลาวเท็จตออัลลอฮฺในเร่ืองที่เกี่ยวกับการตั้งภาคี และการตั้งพระบุตรใหแกพระองค 

และปฏิเสธอัลกุรอานและบทบัญญัติของพระองคเมื่อเขาไดรับแจงแลว โดยมิไดพินิจพิจารณาและไตรตรอง ดังนั้น นรกจึงเปนที่
พํานักและที่อยูอาศัยสําหรับผูปฏิเสธศรัทธาเหลานั้น . 

2 ผูที่นําความจริงมาประกาศเผยแผก็คือบรรดานบี สวนผูที่เชื่อมั่นตอความจริงนั้นก็คือ บรรดามุอฺมิน 
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 3. คุณลักษณะที่แตกตางกันระหวางผูศรัทธาและผูที่หนาไหวหลังหลอก (มุนาฟก) 

ก็คือ การมีสัจจะในการพดู ทานเราะสูล  ไดทรงดํารัสวา : 
 

ثلاث من كن فيه كان  ((  قال رسول االله:  عنه قال عن أنس رضي االله
  ))منافقا  إذا حدث كذب وإذا وعد أخلف وإذا ئتمن خان 

  )47 : , 2002 ومسلم ; 507 :  , 1996رواه البخاري    (
ความวา “จากทาน Anas กลาววา ทานเราะสูล    ไดทรงดํารัสวา 
คุณลักษณะ 3 อยาง ที่หากใครมี เขาก็จะเปนคนมุนาฟก (หนาไหวหลัง
หลอก) นั่นก็คือ เมื่อเขาพูดเขาก็จะพูดโกหก เมื่อเขาใหสัญญาเขาก็จะผิด
สัญญา เมื่อเขาถูกไววางใจเขาก็จะทําลายมัน”. 

(al-Bukhariy , 1996 : 507 ; Muslim , 2002 : 47) 
 
4. การมีสัจจะนั้นคือ พื้นฐานแหงความดีงามและการโกหกนั้น คือ  พื้นฐานแหง

ความชั่ว ดังที่ทานเราะสูล  ไดทรงดํารัสวา : 
 

عليكم بالصدق فإن الصدق يهدي إلى البر وإن البر (( انه قال عن النبي 
يهدي الجنة ولا يزال الرجل يصدق ويتحرى الصدق حتى يكتب عند االله 

وإياكم والكذب فإن الكذب يهدي إلى الفجور وإن الفجور , صديقا 
ل يكذب ويتحرى الكذب حتى يكتب عند االله يهدي النار ولا يزال الرج

  ))كذابا 
   )160-159, 2002  : مسلم  ; 57 :  , 1996  البخاري ( 

ความวา “จากทานนบี   แทจริงทานทรงดํารัสวา พวกเจาจงยึดมั่นใน
สัจจะ เพราะแทจริงแลวสัจจะนั้นนําพาสูความดีงาม และความดีงามนั้น
นําพาสูสวนสวรรค ดังนั้น ผูชาย (หรือใครก็ตาม) ที่ดํารงมั่นอยูในสัจจะ
และดําเนินชีวิตอยูในสัจจะ ในที่สุดพระองคก็จะทรงบันทึกใหเขาอยูใน
หมูผูมีสัจจะตลอดไป และพวกเจาพึงระวังจากการโกหก เพราะแทจริง
แลวการโกหกนั้นนําพาสูส่ิงที่เลว (บาป) และสิ่งที่เลว (บาป) นั้น นําพาสู
ไฟนรก ดังนั้น ผูชาย (หรือใครก็ตาม) ที่ดํารงมั่นอยูกับการโกหกและ
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ดําเนินชีวิตอยูกับการโกหก ในที่สุดพระองคก็จะทรงบันทึกใหเขาอยูใน
หมูผูที่มีการโกหกตลอดไป” . 

(al-Bukhariy , 1996 : 57 ; Muslim ,2002 : 159-160)  
 
5. ผูที่มีสัจจะนั้น บรรดาเหลามลาอิกะฮฺจะลงมาแสดงความดีใจกับเขา สวนผูที่

โกหกนั้น บรรดาเหลาชัยฏอนก็จะลงมาหาพวกเขาและเพิ่มความชั่วใหกับพวกเขา พระองค   
ตรัสวา : 

 
تترل على كل أفاك أثيم      ) 221(هل أنبئكم على من تترل الشياطين  ﴿
   ﴾) 223(يلقون السمع وأكثرهم كاذبون ) 222(

 )223-221 : الشعراء(                   
ความวา “ฉันจะบอกแกพวกทานไหมวา พวกมารชัยฏอนลงมาบนผูใด1 
(221) พวกมันลงมาบนทุกคนที่เปนผูโกหก ผูทําบาปมาก2 (222) พวกมัน
จะเงี่ยหูฟง และสวนมากพวกมันเปนผูโกหก3 (223) ” 

               (อัชชุอะรออฺ : 221-223) 
 
 6. ความแตกตางระหวางผูยึดมั่นอยูบนสัจจะ (อัศศิดดีกีน) บรรดาผูเสียสละหรือ

ผูเสียชีวิตในหนทางของพระองคอัลลอฮฺ   (ชุฮะดาอฺ) บรรดาผูกระทําแตความดี (อัศศอลิหีน) 
กับผูที่เลียนแบบพวกเขา ความแตกตางอยูที่ การมีสัจจะ และการโกหก  

 7. สัจจะนั้นจะมาพรอมกับความบริสุทธิ์ใจ ซ่ึงเปนเสมือนกับพื้นฐานหลักของ
ศาสนาในคัมภีรของพระองค  ดังนี้ที่พระองค  ตรัสวา : 

 
  ﴾) 31..(..حنفاء الله غير مشركين به)30(واجتنبوا قول الزور ...﴿

   )31-30بعض من آية : الحج (
 
 
 

                                                 
1 มุฮัมมัดจงกลาวแกพวกกุฟฟารมักกะฮฺวา ฉันจะบอกแกพวกทานไหมวา พวกมารชัยฏอนลงมาแกผูใด เปนการตอบโตแกพวก

เขา เมื่อพวกเขากลาววา ชัยฏอยเปนผูนําเอาอัลกุรอานลงมาใหเขา 
2 มิใชลงบนหัวหนาของลูกหลานอัดนาน 
3 พวกมันจะเงี่ยหูฟงแลวนําไปบอกแกพวกโหรหมอดู และสวนมากของพวกนี้ก็เปนคนโกหก 
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ความวา “...และจงออกหางจากการกลาวคําเท็จ1 (30) โดยเปนผูยึดมั่น
ความจริงเพื่ออัลลอฮฺ  ไมเปนผูตั้งภาคีใด ๆ ตอพระองค ....(31)” 

(อัลหัจญ  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 30-31) 
  
8. การมีสัจจะเปนสวนสําคัญ (รุกุน) ของการเปนสักขีพยานทั้งโดยสวนบุคคลและ

โดยสวนรวม และพระองค    ทรงใหความแตกตางหรือใหสิทธิพิเศษกับประชาชาตินี้ดวยการมี
สัจจะ ดังนั้น เขาจึงสามารถที่จะเปนสักขีพยานใหกับประชาชาติอ่ืน ๆ ได ดังที่พระองค    ตรัส
วา : 

 
  ﴾. ...وكذلك جعلناكم أمة وسطا لتكونوا شهداء على الناس ﴿

  ) 143بعض من آية  : البقرة(
ความวา “ และในทํานองเดียวกัน เราไดใหพวกเจาเปนประชาชาตทิี่เปน
กลาง เพื่อพวกเจาจะไดเปนสักขีพยานแกมนุษยทั้งหลาย....” 

(อัลบะเกาะเราะฮฺ  :สวนหนึง่จากอายะฮฺที่ 143) 
ยิ่งไปกวานั้นการมีสัจจะยังเปนรากฐานหลัก (รุกุน) ของการเปนนบีผูเผยแผสารน 

การรายงานหะดีษตาง ๆ ของทานเราะสูล   การรายงานขาว การตัดสินความดวยขอบัญญัติของ
พระองค  และการคบคาสมาคมกับบรรดามนุษยดวยกัน . 

 9. บรรดาผูที่เขาถึงซึ่งการรูจักพระองค    อยางแทจริง ตางก็เห็นพองกันวา 
แทจริงแลวพื้นฐานหลักที่นําไปสูแนวทางของอัลลอฮฺ   ก็คือการมีสัจจะและความบริสุทธิ์ใจ (al-
Amin al-Ans ฺoriy  , 1984  : 341-343) ดังที่พระองค  ตรัสวา : 

 
  ﴾منوا اتقوا االله وكونوا مع الصادقين يا أيها الذين آ ﴿

 )119 : التوبة(        
ความวา “โอศรัทธาชนทั้งหลาย พึงยําเกรงอัลลอฮฺ    เถิด และจงอยู
รวมกับบรรดาผูที่พูดจริง”. 
                        (อัตเตาบะฮฺ : 119) 
 
 
 

                                                 
1 คือ การเปนพยานเท็จ 
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พระองคตรัสวา : 
 الله ولو على أنفسكم يا أيها الذين آمنوا كونوا قوامين بالقسط شهداء ﴿

   ﴾....أو الوالدين والأقربين إن يكن غنيا أو فقيرا فاالله أولى ما
  ) 135بعض من آية : النساء    (

ความวา “ผูศรัทธาทั้งหลาย จงเปนผูที่ดํารงไวซ่ึงความยุติธรรม จงเปน
พยานเพื่ออัลลอฮฺ  1 และแมวาจะเปนอันตรายแกตัวของพวกเจาเอง 
หรือผูบังเกิดเกลาทั้งสองและญาติที่ใกลชิดก็ตาม หากเขาจะเปนคนมั่งมี
หรือคนยากจนอัลลอฮฺ  ก็สมควรยิ่งกวาเขาทั้งสอง2....” 

  (อันนิสาอฺ :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 135) 
 

ในการเผยแผอิสลามผูศรัทธาตองเผชิญกับอุปสรรคและปญหาที่มากมาย จึงจําเปน
ที่ผูศรัทธาจะตองมีจุดยืนที่มั่นคงซึ่งสามารถแบงออกไป 2 จุดยืนดวยกัน 

 1. ผูศรัทธาจะตองมีความเชื่อมั่นตอตัวเอง พรอมกับมั่นคงอยูในสัจจะ อยาเปนคน
กลับกลอก อยากระวนกระวาย แตจงพยายามมุงมั่น ในการเขาถึงซึ่งเหตุการณที่เปนจริง ที่เกิดขึ้น
จริง ดวยทักษะรูปแบบที่ดี ปลอดภัย และเปนจริง  

พระองคตรัสวา : 
لولا إذ سمعتموه ظن المؤمنون والمؤمنات بأنفسهم خيرا وقالوا هذا إفك  ﴿

  ﴾مبين 
  )12 : النور(

ความวา “เมื่อพวกเจาไดยินขาวเท็จนี้3 ทําไมบรรดามุอฺมินและบรรดา  
มุอฺมินะฮฺ จึงไมคิดเปรียบเทียบกับตัวของพวกเขาเองในทางที่ดี4 และ
กลาววา นี่เปนเรื่องโกหกอยางชัดแจง”. 

                             (อันนูร :  12) 

                                                 
1 เพื่อความโปรดปรานจากอัลลอฮฺ ทั้งนี้โดยไมเขากับฝายหนึ่งฝายใด 
2 ควรที่จะเคารพ เชือ่ฟงและยําเกรง 
3  คือ การกลาวโทษทานหญิงอาอิชะฮฺ 
4 ทําไมพวกเขาจึงไมคิดไปในทางดี และอยาไดรีบรอนตัดสินใจการกลาวหา โดยเฉพาะแกผูที่พวกเขารูดีวานางเปนผูบริสุทธิ์

ปราศจากมลทิน เพราะเร่ืองของการศรัทธานั้น มุอฺมินจะตองไมเชื่อการกลาวรายหรือการนินทาพี่นองของเขา มีรายงานวา ภริยา
ของ อะบีอัยยูบกลาวกับเขาวา ทานไมไดยินสิ่งที่มหาชนกลาวในเรื่องอาอิชะฮฺบางหรือ เขากลาววา ฉันไดยินแลวและนั่นเปนเรื่อง
โกหกทั้งสิ้นเธอจะปฏิบัติเชนนั้นหรือ โออุมมิอัยยูบ นางกลาววา ไมหรอก ฉันขอสาบานตออัลลอฮฺ เขากลาววา ทานหญิง   
อาอิชะฮฺนั้นวัลลอฮิ ดีกวาเธอเสียอีก . 
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ดวยส่ิงดังกลาว เปนการสรางความสงบสุขใหเกิดขึ้นกับสังคม โดยปราศจาก
ความเห็นแกตัว และผลกระทบในทางที่ไมดี จากความสัมพันธในความเปนหนึ่งเดียว ดังนั้น จง
เมตตากรุณาตอพวกเขา  

 2. จะตองไมตัดสินความดวยความแข็งกราว (เด็ดขาด) จนเกินไป เพราะบางครั้ง
การแข็งกราวที่มากเกินไป ก็เปนสวนหนึ่งจากการสรางความคับแคบใหกับการเผยแผศาสนา
ของอัลลอฮฺได ดังนั้น เมื่อลวงรูถึงความลับบางอยางของผูคนก็จงอยานําไปบอกตอหรือเผยแผ
ตอสาธารณชนหรือสังคมและจงอยาเขาไปสรางความยุงยากกับใครก็ตามในเรื่องดังกลาว พระองค
ตรัสวา : 

 
إذ تلقونه بألسنتكم وتقولون بأفواهكم ما ليس لكم به علم تحسبونه  ﴿

  ﴾هينا وهو عند االله عظيم 
 )15 :  النور( 

ความวา “ขณะที่พวกเจาไดรับขาวนั้น ดวยการพูดกันระหวางพวกเจา 
และพวกเจาพูดกันในสิ่งที่พวกเจาไมมีความรู1 และพวกเจาคิดวามันเปน
เร่ืองเล็ก แต ณ ที่อัลลอฮ ฺ นั้นมันเปนเรื่องใหญ” . 

                            (อันนูร :  15) 
 

แทจริงแลวพื้นฐานหลักของการศรัทธาคือ การมีสัจจะ เพื่อความสงบสุขของ
สังคม จําเปนที่ผูศรัทธาจะตองระงับจากการเผยแผในสิ่งที่เปนเท็จ ทั้งจากในสวนของผูศรัทธาเอง
และของศัตรู เพราะการโกหกนั้นจะทําใหความเปนหนึ่งเดียวของสังคมแตกออกเปนกลุมเปนกอน
และนํามาซึ่งความคลางแคลงใจในการอยูสังคมรวมกัน สุดทายก็จะนําพาสังคมไปสูความแตกแยก 
ขาดความเชื่อมโยงสัมพันธไมตรีตอกัน มีชีวิตอยูดวยความสับสนและความหวาดกลัว (al-Amin al-
Ans ฺoriy  , 1984  : 346)     

จากความหมายของอายะฮฺและจากสายรายงานตาง ๆ ในเหตุการณที่เกิดขึ้นใน     
อายะฮฺนี้เขาใจวา แทจริงทานเราะสูล    ไมไดตองการที่จะประชุม หรือปรึกษาหารือกับบรรดา
เศาะหาบะฮฺในเรื่องดังกลาว แตทวา พวกเขากลับเตรียมพรอมเพื่อที่ทําสงครามตอพวกที่ปฎิเสธคํา
เรียกรองของทานเราะสูล  และคิดวาพวกนั้นคือพวกที่ดื้อดึง และทานเราะสูล   ก็ไดสงทูตของ
ทานไปเพื่อสืบสวนหาขอเท็จจริง . 

                                                 
1  คือ พวกเจาพูดกันในสิ่งที่ไมเปนความจริง มันเปนความเท็จและการกุขาวขึน้เทานั้น 
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เปนความเรงรีบของมุสลิมบางสวน โดยที่ไมไดผานการเห็นชอบจากการประชุม 
ปรึกษาหารือ หรือคําชี้นําจากทานเราะสูล  ถึงจุดยืนวาจะเอาอยางไร ทั้ง ๆ ที่ยังไมรูเลยวาขาวนัน้
ถูกตองเปนจริงพอที่จะนํามายึดเปนแนวทางปฏิบัติ ในการที่จะทําสงครามครั้งนี้ไดหรือไม ซ่ึงที่
ผานมานั้น ทานเราะสูล    จะไมออกสูสงครามดวยความคิดเห็นของคน ๆ เดียว หรือหลาย ๆ คน 
แตทานจะออกสงครามก็ตอเมื่อเปนคําสั่งของอัลลอฮฺ  หรือคําสั่งจากทูตของพระองคเทานั้น (al-
Amin al-Ans ฺoriy  , 1984  : 346–347 ) 

ในอายะฮฺนี้ พระองคทรงบอกกลาวถึงสาเหตุแหงการประทานในสิ่งที่เกี่ยวของกับ
เหตุการณที่เกิดขึ้นกับชีวิตทานเราะสูล   แตบทเรียนจากอายะฮฺนี้นั้นบงบอกถึงความหมาย
โดยรวมตามทัศนะของนักวิชาการสวนใหญ นั่นก็คือ ใหความหมายที่รวมไปถึงบรรดาผูศรัทธาทั้ง
มวลในทุกยุคทุกสมัย และในอายะฮฺก็ยังเปนการพูดคุยโตตอบแกทุกคนที่ยึดมั่นอยูบนความศรัทธา
ที่ช้ีแนะผูศรัทธาสูแนวทางแหงความดีงามดวยสติปญญา (Muh ฺammad ‘Ali al-H ฺijaziy , 1990 : 59) 

อายะฮฺนี้มาชวยตอเติมใหมารยาทตาง ๆ ของผูศรัทธาสมบูรณมากยิ่งขึ้น ดวยสาย
สัมพันธอันดีงามที่จําเปนตองดํารงไวระหวางสวนบุคคลและสังคม หลังจากที่อายะฮฺกอนหนานี้ 
พระองค    ทรงบอกกลาวถึงมารยาทตาง ๆ ที่ผูศรัทธาควรแสดงออกตอทานเราะสูล    ผูทรง
เกียรติ ถึงแมวาสาเหตุแหงการประทานจะบอกกลาวเรื่องของใครก็ตามดังที่ไดกลาวมาแลว อายะฮฺ
นี้พระองค    ทรงตอกย้ําถึงพื้นฐานที่ยิ่งใหญ ที่มีความสําคัญยิ่งตอการดําเนินชีวิต (ของมนุษย) 
นั่นก็คือ การมีมารยาทตอสังคมหรือญะมาอะฮฺของบรรดามุสลิม และกลุมอื่น ๆ โดยทั่วไป ดวยการ
เพิ่มความระมัดระวังจากฟตนะฮฺหรือความเลวรายจากสนามรบ และความนาเกรงขามจากแผนการ
ที่ช่ัวราย หากไมมีการลวงรูดวยการตรวจสอบ สอบสวนใหกระจาง ดวยสาเหตุแหงการโกหกทําให
สหายตองหันหลังใหแกกัน ตองเสียเลือดเสียเนื้อและตองกระจัดกระจาย แตกออกเปนกลุมเล็กกลุม
นอย จากที่เคยอยูกันเปนกลุมเปนกอน ความปรารถนาที่พังทลาย ความรูสึกที่หมดซ่ึงความหวัง 
สูญเสียทรัพยสินและความเปนตัวของตัวเอง . 

 
4.5 การเชื่อฟงตอทานเราะสูล  และรักในความศรัทธา 
   
  พระองค  ตรัสวา : 

ولكن االله لويطيعكم في كثيرمن الأمر لعنتم   واعلموا أن فيكم رسول االله﴿
حبب إليكم الإيمان وزينه في قلوبكم وكره إليكم الكفر والفسوق 

   ﴾والعصيان أولئك هم الراشدون 
  7) : الحجرات (                                      
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ความวา “และพวกเจาพึงรูเถิดวา ในหมูพวกเจานั้นมีเราะสูลของอัลลอฮฺ 
 อยู หากทานเราะสูลเชื่อฟงพวกเจาในสวนใหญของกิจการแลว 
แนนอน พวกเจาก็จะลําบากกัน แตอัลลอฮฺ ทรงใหการศรัทธาเปนที่รัก
แกพวกเจา และไดทรงประดับมันไวในดวงใจของพวกเจา และทรงให
การปฏิเสธศรัทธา และความชั่วชาและการฝาฝนเปนที่นาเกลียดชังแก
พวกเจา1 ชนเหลานั้นคือ พวกที่ดําเนินอยูในแนวทางที่ถูกตอง”. 

                                 (อัลหุุรอต : 7) 
 
  เนื้อหาของอายะฮฺนี้เปนเนื้อหาที่สืบเนื่องมาจากอายะฮฺกอน เพราะในอายะฮฺนี้เปน
เสมือนกับแนวทางที่พระองค  ทรงชี้นําอีกแนวทางหนึ่งจากหลาย ๆ แนวทางที่มีอยูในสูเราะฮฺนี้  
  มีนักวิชาการตัฟสีรหลายทานไดใหทัศนะวา เนื้อหาของอายะฮฺนี้เปนการโตตอบ
กับมุอฺมิน (ผูศรัทธา) ที่เปนเศาะหาบะฮฺของทานเราะสูล  ตอเนื่องมาจากสิ่งที่เปนสาเหตุแหงการ
ประทานอายะฮฺอัลกุรอานกอนหนานี้ เสมือนกับจะกลาววา “จงอยานําเอาขาวสารหรือคําพูดตาง ๆ 
ที่ไมเปนจริงมาบอกกลาวแกทานเราะสูล  เพราะทานจะเปดเผยถึงความจริงเหลานั้นทั้งหมด และ
เปดเผยถึงผูที่นําขาวนั้นมา ดังนั้น พวกเจาจงอยูกับทานเราะสูล  ดวยมนุษยสัมพันธที่ดี ครบถวน 
อยาลํ้าหนาในการพูด ความคิดเห็น แลวขอจากพระองค  ทรงโปรดประทานขอบัญญัติตาง ๆ 
และแนวทางอันเที่ยงตรง” (Muh ฺammad ‘Ali H ฺijaziy ,1990: 66 ) 
  เกี่ยวกับอายะฮฺนี้ ทาน Muh ฺammad ‘Ali H ฺijaziy กลาววา ความหมายของอายะฮฺนี้
ใหความหมายที่ครอบคลุมไปถึงบรรดาผูศรัทธาทั้งหมดในทุกยุค ทุกสมัย และความหมายของ     
อายะฮฺนี้ในแงของประชาชาติยุคหลังจากทานนบี  ก็คือ หลังจากที่ทานเราะสูล  ไดทรงสั่งใหมี
การตรวจสอบ ในขาวของคนที่เปนฟาสิก จนกวาจะไมตกไปสูภาวะแหงความอธรรมกับชนกลุม
หนึ่งโดยที่พวกเขาไมไดกออาชญากรรม หรือกระทําความผิดใด ๆ จนนําไปสูความเศราโศกเสียใจ
ตอผูที่กลาวหา จากนั้นก็ทรงสั่งใหประชาชาติของทานหันกลับไปสูที่มาแหงสัจจะ พื้นฐานแหง
ความเปนจริง ติดตามในสิ่งที่ดีงาม เผยแผแนวทางของทานเราะสูล  ในทุก ๆ พื้นที่เปดโอกาส
ใหกับเราสัมผัสรับรูถึงทางนําของทาน วิทยปญญา ขอบัญญัติของทาน ไมลํ้าหนาในขอบัญญัติของ
ทาน และไมลํ้าหนาในการแสดงความคิดเห็นของทาน แตทวายินยอมปฏิบัติในขอบัญญัติตาง ๆ 
ยอมรับและเชื่อฟง ยอมมอบตัว และศิโรราบอยางสิ้นเชิง ทั้งหมดนี้คือสิทธิ หรือภาระหนาที่ที่

                                                 
1 การที่อัลลอฮฺทรงประทานความโปรดปรานแหงการศรัทธาใหแกพวกเจา และจะไดทรงใหมันประดับมั่นอยูในดวงใจและทรง

ใหการปฏิเสธศรัทธา ความชั่วชาและการฝาฝนเปนที่เกลียดชังแกพวกเจานั้น นับไดวาเปนพระมหากรุณาธิคุณอันยิ่งใหญแกปวง
บาวของพระองค ดังนั้น มุอฺมินทุกคนจะตองรําลึกถึงบุญคุณอันนี้ . 
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แทจริง ของเรา (ประชาชาติยุคแรกของทานเราะสูล ) ไมพยายามที่จะใหขอคิดเห็นหรือการ
เสนอแนะไปมีสวนเกี่ยวของในขอคิดเห็นของทานเราะสูล  หรือพยายามในการเลือกปฏิบัติในขอ
ปฏิบัติตาง ๆ แตภาระหนาที่ก็คือ การเชื่อฟง ปฏิบัติตามโดยที่ไมมีการตอเติมหรือตัดทอนใด ๆ 
ทั้งสิ้น เลียนแบบทานเราะสูล  อยางสมบูรณที่สุด มิฉะนั้นผลแหงการฝาฝนก็จะนํามาซึ่งความไม
ยุติธรรม ความยุงยาก ลําบาก ความเสื่อมเสียและความหายนะในโลกดุนยานี้ และการลงโทษอยาง
แสนสาหัสในโลกหนาอาคิเราะฮฺ ดังที่พระองค  ตรัสวา : 
 

أمره أن تصيبهم فتنة أو يصيبهم عذاب             فاليحذر الذين يخالفون عن           . . . ﴿ 
  ﴾أليم 

   )63بعض من آية : النور (
ความวา “...ดังนั้น บรรดาผูที่ฝาฝนคําสั่งของเขา (มุฮัมมัด ) จงระวังตัว
เถิดวา เคราะหกรรมจะเกิดขึ้นแกพวกเขา หรือวาการลงโทษอันเจ็บปวด
จะเกิดขึ้นแกพวกเขาเชนกัน1 ”. 
               (อันนูร  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 63) 

 
  พระองคตรัสวา : 

ولكن االله حبب إليكم الإيمان وزينه في قلوبكم وكره إليكم الكفر                            . . . ﴿ 
   ﴾والفسوق والعصيان أولئك هم الراشدون 

   )7بعض من آية : الحجرات (                              
ความวา “...แตอัลลอฮฺ  ทรงใหการศรัทธาเปนที่รักแกพวกเจา และได
ทรงประดับมันไวในดวงใจของพวกเจา และทรงใหการปฏิเสธศรัทธา 
และความชั่วชาและการฝาฝนเปนที่นาเกลียดชังแกพวกเจา2 ชนเหลานั้น
คือ พวกที่ดําเนินอยูในแนวทางที่ถูกตอง”. 

           (อัลหุุรอต :สวนหนึง่จากอายะฮฺที่ 7) 
  

  พระองค  ทรงกลาวถึงความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ พระองค  คือผูทรงรัก
ใครแกผูที่ศรัทธาในพระองค  และนําการศรัทธามาเปนเครื่องประดับแหงจิตใจ และทรงรังเกียจ
                                                 
1 คือ พวกเขาจะไดรับเคราะหกรรมในโลกนี้ หรือจะไดรับการลงโทษอยางหนักในโลกอาคิเราะฮฺ 
2 การที่อัลลอฮฺทรงประทานความโปรดปรานแหงการศรัทธาใหแกพวกเจา และจะไดทรงใหมันประดับมั่นอยูในดวงใจและทรง

ใหการปฏิเสธศรัทธา ความชั่วชาและการฝาฝนเปนที่เกลียดชังแกพวกเจานั้น นับไดวาเปนพระมหากรุณาธิคุณอันยิ่งใหญแกปวง
บาวของพระองค ดังนั้น มุอฺมินทุกคนจะตองรําลึกถึงบุญคุณอันนี้ . 
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ผูปฏิเสธ ผูกระทําบาป (ฟาสิก) และผูที่ประพฤติมิชอบ (อิศยาน) พระองค  ไดใหความกระจาง
เกี่ยวกับเรื่องนี้เอาไวในอายะฮฺกุรอานหลาย ๆ อายะฮฺดวยกัน วา แทจริงแลวพระองคทรง
ประทานทางนําแกผูที่พระองค  ทรงประสงค และทรงทําใหหลงทางแกผูที่พระองค  ทรง
ประสงคเชนกัน (al-Shanqit ฺiy, n.d. : 7/267 )   ดังคําตรัสของพระองค  ตอไปนี้ : 
 

﴾لل فلن تجد له وليا مرشدا من يهد االله فهو المهتدى ومن يض...﴿  
  )17بعض من آية    :الكهف(

ความวา “...ผูใดที่อัลลอฮฺ  ทรงแนะทางที่ถูกตองแกเขา เขาก็คือผูอยู
ในแนวทางที่ถูกตอง และผูใดที่พระองค  ทรงใหเขาหลง เขาจะไมพบ
ผูชวยเหลือผูช้ีทางแกเขาเลย”. 

                   (อัลกะฮฺฟฺ :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 17) 
 
 พระองคตรัสวา : 

  ﴾من يهد االله فهو المهتدى ومن يضلل فأولئك هم الخاسرون  ﴿
  )178 : الأعراف(   

ความวา “ผูที่อัลลอฮฺ  ทรงแนะนํานั้น เขาก็เปนผูรับคําแนะนํา1 และผู
ที่พระองค  ทรงปลอยใหหลงผิดนั้น2 ชนเหลานั้นแหละพวกเขาคือผูที่
ขาดทุน”. 
         (อัลอะอฺรอฟ : 178) 

 
พระองคตรัสวา : 

  ﴾) (8 فألهمها فجورها وتقواها) 7(ونفس وما سواها  ﴿
  )8-7  :الشمس(      

                                                 
1 คือ เนื่องจากเขามใีจปรารถนาในความจริง เมื่ออัลลอฮฺทรงแนะนําเขา เขาก็รับคําแนะนําดวยความยินด ี
2 เนื่องจากความดื้อร้ันไมยอมใชความคิด ไมยอมรับฟงคําแนะนําชี้แจงที่อัลลอฮฺทรงประทานมาให หากแตพึงพอใจในการหลง

ผิดของเขา อัลลอฮฺจึงปลอยเขาใหเปนไปตามความปรารถนาของเขา ซึ่งเขาจะตองรับผิดชอบในการกระทําของเขา อนึ่งการที่
พระองคทรงระบุวา พระองคทรงปลอยใหเขาหลงผิดนั้นก็เพื่อเปนการแจงใหเราทราบวา หากพระองคจะทรงบังคับให
เขาอยูในทางที่ถูกตองนั้นยอมกระทําได แตที่พระองคไมทรงกระทํานั้น เนื่องจากพระองคทรงใหแตละคนตัดสินใจดวย
ตนเอง เพราะทุกคนมีปญญาและรับผิดชอบในสิ่งที่เขาตัดสินใจดวย และอีกประการหนึ่ง ในศาสนาของพระองคนั้นไมมีการ
บังคับใหใครตองรับนับถือ. 
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ความวา “และดวยชีวิต และท่ีพระองคทรงทําใหมันสมบูรณ (7) แลว
พระองคทรงดลใจมันใหรูทางชั่วของมันและทางสํารวมของมัน
1(8)”. 
       (อัชชัมสฺ : 7-8) 

 
  มนุษยทุกคนดํารงชีวิตอยูบนเสนทางสองเสนทางดวยกัน คือเสนทางที่นําพาสู
ความพอพระทัยจากอัลลอฮฺ  และเสนทางที่นําพาสูการกริ้วของอัลลอฮฺ  ทั้งสองเสนทางก็มี
ผลพวงมาจากความพยายามของพวกเขาเอง หากพวกเขาประพฤติตามคําแนะนํา ส่ังสอนของทาน
เราะสูล  เขาก็จะไดรับทางนําจากพระองค  แตหากเขาไมปฏิบัติในสิ่งที่เปนคําแนะนําสั่งสอน
ของทานเราะสูล  เขาก็จะหลงทางและพบกับความขาดทุนในชีวิตเชนกัน 

พระองค  ตรัสวา “และพวกเจาพึงรูเถิดวา ในหมูพวกเจานั้นมีเราะสูลของ    
อัลลอฮฺอยู” หมายถึง พระองค  ทรงสั่งสอนบรรดามุสลิมใหปฏิบัติในสิ่งที่เปนขอบัญญัติที่  
เราะสูล  ทรงนํามาบอกแกพวกเขา จากบรรดาหุกุม (ขอบัญญัติ ขอตัดสิน) ตาง ๆ ถึงแมวา
บางครั้งสิ่งเหลานั้นอาจจะไมสอดคลองกับความชอบของพวกเขาก็ตาม (Ibn ‘Ashur ,n.d.: 25/294) 

 พระองค  ทรงรักการศรัทธาแกผูที่ศรัทธา โดยการบันดาลความรักที่หัวใจของ
พวกเขา ซ่ึงในสิ่งนี้ไมมีใครที่สามารถกระทําได นอกจากพระองค  เทานั้น ในขณะที่ความรัก
ของมนุษยที่มีตอส่ิงอื่น ๆ นั้น แทจริงแลวมันเปนแคเครื่องประดับเทานั้น เปนแคการบอกถึง
ลักษณะ และการชักชวนไปสูความรักนั้น (al-Muh ฺammad al-S ฺalih ฺiy ,n.d.: 5/416) 

การมีของทานเราะสูล  พรอม ๆ กับพวกเขา (เศาะหาบะฮฺ) เปนความจริงที่
สัมผัสไดอยางงาย ๆ เพราะเปนความจริงที่มองเห็น จับตองไดและเขาใจอยางงายดาย แตในแงของ
สาระแหงความเปนจริง การมีอยูของทานเราะสูล  นั้นเมื่อคิดไตรตรองอยางละเอียดถ่ีถวนจะ
พบวา เปนแกนสารสาระที่ยิ่งใหญมาก แนนอนที่สุด การที่คน ๆ หนึ่งจะเขาใจถึงความสัมพันธ
ระหวางชั้นฟาและแผนดินที่ดําเนินไปอยางไมเคยหยุดยั้ง ซ่ึงมนุษยสามารถสัมผัสไดดวยประสาท
ทุกสวน ทองฟาที่นําคําสั่งมาสูพื้นดิน บอกกลาวเรื่องราวแกมนุษยผูซ่ึงเปนสวนหนึ่งของแผนดิน 
ในทุก ๆ ส่ิงไมวาจะเปนเรื่องที่โจงแจงและซอนเรน ชวยขัดเกลา ตกแตงทุก ๆ กาวในการดําเนิน
ชีวิต ใหการเอาใจใสตอมนุษยในการแกไข คล่ีคลายปญหา ขอของใจตาง ๆ ในตัวของพวกเขา และ
วิถีแหงการดําเนินชีวิตของพวกเขา เมื่อคนใดในหมูมนุษยกระทําในสิ่งหนึ่งหรือพูดออกมาในสิ่ง

                                                 
1 ขาสาบานดวยชีวิตมนุษยและดวยสิ่งที่พระองคทรงสรางมันและทําใหมันมีความสมบูรณ สวนหนึ่งจากการทําใหมันสมบูรณก็

คือทรงประทานใหมันมีสติปญญา ซึ่งสามารถแยกแยะระหวางความดีกับความชั่วและระหวางการมีการตักวากับความเลวราย 
ดังนั้น พระองคจึงกลาวตอไปวา แลวพระองคทรงดลใหมันรูทางชั่วของมัน และทางสํารวมของมันคือ ความยําเกรง . 
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หนึ่ง แนนอนที่สุดฟาก็จะรู และพระองค  ก็จะตรัสแกทานเราะสูล  ถึงเหตุการณที่เกิดขึ้นนั้น 
และทรงสั่งสอนใหพวกเขาปฏิบัติในสิ่งที่เหมาะสมและถูกตอง และบางครั้งก็เปนการบอกกลาว
แนะนําในสิ่งที่เกิดขึ้นมาแลว นี่คือสาระที่สุดจะยิ่งใหญ ที่บางครั้งเราอาจจะไมรูสึกถึงการมีของ
ทานเราะสูล  ที่อยูตอหนาในทุก ๆ วัน ดวยเหตุนี้พระองค  จึงทรงสะกิดเตือนใหไดรับรูถึง
เกียรติและคุณคาของทานเราะสูล  ดวยประโยคที่วา “และพวกเจาพึงรูเถิดวา ในหมูพวกเจานั้นมี
เราะสูลของอัลลอฮฺอยู” หมายถึง จงสํานึกเถิดหรือจงเห็นคาของทานเราะสูล  เถิด ถึงการมีของ
ทานอยูพรอม ๆ กับพวกทาน ในการใหเกียรติแกทานอยางเหมาะกับสถานะอันทรงกีบยรติ (แหง
การเปนเราะสูล ) ของทาน เพราะการดํารงอยูของทานทามกลางพวกทาน (เศาะหาบะฮฺ) นั้น
นับเปนความโปรดปรานจากพระองค  ที่ยิ่งใหญมากจริง ๆ ( Sayyid Qutb , 1994 : 6/3341) 

 พระองคตรัสวา “และพวกเจาพึงรูเถิดวา ในหมูพวกเจานั้นมีเราะสูลของอัลลอฮฺอ
ยู” คือ พวกเจาจงรูไวเถิดวาเราะสูล    นั้นอยูตอหนาของพวกเจาแลว ดังนั้น พวกเจาจงใหเกียรติ 
แสดงความเคารพ และจงมีมารยาทที่ดีตอทาน และจงปฏิบัติตามในสิ่งที่ทานทรงสั่งใหปฏิบัติ 
เพราะแทจริงแลวทานยอมรูดีกวาพวกเจาถึงผลประโยชนของพวกเจาเอง และเปนผูที่เปนหวง เปน
ใยตอพวกเจา (อยางแทจริง) ดังนั้นขอคิดเห็น หรือคําชี้แนะของทานเราะสูลนั้น ยอมมีความ
สมบูรณกวาความคิดเห็น คําชี้นําของ พวกเจาอยางแนนอนดังที่พระองค   ตรัสวา  ﴾   أولى     النبي 
 แทจริงนบีนั้นทรงใหความสําคัญตอบรรดาผูศรัทธา จากนั้นพระองค    ก็ตรัสถึง ﴿    بالمؤمنين   
ทัศนคติ หรือขอคิดเห็นของพวกเจานั้นวาไมมีคาอะไรเลย เมื่อเทียบกับผลประโยชนของพวกเจา 
พระองค    ตรัสวา :หากทานเราะสูลเชื่อฟงพวกเจาในสวนใหญของกิจการแลว แนนอน พวกเจา
ก็จะลําบากกัน” คือหากพวกเจาไมเชื่อฟง และไมปฏิบัติตามในทุก ๆ คําสั่งที่พระองค    ทรง
เลือกสรรเอาไว แนนอน ยอมเปนความลําบากแกพวกเจาอยางแนนอน ดังที่พระองค  ตรัสวา :  

 
ولو اتبع الحق أهواءهم لفسدت السماوات والأرض ومن فيهن بل  ﴿

  ﴾أتيناهم بذكرهم فهم عن ذكرهم معرضون 
 )71 : المؤمنون(             
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ความวา “และหากวาความจริงนั้นสอดคลองอารมณใฝต่ําของพวกเขา
แลว ช้ันฟาทั้งหลายและแผนดิน และสิ่งที่อยูในนั้นตองเสียหายอยาง
แนนอน1 แตทวาเราไดนําขอเตือนสติของพวกเขา (คือ อัลกุรอาน) มาให
พวกเขาแลว แตพวกเขาเปนผูหันหลังใหกับขอเตือนสติของพวกเขา”. 

   (อัลมุอฺมินูน : 71) 
 

พระองค    ตรัสอีกวา “แตอัลลอฮฺ    ทรงใหการศรัทธาเปนที่รักแกพวกเจา 
และไดทรงประดับมันไวในดวงใจของพวกเจา คือ ทรงรักใครในตัวของพวกเจาและทรงขัดเกลา
ในจิตใจของพวกเจา (ใหเปนคนดี) (Ibn Kathir, 1992 : 4/225) 

 พระองค  ตรัสวา “หากทานเราะสูลเชื่อฟงพวกเจาในสวนใหญของกิจการแลว 
แนนอน พวกเจาก็จะลําบากกัน”  คือ หากพวกเจารีบเรงในการกระทํา ตามอําเภอใจของพวกเจา
กอนที่ทุกอยางจะกระจาง พวกเจาก็จะพบกับความยุงยากและการกระทําบาป หรือหากพวกเจา
ทะเลาะเบาะแวงหรือรุกรานกับกลุมชนที่ al-walid ไดใสรายพวกเขา พวกเจาก็จะพบกับความผิด 
และความหมายของคําวา การเชื่อฟงตอทานเราะสูล  ก็คือ การยอมรับในสิ่งที่ทานทรงสั่งแกพวก
ทานและบรรดามนุษยคนอื่น ๆ จากสิ่งที่ไดยินมา “แตอัลลอฮฺ  ทรงใหการศรัทธาเปนที่รักแก
พวกเจา”  เปนการสนทนากับบรรดาผูศรัทธาที่มีความบริสุทธิ์ใจอยางแทจริง ไมโกหกใสทาน  
เราะสูล  และไมรายงานขาวที่เปนเท็จ คือ ใหความศรัทธา (อีมาน) เปนจุดสูงสุดหรือส่ิงที่รักมาก
ที่สุดในศาสนาของพวกเขา (al-Qurt ฺubiy , 1952 : 8/206) 
  อายะฮฺนี้พระองค   ตรัสแกบรรดาเศาะหาบะฮฺวา โอบรรดาผูศรัทธาทั้งหลาย 
พวกเจาจงศรัทธาตออัลลอฮ ฺ และเราะสูล  ของพระองค แทจริงแลวเราะสูล  ของอัลลอฮฺนั้น
ทรงอยูกับพวกเจาอยูแลว ดังนั้น จงยําเกรงตออัลลอฮ ฺ จากคําพูดของพวกเจาในสิ่งที่ไรสาระและ
ยุติการโกหก แทจริงแลวพระองค  ทรงบอกกลาวแกทานนบีถึงขาวตาง ๆ ของพวกเจา ทานทรง
รูถึงความเปนไปในพวกเจาและทรงอยูเหนือการงานตาง ๆ ของพวกเจาและคําตรัสของพระองค 
 ที่กลาววา “หากทานเราะสูลเชื่อฟงพวกเจาในสวนใหญของกิจการแลว แนนอนพวกเจาก็จะ
ลําบากกัน”  พระองค  ตรัสวา  หากทานเราะสูล  กระทําในการงานใด ๆ ที่เปนความคิดเห็น
ของพวกเจา และยอมรับในคําพูดตาง ๆ ของพวกเจาที่มีตอทาน แลวทานก็ปฏิบัติ เชื่อฟงในกิจการ
ตาง ๆ ของพวกเจา แนนอนที่สุด พวกเจาก็จะลําบากกัน กลาวคือ พวกเจาจะตองพบกับความลําบาก 
                                                 
1 คือ ระบบของโลกทั้งมวล ทั้งเบื้องสูงเบื้องลางจะเสียหาย รวมทั้งมัคลูกทั้งหลายก็จะเสียหายไปดวย เพราะความเสียหายของ

อารมณใฝต่ําของพวกเขา และการขัดแยงของพวกเขา อิบนุกะษีร กลาววา เกี่ยวกับเรื่องนี้ทั้งหมด เปนที่ประจักษถึงการไร
ความสามารถของปวงบาว และการแตกแยกกันทางความคิดเห็นและอารมณของพวกเขา และเปนที่แนนอนอัลลอฮฺทรงเปนผู
สมบูรณในคุณลักษณะของพระองค และการกระทําของพระองคทั้งมวล . 
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ยุงยากในกิจการสวนใหญของพวกเจา หากทานเราะสูล  เชื่อฟงตอพวกเจาในเรื่องราวตาง ๆ 
เพราะทาน   เราะสูล  ตองพบกับความผิดพลาดในการกระทําตาง ๆ อยางขาวสารที่มาจาก al-
Walid หากทานเราะสูล  เชื่อขาวนั้นในทันทีจากคําบอกกลาวของ al-Walid วาบนีอัลมุศฏอลัก 
พวกเขาไดหมดสภาพจากการนับถือศาสนาอิสลาม (มุรตัด) ไปแลวดวยการไมยอมจายซะกาต และ
ยังรวมตัวกันเพื่อทําสงคราม รุกรานกับมุสลิมดวยกันอีก เมื่อเปนเชนนั้นก็ยอมตองมีการสูรบกัน 
และมีการลมตาย สูญเสียเลือดเนื้อ ทรัพยสิน พวกเขาก็มีการตอบโตและในที่สุดก็เกิดการปะทะกัน 
เขนฆากัน ในสวนที่ไมเปนการอนุมัติจากขอบัญญัติอิสลาม (คือ มุสลิมรบกันเอง) มีการแยงชิง
ทรัพยสินซึ่งกันและกันในสิ่งที่ไมอนุญาติ เพราะเปนทรัพยสินของพี่นองมุสลิมดวยกัน เมื่อเปน
เชนนั้น พระองคก็จะนําพาพวกเจาพบกับความลําบาก ยุงยากอยางแนนอน “แตทวาอัลลอฮฺ  
ทรงใหการศรัทธาเปนที่รักแกพวกเจา” ดวยการศรัทธาตอพระองค  และเราะสูล  ของพระองค 
ดังนั้น พวกเจาจงเชื่อฟงในเราะสูล  ของพระองค และยอมรับตอพระองค  ก็จะทําใหพวกเจา
หลุดพนจากความยุงยากลําบาก หากพวกเจาไมเชื่อฟง และไมยอมปฏิบัติตาม พวกเจาก็จะพบกับ
ความยุงยากอยางแนนอน (al-T ฺabariy ,1987 : 11/79-80 )  

พระองค  ตรัสวา “ชนเหลานี้คือ พวกที่ดําเนินอยูในแนวทางที่ถูกตอง”  พวก
เขาคือกลุมชนที่พระองคทรงรักใคร เพราะความศรัทธาของพวกเขาและนําเอาการศรัทธามาประดับ
ประดาไวในจิตใจของพวกเขา และทรงรังเกียจผูที่ปฏิเสธศรัทธา ความชั่วชา และการฝาฝน พวกเขา
จึงเปนผูที่ดําเนินชีวิตอยูในแนวทางที่ถูกตอง แนวทางที่เที่ยงตรงที่เปนสัจธรรม (al-T ฺabariy ,1987 : 
11/79-80 ) 
  “และพึงรูเถิดวา ในหมูพวกเจานั้นมีเราะสูลของพระองคอยู หากทานเราะสูลเชื่อ
ฟงพวกเจาในสวนใหญของกิจการแลว แนนอนพวกเจาก็จะลําบากกัน”  Qatadah กลาววา “พวก
เขาคือ บรรดาเศาะหาบะฮฺของทานเราะสูล  หากทานเราะสูล  เชื่อฟงสวนใหญจากกิจการงาน
ตาง ๆ ของพวกเขาแลว แนนอนพวกเขาก็จะลําบากกัน ในขณะที่พวกเขานั้น ขอสาบานตออัลลอฮฺ 
 วา พวกเขามีทัศนะที่ไมเอาไหน มีความคิดความอานที่โงเขลา ไมมั่นคง (al-Mawardiy al-
Bas ฺariy ,n.d.:5/329) 
  “และทรงไดประดับประดาการศรัทธาไวในดวงใจของพวกเจา” มีอยูสองทัศนะ
ดวยกัน สวนหนึ่งก็คือในสิ่งที่พระองค  ไดทรงใหสัญญาเอาไวในโลกดุนยานี้ จากการชวยเหลือ
จากพระองค  และในวันอาคิเราะฮฺเขาจะไดรับผลบุญ กลาวจากทาน Ibn Bahr ทัศนะที่สอง ดวย
พยานหลักฐานตาง ๆ ที่ถูกตอง ชัดเจน 
  ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ จงบอกใหพวกเจาทั้งหมดรูโดยทั่วกันวา แทจริงทาน
เราะสูล  นั้นอยูพรอมกับพวกเจา เราะสูล  ผูซ่ึงมีแตความดีงาม ผูทรงชี้แนะ และทรงตองการที่



 254

จะใหพวกเจาประสบแตความดีงาม ทรงอบรมตักเตือนพวกเจาในขณะที่พวกเจากลับแสวงหาแต
ความชั่ว และความหายนะใสตัวของพวกเจาเอง ซ่ึงสิ่งเหลานี้ไมสอดคลองกับความตองการของ
ทานเราะสูล  และหากทานเราะสูล  เชื่อฟงพวกเจาในสวนใหญของกิจการแลว ก็จะสรางความ
ลําบาก ยุงยากแกพวกเจา แตทานเราะสูล  ก็ทรงชี้แนะแนวทางที่ถูกตองแกพวกเจา (al-Sa‘adiy , 
1997 : 7/131) 
  “และทรงทําใหการปฏิเสธศรัทธา ความชั่วชาเปนที่รังเกียจแกพวกเขา” คือ จาก
บาปตาง ๆ ทั้งที่เปนบาปเล็กและบาปใหญที่ส่ังสมอยูในจิตใจจากความชั่วรายทั้งหลาย และไมคิดที่
จะปฏิบัติในความชั่วนั้น  เพราะกลัววาความชั่วนั้นจะเปนสักขีพยานตอหนาอัลลอฮฺในวันแหงการัด
สิน “ชนเหลานั้น” คือ ผูที่พระองค  ทรงประดับประดาความศรัทธาอยูในหัวใจของพวกเขา 
และรูสึกรักในความศรัทธานั้น ทรงรังเกียจการปฏิเสธการศรัทธา ความชั่วชา และการฝาฝน “คือ 
พวกที่ดําเนินอยูในแนวทางที่ถูกตอง” คือผูที่จิตใจของพวกเขามีวิชาความรูและแนวทางการปฏิบัติ
ที่ใสสะอาด ถูกตอง และดํารงมั่นอยูบนศาสนาที่เที่ยงธรรมและแนวทางที่เที่ยงตรงตลอดไป  
  ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ พระองค  ทรงรักแกบาวผูที่มีการศรัทธาทรง
บันดาลใหหัวใจของพวกเขารักในความศรัทธา ซ่ึงสิ่งเหลานี้ไมมีใครที่จะสามารถกระทําได
นอกจากพระองค  เทานั้น ในขณะที่หากบาวของพระองค  รักในสิ่งใดที่อ่ืนจากการศรัทธา ก็
ตองดวยการรับรูหรือสัมผัสในสิ่งนั้น สามารถบอกถึงคุณลักษณะของมันได และชักชวนผูอ่ืนเพื่อ
ไปสูการรักในสิ่งนั้น พระองค  ทรงใหความชัดเจนวา แทจริงแลวพระองค  ทรงใหหัวใจของ
ผูศรัทธานั้น สองอยางดวยกัน นั่นก็คือ ความรักในการศรัทธา และมองผูที่เชิญชวนไปสูความรักใน
การศรัทธาเปนภาพที่สวยงาม และทรงทําใหหัวใจของพวกเขา บังเกิดความรังเกียจตอส่ิงที่ตรงขาม 
(ความศรัทธา) อยางความชั่วชาและการฝาฝนตอพระองค (Ibn Qaiyim al-Jauziyah , 1993 : 4/180) 
  อิบนฺ กอยยิม อัลเญาซียะฮฺ (Ibn Qaiyim al-Jauziyah) ยังไดกลาวตอไปอีกวา 
พระองค  นั้นทรงรอบรูวา ใครคือผูที่เหมาะสมในความดีอันประเสริฐนี้ (คือความศรัทธา) และ
ใครไมเหมาะสมในความดีงามนี้ ทรงปรีชาญาณยิ่งในการนําเอาสิ่งที่ดีงาม (อีมาน) นี้วางในที่ ๆ 
เหมาะสมที่สุดสําหรับมัน และแกผูที่เปนเจาของและเชี่ยวชาญ ไมมีเจาของคนใดปฏิเสธความดีงาม
นี้ และไมทรงตั้งในที่ ๆ ไมเหมาะสมสําหรับมัน (Ibn Qaiyim al-Jauziyah, 1993 : 4/181) 
  ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ พระองค  ทรงบอกใหบรรดามุสลิมหันกลับมา
พิจารณาใหถ่ีถวนถึงความเปนจริงที่ปรากฏอยูตอหนาของพวกเขา ซ่ึงพวกเขาอาจลืมไปนั่นก็คือ 
การที่ทานเราะสูล  อยูรวมกับพวกเขาในลักษณะที่ทานยังมีชีวิตอยูตอหนาของพวกเขา พระองค 
 ทรงประทานวะหฺยู (วิวรณ) ใหแกเขา ในภาวะอยางนี้ จําเปนตอพวกขา (บรรดาเศาะหาบะฮฺ) 
ตองดํารงตนอยูในสัจจธรรมอยางสม่ําเสมอทั้งวาจาและการกระทํา มิฉะนั้น วะหฺยูของพระองคก็จะ
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เปดเผยสิ่งเหลานี้ในทันที หากพวกเขาโกหกและกระทําในสิ่งที่ไมดี อยางเชนการที่ (พระองค )  
ทรงเปดโปง al-Walid จากการที่เขาบอกขาวในสิ่งที่ไมเปนความจริง นั่นคือประการแรก ประการ
ตอมา หากทานเราะสูล  ทรงเชื่อฟงพวกเจาในทุกสิ่งที่พวกเจาเห็นสมควร หรือเสนอแนะ พวกเจา
ก็จะไดพบกับอุปสรรคตาง ๆ  ที่มาเผชิญกับพวกเจาดวยความยุงยากและลําบากอยางแนนอน ( Jabir 
al-Jazairiy ,1994 :5/125) 
  การมีอยูของทานเราะสูล  นั้น แตกตางกับการมีอยูของมนุษยทั่วไปอยางสิ้นเชิง 
การมีอยูของทานเพื่อเปนความเมตตาแกมนุษยชาติ เพื่อนําพามนุษยสูแสงสวางแหงการศรัทธา เพื่อ
สรางประชาชาติใหเปนประชาชาติตัวอยาง ในขณะที่การดํารงอยูของมนุษยทั่วไปนั้น เพื่อการตอบ
รับขอบัญญัติ คําสั่งสอน แนวทางการปฏิบัติที่เปนคําสั่งสอนจากพระองค  โดยผานแนวทางการ
ดําเนินชีวิตหรือปฏิบัติของทานเราะสูล  เมื่อมนุษยดํารงอยูในภาวะที่เปนผูตามที่ดี สนองตอบใน
พระธรรมคําสั่งสอนของพระองค  พระองค  ก็จะใหพวกเขาเปนผูที่มีความรักในการศรัทธา 
รักที่จะเปนผูศรัทธา รักในคุณสมบัติตาง ๆ ของผูศรัทธา เสนทางการดําเนินชีวิตของเขาก็จะเปน
เสนทางการดําเนินชีวิตที่ไดรับการชี้นําจากพระองค  อยางแทจริง . 
 
4.6 การไกลเกลี่ย และการประนีประนอมเมื่อเกิดการทะเลาะวิวาทกันในหมูผูศรัทธา 
 

พระองค  ตรัสวา : 
 

قتتلوا فأصلحوا بينهما فإن بغت  من المؤمنين اطائفتان وإن ﴿
 تبغي حتى تفيء إلى أمر االله فإن التي إحداهما على الأخرى فقاتل

  المقسطين ﴾يحب فاءت فأصلحوا بينهما بالعدل وأقسطوا إن االله
 )9     :الحجرات(          

ความวา“และหากมีสองฝายจากบรรดาผูศรัทธาทะเลาะวิวาทกัน พวกเจา
ก็จงไกลเกลี่ยระหวางทั้งสองฝาย1 หากฝายหนึ่งในสองฝายนั้นละเมิดอีก
ฝายหนึ่ง2 พวกเจาก็จงปรามฝายที่ละเมิด  จนกวาฝายนั้นจะกลับสู        
พระบัญชาของอัลลอฮฺ3  ฉะนั้น  หากฝายนั้นกลับ (สูพระบัญชา

                                                 
1 คือ หาทางใหทั้งสองฝายยุติขอขัดแยงกัน และใหประนีประนอมกันดวยความยุติธรรม 
2 หากฝายหนึ่งไมยอมรับการไกลเกลี่ย และยังดื้อร้ันที่ปฏิบัติตามอารมณของตนแลว 
3 คือ ปรามฝายที่ไมยอมรับการประนีประนอมจนกวาจะยอมรับขอตัดสินของอัลลอฮฺ และเลิกทั้งการกระทําที่เปนศัตรูกับอีกฝาย
หนึ่ง 
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ของอัลลอฮ ฺ) แลว1 พวกเจาก็จงประนีประนอมระหวางทั้งสองฝายดวย
ความยุติธรรม และพวกเจาจงใหความเที่ยงธรรม (แกทั้งสองฝาย) เถิด2 
แทจริง อัลลอฮ ฺ ทรงรักใครบรรดาผูใหความเที่ยงธรรม”. 

                                                           (อัลหุุรอต  : 9) 
 
  พระองค  ทรงสั่งใหมีการไกลเกลี่ย ปรองดองกันระหวางคนสองกลุมที่
ทะเลาะวิวาทกัน พระองค  ทรงใหช่ือของพวกเขา (ผูที่ทะเลาะวิวาททั้งสองกลุม) วาเปนผูที่
ศรัทธาพรอมกับคําวา กระทําการทะเลาะวิวาทกัน จากอายะฮฺนี้ al-Bukhariy และนักวิชาการทาน
อ่ืน ๆ ตางก็ช้ีใหเห็นถึงหลักฐานของคนที่กระทําในเรื่องดังกลาววายังไมไดออกจากการเปนผู
ศรัทธา ดวยเพียงแคการกระทําในสิ่งที่เปนมุอศียะฮฺ (กระทําในสิ่งที่ไมดี) ถึงแมวา (การกระทําใน
ส่ิงดังกลาว) บางครั้งจะเปนบาปใหญก็ตาม  

พระองค  ตรัสวา “ หากฝายหนึ่งในสองฝายนั้นละเมิดอีกฝายหนึ่ง3 พวกเจาก็
จงปรามฝายที่ละเมิด จนกวาฝายนั้นจะกลับสูพระบัญชาของอัลลอฮฺ ” คือ จนกวาพวกเขาจะ
กลับสูพระบัญชาแหงอัลลอฮฺ  และเราะสูล  ของพระองค ยอมรับฟงในสัจธรรม (ความจริง) 
และยอมปฏิบัติตามในความจริงนั้น (Ibn Kathir  , 1992 : 4/226) 
  พระองค  ตรัสวา “ฉะนั้น หากฝายนั้นกลับ (สูพระบัญชาของอัลลอฮฺ ) แลว4 
พวกเจาก็จงประนีประนอมระหวางทั้งสองฝายดวยความยุติธรรม และพวกเจาจงใหความเที่ยงธรรม 
(แกทั้งสองฝาย) เถิด5 แทจริงอัลลอฮฺทรงรักใครบรรดาผูใหความเที่ยงธรรม.” คือจงใหความเที่ยง
ธรรมแกทั้งสองฝายในสิ่งที่ประสบกับพวกเขาดวยความเปนธรรม  “แทจริงอัลลอฮฺ  ทรงรักใคร
บรรดาผูใหความเที่ยงธรรม”  (Ibn Kathir , 1992   4/226) 

พระองค  ตรัสวา   “แทจริงบรรดาศรัทธาชนนั้น เปนพี่นองกัน” หมายถึง ผู
ศรัทธาทั้งหมดนั้นเปนพี่นองกันในศาสนา “พวกเจาก็จงประนีประนอมระหวางทั้งสองฝายดวย
ความยุติธรรม” หมายถึง ดวยการเรียกรองทั้งสองกลุมไปสูคัมภีรของพระองค  (al-Qurt ฺubiy , 
1996 :  8/208) 

อิบนฺ อับบาส (Ibn ‘Abbas) กลาววา ความหมายในอายะฮฺนี้ก็คือ แทจริงแลว 
พระองคอัลลอฮฺ  ทรงสั่งใชใหทานนบี  และบรรดาผูศรัทธาเรียกรองไปสูขอบัญญัติ
                                                 
1 คือ ยุติการทะเลาะวิวาทหรือการสูรบกันแลว 
2 คือ ใหมีการไกลเกลี่ยดวยความยุติธรรม ไมเอนเอียง ไมเขาขางฝายหนึ่งฝายใด และใหความเปนธรรมแกทั้งสองฝาย 
3 หากฝายหนึ่งไมยอมรับการไกลเกลี่ย และยังดื้อร้ันที่ปฏิบัติตามอารมณของตนแลว 
4 คือ ยุติการทะเลาะวิวาทหรือการสูรบกันแลว 
5 คือ ใหมีการไกลเกลี่ยดวยความยุติธรรม ไมเอนเอียง ไมเขาขางฝายหนึ่งฝายใด และใหความเปนธรรมแกทั้งสองฝาย 
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ของอัลลอฮฺ  เมื่อมีการทะเลาะวิวาทกัน หากกลุมใดปฏิเสธ (คําตัดสินจากขอบัญญัติของ
พระองค ) พวกเขาก็เปนกลุมชนที่ดื้อดึง อิมาม ผูนํา หรือบรรดาผูศรัทธามีสิทธิ์ที่จะปราม 
จนกวาพวกเขาจะกลับสูพระบัญชาแหงอัลลอฮฺ  และยอมรับในขอบัญญัติแหงอัลลอฮฺ  . (al-
Suyut ฺiy ,n.d.: 6/95) 
  มุญาฮิด (Mujahid) กลาววา คําวา “และหากมีสองฝายจากบรรดาผูศรัทธาทะเลาะ
วิวาทกัน” หมายถึง กลุมของชนเผาเอาสฺและคอซรอญตางรุกรานกันดวยความไมเปนธรรม (al-
Suyut ฺiy ,n.d.: 6/95) 
  จากอายะฮฺนี้เปนการบงบอกวา จําเปนที่จะตองมีการปรามฝายที่ดื้อดึง ที่รับรูกัน
ของผูคนในสังคม ไมวาจะเปนการดื้อดึงตอผูนํา (อิมาม) หรือตอผูใดก็ตามที่เปนมุสลิม นักปราชญ
ตัฟสีรไดกลาววา มุสลิมทั้งสองกลุมนั้นไมสามารถที่จะหลีกเลี่ยงจากการรุกรานกันได ไมวาตนเหตุ
แหงการรุกรานกันนั้นมาจากทั้งสองกลุมที่ตางก็ดื้อดึง หรือไมก็กลุมใดกลุมหนึ่งที่ดื้อดึง ดังนั้น 
หากทั้งสองกลุมตางก็ดื้อดึง จําเปนที่ผูนําจะตองไกลเกลี่ยทั้งสองกลุม เพื่อใหมีการปรองดอง 
สมานฉันทกัน พรอมทั้งชี้แจงถึงเหตุและผลที่ทําใหทั้งสองกลุมเกิดการรุกรานกัน และตามดวยการ
ชดเชยจากการสูญเสีย หรือผลแหงการหลอกลวงของทั้งสองกลุม หากทั้งสองกลุมไมยอมปรองดอง 
ไมยอมไกลเกลี่ย ยังคงยืนยันที่จะรุกรานกัน ก็อนุญาติใหทําการปราบปรามขั้นเด็ดขาดได สวนกรณี
ที่กลุมใดกลุมหนึ่งเปนผูรุกราน จําเปนที่จะตองปรามกลุมที่รุกราน จนกวาเขาจะหยุดและหันกลับสู
การเปนบาวที่ดีของอัลลอฮฺ  และหากประสงคที่จะปรองดองกับทั้งสองกลุมก็ใหพยายามกระทํา
ดวยความเปนธรรม และเที่ยงตรง  (al-Qurt ฺubiy , 1996 : 208 ) 
  อัลกุรอานนั้นนําพามนุษยสูความสมานฉันท และสันติภาพ ดวยการกําหนด 
ขอบัญญัติที่มนุษยสามารถปฏิบัติไดจริงสอดคลองกับอุปนิสัยเดิมแหงการสราง (ฟตเราะฮฺ) ของ
มนุษย โดยที่ขอบัญญัติเหลานั้นสอนใหบรรดาผูศรัทธาและบรรดามุสลิมมีความรักใครตอกัน 
ปรองดอง สามัคคี แตหากเมื่อไหรที่มีการขัดแยงกัน อิสลามก็เรียกรองทั้งสองกลุมใหคืนดีกัน ดวย
ขอบัญญัติจากพระองค ดวยวิธีการที่รอบคอบและยุติธรรมที่สุด . 

พระองค  ตรัสวา “และหากมีสองฝายจากบรรดาผูศรัทธาทะเลาะวิวาทกัน” 
พวกเขาทั้งสองกลุมทะเลาะวิวาทกันในภาวะที่พวกเขายังเปนผูศรัทธาตออัลลอฮฺ  ยังเปนผูที่มี     
อีมานตอพระองค  เพื่อมิใหเหตุการณเลวรายมากยิ่งขึ้น จึงจําเปนตอบรรดาผูศรัทธาที่อยูรวมกัน
ในยุคสมัยนั้นตองทําการปรองดอง ไกลเกลี่ย เพื่อใหเกิดความสมานฉันทในระหวางกลุมทั้งสอง
กลุม และนําพาพวกเขาทั้งสองกลุมกลับสูทางนําแหงคัมภีรของพระองค และสุนนะฮฺของทาน    
เราะสูล  (Kamil Salamah al-Daqs ,1979:118) 
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  นี่คือ ขอบัญญัติ กฏเกณฑในทางปฏิบัติในการสรางความสงบสุขใหกับสังคมของ
ผูศรัทธาจากการขัดแยงกัน จากเหตุการณดังกลาวการปรองดองคือเปาหมายที่แทจริงของอายะฮฺนี้
และผูที่รับหนาที่นี้ก็คือ อิมาม (ผูนํา) เพราะเขาคือผูนําของมุสลิม และเปนตัวแทนของพวกเขา เปน
เคาะลีฟะฮฺของพวกเขา แตถาหากพื้นที่ใดที่ไมมีผูนํา ผูที่ทําหนาที่ช้ีขาด (แทนผูนํา) คือญะมาอะฮฺ
มุสลิมีน1 ทําหนาที่แทนในการตัดสินชี้ขาด เพราะคุณลักษณะของญะมาอะฮฺก็เปนที่ยอมรับใน
บรรดามัซฮับตาง ๆ ของมุสลิมเชนกัน (Kamil Salamah al-Daqs , 1979 :119) 
  เมื่อมุสลิมมีการทะเลาะวิวาทกันระหวางสองกลุม จําเปนแกอิมามที่จะตองทําการ
ไกลเกลี่ยระหวางทั้งสองกลุมดวยการเรียกรองไปสูขอบัญญัติแหงคัมภีรของอัลลอฮฺ  และ
พยายามใหมีการยอมความกัน ตักเตือนกัน และไววางใจตอกัน อยาหวาดระแวง สงสัยกัน ถาหากมี
การดื้อดึงจากกลุมใดกลุมหนึ่งในการนําไปสูการปรองดองกัน แสดงอาการเหยอหยิ่งอยางไมเปน
ธรรม ในขณะที่อีกกลุมยินยอมที่จะไกลเกลี่ยและปรองดอง บรรดามุสลิมก็สามารถที่จะปรามกลุม
ที่ดื้อดึงดังกลาวได จนกวาพวกเขาจะกลับสูพระบัญชาแหงอัลลอฮฺ  หากเขามีการยอมจํานน
หลังจากที่ทะเลาะวิวาทกันแลว ก็ใหทําการไตสวน ปรองดองระหวางทั้งสองกลุม ดวยความ
ยุติธรรมและนอบนอม  ใหความยุติธรรมแกทั้งสองฝายอยางถูกตองและเทาเทียมกัน เพราะ
พระองค  นั้นทรงรักใครแกผูที่มีความเปนธรรมและทรงตอบแทนแกผูที่มีความเที่ยงธรรมดวย
ผลตอบแทนที่ดีที่สุด (Kamil Salamah al-Daqs , 1979 :119 ) 
  โดยพื้นฐานเดิมแลว ในระบบการปกครองของประชาชาติอิสลามนั้นทั่วทั้ง
แผนดินมีอิมามไดเพียงแคคนเดียวเทานั้น ดังนั้น หากมีการแตงตั้งอิมามใหมขึ้นมาทับซอน (อิมาม
ที่มีอยูกอนแลว) จําเปนที่จะตองฆาอิมามคนที่สอง และใหยึดถือวาอิมามคนที่สองนั้นคือ ผูที่ฝาฝน 
จึงจําเปนที่จะตองกําจัดอิมามและผูที่ติดตามออกไป (ก็คือ ตองประกาศสงครามกับพวกเขา) (Kamil 
Salamah al-Daqs , 1979: 121) 
  เหลานี้คือ ผลงานของผูนําขาวที่เปนฟาสิกเมื่อพวกเขาสรางผลงานแหงความ
เลวรายออกมา ไมเพียงแตการนําขาวที่เปนเท็จมาบอกกลาวแลวทุกอยางก็ส้ินสุดหาไม แตทวา
ผลิตผลแหงความเลวรายคอย ๆ เจริญเติบโตเปรียบไดดังตนของซักกูม2 แตกยอดออกหนอออกมา
ดั่งศีรษะของชัยฏอนมารราย จนสามารถสรางฟตนะฮฺ (ความเลวราย) ใหกับสังคมไดอยางมากมาย 
เมื่อมันเขาไปครอบครองผูใด ความคิดของเขาก็จะมีแตความเลวราย เมื่อใครที่ไดสัมผัสกับรสชาด

                                                 
1 ญะมาอะฮฺมุสลิมีน หมายถึง บรรดามุสลิมที่อยูรวมสมัยเดียวกัน รวมกลุมกันเพื่อตัดสินชี้ขาดในขอพิพาทตาง ๆ โดยยึดหลัก

ขอบัญญัติจากอัลกุรอานและสุนนะฮฺของทานเราะสูล 
2 ตนซักกูมคือ ในแงของภาษาหมายถึง ตนไมทุกชนิดที่ใครไดกินผลของมันก็จะถึงแกชีวิตทันที รสชาติของมันจะขม กลิ่นของมัน

นาสะอิดสะเอียนเปนอยางยิ่ง และที่สําคัญมันเปนอาหารของชาวนรกญะฮันนัม 
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ของมันก็จะพบกับความขมแหงยาพิษ ชีวิตของเขาก็จะพบกับความลมสลายในที่สุด (Kamil 
Salamah al-Daqs ,1979:123) 
  พระองค  ตรัสวา “และหากมีสองฝายจากบรรดาผูศรัทธาทะเลาะวิวาทกัน 
พวกเจาก็จงไกลเกลี่ยระหวางทั้งสองฝาย1 ”   คือ เมื่อคนฟาสิกไดสรางรอยฟตนะฮฺอยางเต็มรูปแบบ 
และนําพาไปสูความชั่วราย จนเกิดรอยราวและนําไปสูการรุกราน ทะเลาะวิวาทกัน จําเปนแกผู
ศรัทธากลุมที่ยังหลงเหลืออยูตองยับยั้บภัยพิบัติดังกลาว เมื่อทั้งสองกลุมหยุดยั้งดวยแนวทางแหง
การชี้นําจากพระองค  จําเปนแกผูศรัทธาที่จะตองสรางความปรองดองกันในระหวางทั้งสอง
กลุม และพยายามใหความเปนธรรมดวยความดีงามและยกเลิกสิ่งที่ไมดีทั้งมวล และสรางความ
เขาใจใหแกตัวของพวกเขาเองใหรูถึงเหตุผลและหลักฐานที่ชัดเจน ใหอภัยตอกัน จากการลวง
ละเมิดกันในสิ่งที่ไมเหมาะไมควร จากนั้นก็นําไปสูกระบวนการรับฟงความคิดเห็นของทั้งสองกลุม
อยางดีโดยที่ไมมีการลําเอียงขางใดขางหนึ่ง จากนั้นก็ตัดสินจากหลักฐานที่ประจักษไดอยางชัดเจน 
ใหทุกอยางเปนไปดวยความยุติธรรมที่สุด พยายามไมสรางเงื่อนไขที่นําไปสูการใสรายปายสี และ
ความหายนะ เพราะการรุกรานกันของทั้งสองกลุมนั้นยอมเปนไปไดวา เนื่องจากแตละฝายตางก็
เขาใจวาฝายของตนเองเปนผูที่ถูกตอง ผูที่รุกรานพวกของตนคือผูที่มาริดรอนสิทธิอันชอบธรรม
ของตน ดังนั้น การรุกรานกันจึงหาขอยุติที่ลงตัวกันไดยาก นอกจากดวยพยานหลักฐานที่ชัดเจน 
และการตัดสินที่เที่ยงธรรมเทานั้น โดยการเรียกรองทั้งสองกลุมกลับสูแนวทางแหงคัมภีรของ
พระองค  และสุนนะฮฺของทานเราะสูล  (Kamil Salamah al-Daqs ,1979:124-125) 

เมื่อพิจารณาถึงคําตาง ๆ หรือประโยคตาง ๆ ในสองอายะฮฺที่กลาวมาขางตน 
สามารถสัมผัสไดถึงความละเอียดออน ละเมียดละไม ในการเรียบเรียง และการเลือกสรรคําใน
ประโยคดังกลาว ทุก ๆ ถอยคํามีความหมายที่สําเร็จรูปอยูในตัวของมันเอง และมิหนําซ้ํายังเผื่อแผ 
กระจัดกระจายความหมายไปชวยเหลือหรือสรางความสอดคลองใหกับประโยคอีกตางหาก มีการ
ชวยเหลือประสานซึ่งกันและกันของความหมายในภาพรวม ดวยถอยคําและประโยคที่ลงตัวเปน
อยางยิ่ง สวนประโยคที่พระองค  ตรัสวา  ﴾ . . . وإن طائفتان من المؤمنين               ﴿ พระองค  ทรง
เลือกคําวา อิน (  إن) ซ่ึงแปลวา ถาหากวา เปนเงื่อนไข เปนการบงบอกถึงการรุกรานกันเองในกลุม
ของผูศรัทธานั้น เปนสิ่งที่เกิดขึ้นไดยากมาก หรือในอีกความหมายหนึ่งก็คือ การรุกรานกันของผู
ศรัทธาระหวางทั้งสองกลุมนั้นจะไมเกิดขึ้นไดงาย ๆ นอกจากวาจะมีเหตุการณ ที่คับขันจริง ๆ 
เทานั้น (Kamil Salamah al-Daqs , 1979:126) 
  คําวา “จนกวา ฝายนั้นจะกลับสูพระบัญชาของอัลลอฮฺ ” เปนการบงบอกวา 
แทจริงแลวการรุกรานหรือการโตตอบนั้นไมใชผลลัพทของผูที่ดื้อดึงอยางกับผลลัพท (การลงโทษ) 
                                                 
1 คือ หาทางใหทั้งสองฝายยุติขอขัดแยงกัน และใหประนีประนอมกันดวยความยุติธรรม 
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ของการดื่มเหลา ถึงแมนวาเขาจะละทิ้งแลวก็ตาม แตทวาผลลัพทของการรุกราน คือ การยอมจํานน
หรือกลับเนื้อกลับตัว ดังนั้น เมื่อกลุมที่ดื้อดึงยอมจํานนในความผิดของเขา การรุกรานเขาก็ถือเปน
ส่ิงที่ตองหาม (หะรอม) (Kamil Salamah al-Daqs , 1979:126) 
  คําวา “พระบัญชาของอัลลอฮฺ ” ใหความหมายหลายแงมุมดวยกัน คือ  
  1. การกลับสูการเชื่อฟงตอเราะสูล  และผูนํา ดังที่พระองค  ตรัสวา :  
 

.... وأطيعوا الرسول وأولى الأمر منكم أطيعوا االله. .. ﴾  ﴿ 
   )59 آية من بعض : النساء(   

ความวา “...จงเชื่อฟงอัลลอฮฺและเชื่อฟงเราะสูลเถิดและผูปกครองในหมู
พวกเจาดวย 1....”  

    (อันนิสาอฺ : สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 59 ) 
 

 2. การกลับสูการเชื่อฟงคําสั่งของอัลลอฮฺ  นั่นก็คือ แทจริงแลวการสมานฉัน
นั้นคือส่ิงที่พระองค  ทรงสั่งใชใหกระทํา ดังที่พระองค  ตรัสวา :  

 
....فأصلحوا ذات بينكم. .. ﴾  ﴿ 

  )1بعض من آية : الأنفال ( 
ความวา “...และจงปรับปรุงความสัมพันธ 2ระหวางพวกทาน....” 

  (อัลอันฟาล : สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 1) 
 
  3. การกลับสูการเชื่อฟงคําสั่งของอัลลอฮฺ  ดวยความยําเกรงตออัลลอฮฺ  ใคร
ก็ตามที่ยําเกรงตอพระองค  อยางแทจริงในจิตใจของเขาก็จะไมมีที่วางสําหรับการเปนศัตรูกัน 
(ระหวางผูศรัทธา) นอกจากดวยชัยฏอนมารรายเทานั้น (Kamil Salamah al-Daqs , 1979 :129) . 
ดังที่พระองค  ตรัสวา : 
 

  ﴾....إن الشيطان لكم عدو فاتخذوه عدوا ﴿
   )6بعض من آية : فاطر (

                                                 
1 บรรดาเจาหนาที่ในหมูพวกเจาที่ไดรับแตงตั้งใหเปนผูปกครอง เมื่อเจาหนาที่เหลานั้นสั่งใหทําสิ่งใดก็จงปฏิบัติตาม 
2 คือ ปรับปรุงใหมีความเขาใจดีตอกัน และรักใครกัน 
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ความวา “แทจริง มารชัยฏอนนั้นเปนศัตรูกับพวกเจา ดังนั้น พวกเจาจงถือ
วามันเปนศัตรู1....” 
         (ฟาฏีร  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 6) 

 
พระองค  ทรงจบอายะฮฺนี้ดวยการตรัสวา “แทจริงอัลลอฮฺ ทรงรักใคร

บรรดาผูเที่ยงธรรม” เปนการกระตุนจากพระองค  ใหมีความตองการมากยิ่งขึ้น ดวยคําสั่งที่
ตองการใหมีการปรับปรุงปฏิวัติตัวเองจากความโกรธที่มีตอกลุมที่ดื้อดึงตอพระองค  เพราะ
เปาหมายที่แทจริงของการศรัทธาคือ การที่ผูศรัทธานําเอาอารมณของเขาคลอยตามในสิ่งที่อัลลอฮฺ 
 และเราะสูล  ทรงพอพระทัย หลังจากที่พระองค  ทรงจบอายะฮฺนี้ดวยคําเรียกรองที่
ออนโยนตอบรรดาผูศรัทธา ใหนําไปสูการปรองดองระหวางสองกลุมที่ทะเลาะเบาะแวงซึ่งกันและ
กันดวยความละเอียดออน และความเปนธรรมดวยการเชื่อฟงตอพระองค  และดวยการแสวงหา
ความพอพระทัยจากพระองค“แทจริงอัลลอฮฺ  ทรงรักใครบรรดาผูเที่ยงธรรม” หลังจากที่
พระองค  ทรงเรียกรองใหหัวใจบรรดาผูศรัทธาตองพบกับความยุงยาก และพบกับความละอาย
ในการติดตอสัมพันธกันระหวางพวกเขา (ที่เคยรุกรานกัน) พระองคผูซ่ึงไดรวมพวกเขา (ผูศรัทธา) 
เขาไวดวยกันหลังจากที่แตกแยกกัน ทรงหลอมพวกเขาใหเปนหนึ่งเดียวหลังจากการทะเลาะกัน 
ทรงตักเตือนพวกเขาใหยําเกรงตอพระองค  และบอกกลาวพวกเขาถึงความเมตตาของพระองค 
 ที่มาถึงยังพวกเขาดวยการยําเกรงตอพระองค  อยางแทจริง (Kamil Salamah al-Daqs 
,1979:131) 
  มุฮัมมัด เบ็น อะมีน อัลอันศอรีย (Muh ฺammad Bin Amin al-Ans ฺoriy) (1984 : 363) 
อายะฮฺทั้งสองมีบทบาทสําคัญในการเชิญชวนผูคนสูอิสลาม เพื่อนําไปสูเปาหมายแหงการปฏิบัติ
จริง และเพื่อทําใหพวกเขามีความสัมพันธกันระหวางกลุมชนมุสลิมดวยกัน แยกไดดังนี้ 

 1. การปรองดอง ไกลเกลี่ยกัน ในอายะฮฺที่หนึ่งและอายะฮฺที่สองนั้น พระองค
อัลลอฮฺ  ไดตรัสเอาไวเพื่อการปรองดองกัน ซ่ึงเปรียบเสมือนจุดเริ่มตน เปาหมายที่แทจริงที่จะ
นําพาผูศรัทธาทั้งสองกลุมสูแนวทางการชี้นําจากพระองค  ทั้งในยามสุขและยามสงคราม 
แทจริงแลวการไกลเกลี่ย ปรองดองกันนั้น เปนแงมุมหนึ่งจากหลาย ๆ แงมุมในการสั่งใชใหกระทํา
ความดีและหามปรามกันจากการกระทําความชั่ว โดยที่ญะมาอะฮฺมุอฺมินะฮฺมีบทบาทในทุก ๆ 
สถานการณจากหลาย ๆ สถานการณที่เกิดขึ้นระหวางคนสองคน ชุมชนสองชุมชน กลุมสองกลุม 
หรือวงศตระกูลสองวงศตระกูล ดังนั้น อายะฮฺสองอายะฮฺที่ผานมาเปนเสมือนกับทฤษฏีจากหลาย ๆ 

                                                 
1 มันเปนศัตรูตัวฉกาจ การเปนศัตรูของมันมีมาแตดึกดําบรรพจะหมดสิ้นไปไมได ฉะนั้นจงเปนศัตรูกับมัน เหมือนกับที่มันเปนศัตรู

กับพวกเจา และอยาไดเชื่อฟงมันเปนอันขาด . 
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ทฤษฏีในการเชิญชวน (ดะอฺวะฮฺ) มนุษยชาติ เพื่อหยุดยั้งการกระทําที่เปนฟตนะฮฺ (ความหายนะ) 
ลบลางการแตกแยกกัน ผูกสัมพันธแหงความเปนพี่นองกัน พระองค  ทรงยกยองแกผูที่สราง
ความสมานฉันทและผูที่สนับสนุน สงเสริมในการสมานฉันท ดังโองการตอไปนี้ : 
 

 لا خير في كثير من نجواهم إلا من أمر بصدقة أو معروف أو إصلاح بين ﴿
  ﴾الناس ومن يفعل ذلك ابتغاء مرضاة االله فسوف يؤتيه أجرا عظيما 

  ) 114: النساء (
ความวา “ไมมีความดีใด ๆ ในการพูดซุบซิบอันมากมายของพวกเขา 
นอกจากผูที่ใชใหทําทานหรือใหทําสิ่งที่ดีงาม หรือใหประนีประนอม
ระหวางผูคนเทานั้น และผูใดกระทําดังกลาวเพื่อแสวงหาความโปรด
ปรานจากอัลลอฮฺแลว เราจะใหแกเขาซึ่งรางวัลอันใหญหลวง”. 

      (อันนิสาอฺ  : 114) 
 
  ดวยความสําคัญ ของการปรองดองกันระหวางมนุษยดวยกันเพื่อใหไปสูความ
สมานฉันทหรือความดีงามก็ยังอนุญาติใหโกหกได โดยทัศนะของนักวิชาการ (อุลามะอฺ) สวนใหญ 
แตตองเปนการโกหกที่ไมนําไปสูการเสื่อมเสีย ดังคําดํารัสของทานเราะสูล  ที่วา : 

 
 بين الناس فيمني خيرا أو         ليس الكذاب الذي يصلح           ( (   يقول الرسول      

  ))يقول خيرا 
  )157 : , 2002 مسلم ; 299 : 1996 , البخاري      (

ความวา “ทานเราะสูล ไดทรงดํารัสวา ไมเปนการโกหกแกผูที่มีเจตนา
เพื่อสรางความสมานฉันทในระหวางมนุษยดวยกัน โดยความหวังที่จะให
เกิดความดีหรือพูดในสิ่งที่ดี”. 

( al-Bukhariy ,1996: 299 ; Muslim ,2002 : 157) 
 

  2. ความเที่ยงธรรมและความซื่อตรงในการสรางความสมานฉันท คือหัวใจสําคัญ
ของการปรองดองกันระหวางกลุมบรรดาผูศรัทธา ตอผูศรัทธาดวยกัน หรือตอผูอ่ืน ดังนั้น ความ
เที่ยงธรรมจึงเปนเสมือนหัวใจหลักแหงสัจจะ และเปนสิ่งที่เดนอยูเหนือกลุมบรรดาผูศรัทธาในทุก 
ๆ สถานการณ แทจริงแลวความเที่ยงธรรมนั้น คือส่ิงที่นํามาซึ่งความเดนชัดในหลักสูตรของการเผย
แผอิสลาม และยังเปนมารยาทที่บรรดาผูคนทั่วไปก็เห็นชอบ สนับสนุนและตองการที่จะเขามามี
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สวนรวมในความดีงามนี้เชนกัน และความเที่ยงธรรมนี้ก็ปรากฏอยูอยางชัดเจนในคัมภีรกุรอาน 
และสุนนะฮฺของทานเราะสูล  ในการอบรมสั่งสอน ดังที่พระองค  ตรัสวา : 
 

 يا أيها الذين آمنوا كونوا قوامين الله شهداء بالقسط ولا يجرمنكم شنآن ﴿
ا قوم على ألا تعدلوا اعدلوا هو أقرب للتقوى واتقوا االله إن االله خبير بم

   ﴾تعملون 
   ) 8: المائدة   (

ความวา “ผูศรัทธาทั้งหลาย จงเปนผูปฏิบัติหนาที่ดวยดีเพื่ออัลลอฮฺ  
เปนพยานดวยความเที่ยงธรรม และจงอยาใหการเกลียดชังพวกหนึ่งพวก
ใดทําใหพวกเจาไมยุติธรรม จงยุติธรรมเถิด มันเปนสิ่งที่ใกลกับความ    
ยําเกรงยิ่งกวา และพึงยําเกรงอัลลอฮฺ  เถิด แทจริงอัลลอฮฺนั้นเปนผูทรง
รอบรูอยางละเอียดในสิ่งที่พวกเจากระทํากัน”. 

                (อัลมาอิดะฮฺ : 8) 
 

  พระองคตรัสวา : 
وأوفوا الكيل والميزان بالقسط لا نكلف نفسا إلا وسعها  وإذا قلتم ...﴿

كم وصاكم به لعلكم فاعدلوا ولو كان ذا قربى وبعهد االله أوفوا ذل
  ﴾تذكرون 

   )152بعض من آية : الأنعام     (
ความวา “...และจงใหครบเต็มซึ่งเครื่องตวงและเครื่องชั่งดวยความ
เที่ยงตรง เราจะไมบังคับชีวิตใดนอกจากที่ชีวิตนั้นมีความสามารถเทานั้น 
และเมื่อพวกเจาพูดก็จงยุติธรรม และแมวาเขา1จะเปนญาติที่ใกลชิดก็ตาม 
และตอสัญญาของอัลลอฮฺ  นั้นก็จงปฏิบัติตามใหครบถวน นั่นแหละที่
พระองคไดทรงสั่งเสียมันไวแกพวกเจา เพื่อวาพวกเจาจะไดรําลึก”. 

(อัลอันอาม  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 152) 
  

 
 

                                                 
1 หมายถึง ผูที่ถูกกลาวหรือผูที่ถูกยืนยัน 
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พระองคตรัสวา : 
 الناس أن  إن االله يأمركم أن تؤدوا الأمانات إلى أهلها وإذا حكمتم بين﴿

  ﴾تحكموا بالعدل إن االله نعما يعظكم به إن االله كان سميعا بصيرا  
  ) 58: النساء                (

ความวา “แทจริง อัลลออฺ  ทรงใหพวกเจามอบคืนบรรดาของฝากแก
เจาของของมัน และเมื่อพวกเจาตัดสินระหวางผูคน พวกเจาก็จะตอง
ตัดสินดวยความยุติธรรม แทจริงอัลลอฮฺ  ทรงแนะนําพวกเจาดวยส่ิง
ซ่ึงดีจริง ๆ แทจริงอัลลอฮฺ  เปนผูทรงไดยินและทรงเห็น” 
                                         (อันนิสาอฺ : 58 ) 
 

    พระองค  ทรงรักการมีความยุติธรรม เพราะเปนสิทธิขั้นพื้นฐานในการอยู
รวมกันในสังคม มนุษยทุกคนตองการความยุติธรรม เพราะความยุติธรรมนํามาซึ่งสิ่งที่ดีมากมายใน
ชีวิต การทะเลาะวิวาทกันนั้นคือ ส่ิงที่อาจเกิดขึ้นไดในทุกสังคม เนื่องจากผูคนที่อาศัยอยูในสังคม
เดียวกันมีความหลากหลายทางความคิด หลากหลายทางทัศนคติ หลากหลายทางดานภูมิปญญา วิชา
ความรู ฯลฯ ดังนั้น ความยุติธรรมจึงเปนทางออกที่ดีที่สุดที่จะทําใหความหลากหลายเหลานี้สูความ
ปรองดอง สามัคคีและความสงบสุขใหเกิดขึ้นในสังคม . 

3. ความเปนพี่นองกันในอิสลาม ก็คือตัวแทนแหงการแบกรับภาระงานดะอฺวะฮฺ
อิสลามียะฮฺในหลักสูตรของมัน และ (การเปนพี่นองกันในอิสลามนั้น) ก็คือส่ิงที่รวมมนุษยใหเปน
หนึ่งเดียว โดยท่ีไมมีการแตกแยกในทุก ๆ สวน ทุก ๆ ความรูสึกที่เปนของญาฮิลียะฮฺ ความเปนพี่
นองกันคือ จิตวิญญาณแหงดะอฺวะฮฺอิสลามียะฮฺ เปนความทุมเทสิ่งแรกที่ทําใหสังคมอิสลามในยุค
แรก ๆ พบกับความเจริญรุงเรือง และไมมีส่ิงใดในหลักคําสอนของอิสลามนอกจากการแสดงออก 
และการอธิบายถึงภาพรวมแหงความเปนพี่นองกันในอิสลาม ที่เปนจุดเดนที่สังคมสามารถเห็นได
ชัดเจน และสรางความกระจาง ชัดเจนแกผูศรัทธาทั้งสองกลุมที่ขัดแยง ทะเลาะเบาะแวงกันใน      
อายะฮฺที่กลาวมาขางตน ดังที่พระองค  ตรัสตอไปนี้ : 
 

 واعتصموا بحبل االله جميعا ولا تفرقوا واذكروا نعمة االله عليكم إذكنتم ﴿
  ﴾....أعداء فألف بين قلوبكم فأصبحتم بنعمته إخوانا

   )103بعض من آية : آل عمران (
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ความวา “และพวกเจาจงยึดสายเชือก1ของอัลลอฮฺ  โดยพรอมเพรียง
กันทั้งหมด และจงอยาแตกแยกกัน2 และจงรําลึกถึงความเมตตาของ 
อัลลอฮฺ ที่มีแดพวกเจา ขณะที่พวกเจาเปนศัตรูกัน3 แลวพระองคได
ทรงใหสนิทสนนกันระหวางหัวใจของพวกเจา แลวพวกเจาก็กลายเปนพี่
นองกันดวยความเมตตาของพระองค ....” 

      (อาลิอิมรอน :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 103) 
 

พระองคตรัสวา : 
لونك عن اليتامى قل إصلاح لهم خير وإن تخالطوهم فإخوانكم ويسئ...﴿

  ﴾ ....واالله يعلم المفسد من المصلح
  )220بعض من آية : البقرة       (             

ความวา “...และพวกเขาจะถามเจาเกี่ยวกับบรรดาเด็กกําพรา จงกลาวเถิด
วา การแกไขปรับปรุงใด ๆ ใหแกพวกเขานั้นเปนสิ่งดียิ่งและถาหากพวก
เจาจะอยูรวมกับพวกเขา พวกเขาก็คือพี่นองของพวกเจา4 และอัลลอฮฺ  
นั้นทรงรูดีถึงผูที่กอความเสียหายจากผูที่ปรับปรุงแกไข5....” 

(อัลบะเกาะเราะฮฺ  :สวนหนึง่จากอายะฮฺที่ 220) 
 

 พระองคตรัสวา : 
 الدين ونفصل  فإن تابوا وأقاموا الصلاة وآتوا الزكاة فإخوانكم في﴿

  ﴾الأيات لقوم يعلمون 
  ) 11: التوبة (                   

 
 
 

                                                 
1 หมายถึง ศาสนาของอัลลอฮฺ 
2 หมายถึง แตกแยกกันในการยึดถือสายเชือก(ศาสนา)ของอัลลอฮฺ โดยที่กลุมหนึ่งยึดถือโดยเครงครัด อีกหลายกลุมยึดถือบางไม

ยึดถือบาง เปนตน 
3 หมายถึง พวกเอาสและพวกคอซรอญแหงนครมะดีนะฮฺ 
4 เพราะบรรดามุอฺมินนั้นเปนพี่นองกัน 
5 ทรงรูวาใครเปนผูที่ปรับปรุงแกไขกิจการของเด็กกําพราใหดีขึ้น และใครเปนผูที่กอความเดือดรอนใหเด็กกําพรา 
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ความวา “แลวหากพวกเขาสํานึกผิดกลับตัวและดํารงไวซ่ึงการละหมาด
และชําระซะกาตแลวไซรก็เปนพี่นองของพวกเจาในศาสนา และเราจะ
แจกแจงบรรดาโองการไวแกกลุมชนที่รู 1”. 

            (อัตเตาบะฮฺ : 11 ) 
 
 พระองคตรัสวา : 

 ادعوهم لأبآءهم هو أقسط عند االله فإن لم تعلموا آباءهم فإخوانكم في ﴿
  ﴾....الدين ومواليكم

   )5بعض من آية : الأحزاب              ( 
ความวา “จงเรียกเขาเหลานั้นตาม (ช่ือ) พอของพวกเขา2 มันเปนการเที่ยง
ธรรมกวา ณ ที่อัลลอฮฺ  หากพวกเจาไมรูจักพอ (จริง ๆ ) ของพวกเขา 
ดังนั้นพวกเขาก็คือ พี่นองรวมในศาสนาของพวกเจาและผูใกลชิดของ
พวกเจา3....” 
                (อัลอะหฺซาบ  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 5) 

   
  จากอายะฮฺตาง ๆ เหลานี้เปนที่ชัดเจนวา การเปนพี่นองกันในอิสลามนั้น เปนสิ่งที่
มีความสําคัญเปนอยางมาก บางครั้งมีความสําคัญยิ่งกวาพี่นองทางสายเลือดดวยซํ้าไป เนื่องจากวา
มุสลิมนั้นเปรียบไดดังเรือนรางอันเดียวกัน สวนใดเจ็บสวนอื่น ๆ ก็จะเจ็บไปดวย 
  อิสลามหามจากการทะเลาะเบาะแวงกัน เพราะผลของการทะเลาะเบาะแวงนั้น
นํามาซึ่งความแตกแยก และการเกลียดชัง แตเมื่อเกิดเหตุการณเหลานี้ขึ้นอิสลามก็สงเสริมใหมีการ
ไกลเกลี่ย ปรองดองกัน และที่สําคัญยิ่งไปกวานั้นก็คือ การไกลเกล่ียตองเปนไปดวยความยุติธรรม 
ไมมีการเขาขางฝายหนึ่งฝายใด ถึงแมจะเปนคนในครอบครัว เพื่อนสนิทมิตรสหายก็ตาม แตหาก
ฝายใดไมยินยอมที่จะปรองดอง ขัดขืน ดื้อดึง ผูปกครองก็สามารถที่จะใชมาตรการขั้นรุนแรงได 
เพื่อผลประโยชนแหงความสงบสุขของสังคมโดยสวนรวม . 
 
 

                                                 
1 คือ กลุมชนที่ใชสติปญญาและมีความเขาใจ 
2 จงเรียกชื่อเขาใหถูกตองตามความเปนจริง เชน ไซดฺ อิบนฺ หาริษะฮฺ ซึ่งหาริษะฮฺเปนพอจริง ๆ ของไซดฺ มิใชไซดฺ อิบนฺมุฮัมมัด ซึ่ง

มุฮัมมัดมิใชพอของไซดฺ แตไดขอเอามาเปนลูกบุญธรรม 
3 คือ จงเรียกเขาวา โอพี่นองของฉัน โอสหายของฉัน หมายถึงการเปนพี่นองกันในทางอิสลาม 
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4.7 การไมเยาะเยยซึ่งกันและกัน การไมตําหนิตัวเองและการไมเรียกขานกันดวยฉายาที่
เจาตัวไมชอบ 

  
لا يسخر قوم من قوم عسى أن يكونوا خيرا منهم  آمنوا الذين أيها يا ﴿

ولا نساء من نساء عسى أن يكن خيرا منهن ولا تلمزوا أنفسكم ولا 
د الإيمان ومن لم يتب فأولئك هم تنابزوا بالألقاب بئس الاسم الفسوق بع

  ﴾الظالمون 
 ) 11:  الحجرات (             

ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย ชนกลุมหนึ่งอยาไดเยาะเยยชนอีกกลุม
หนึ่ง บางทีชนกลุมที่ถูกเยาะเยยนั้นจะดีกวาชนกลุมที่เยาะเยย และสตรี
กลุมหนึ่งอยาไดเยาะเยยสตรีอีกกลุมหนึ่ง บางทีกลุมสตรีที่ถูกเยาะเยยจะ
ดีกวากลุมที่เยาะเยย และพวกเจาอยาไดตําหนิตัวของพวกเจาเอง1 และ
อยาไดเรียกกันดวยฉายาที่ไมชอบ ชางเลวทรามจริง  ๆ ที่บรรดาผูศรัทธา
เรียกวาเปนผูฝาฝน ภายหลังจากที่ไดมีการศรัทธากันแลว2 และผูใดไม
สํานึกผิด ชนเหลานั้นคือบรรดาผูอธรรม3 ” . 

            (อัลหุุรอต  :   11 ) 
   

อิบนฺ ซัยดฺ (Ibn Zaid) กลาววา จงอยาเยาะเยยผูที่พระองค  ทรงไมปกปดบาป
ของเขาเพราะอาจเปนไปไดวา พระองค  อาจเปดเผยสิ่งที่ไมดีของเขาในโลกนี้ ซ่ึงเปนสิ่งที่ดี
สําหรับเขา ดีกวาการเปดเผยสิ่งที่ไมดีในวันอาคิเราะฮฺ (โลกหนา) ( al-Qurt ฺubiy  , 1952 : 8/213)   

 อัชเชากานีย (al-Shaukaniy) (1997 : 5/64) ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ หาม
บรรดาผูศรัทธาเยาะเยยซ่ึงกันและกันและพระองค  ก็ทรงตรัสติดตามดวยการตรัสวา “บางที
ชนกลุมที่ถูกเยาะเยยนั้นจะดีกวาชนกลุมที่เยาะเยย” หมายถึง เปนไปไดวา ผูที่ถูกเยาะเยยนั้นใน
ทัศนะของอัลลอฮฺ  แลวยอมดีกวาผูที่เยาะเยยอีก และคําวา กลุมชน ในที่นี้ พระองค  ทรงช้ี
เฉพาะไปที่ผูชายเทานั้น เนื่องจากผูชายเปนเพศที่แข็งแรงกวาผูหญิง และหลังจากนั้นพระองค  

                                                 
1 ที่วาอยาตําหนิตัวเอง ก็เพราะวาบรรดามุสลิม เปรียบเสมือนเรือนรางเดียวกัน คือถาคนหนึ่งคนใดตําหนิก็เสมือนกับวาเขาตําหนิตัว
ของเขาเอง 

2 อัลบัยฏอวียกลาววา “ในอายะฮฺเปนการบงชี้ถึงการเรียกชื่อกันดวยฉายาวา เปนพฤติกรรมที่เลวทรามกับการศรัทธานั้นเปนที่นา
รังเกียจ จะรวมอยูดวยกันไมได 

3 คือ จะไดรับการลงโทษ 
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ก็ทรงตรัสถึงผูหญิงเปนการเฉพาะอีกเชนกัน มีนักวิชาการบางทานใหทัศนะวา เหตุที่พระองค  
ทรงเอยถึงผูหญิงอยางชัดเจนในอายะฮฺนี้ก็เนื่องจากวา เร่ืองของการดูถูกเหยียดหยามกันนั้นเกิดขึ้น
ในกลุมผูหญิงมากกวาผูชาย. 

อัลเฏาะบะรีย (al-T ฺabariy) (1987  : 11/83) ในอายะฮฺพระองค  ทรงหามใน
ภาพรวมตอบรรดาผูที่ศรัทธา จากการเยาะเยยซ่ึงกันและกันในทุกรูปแบบ อาจจะดวยความยากจน
หรือดวยการกระทําในสิ่งที่ไมดีหรืออ่ืน ๆ ทาน Maqatil กลาววา อายะฮฺนี้ประทานลงมาใหกับสวน
หนึ่งจากพวกกลุมชนบะนีตะมีม ที่พวกเขาไดกลาวดูถูกทานBilal1, Salman2 , ‘Ammar,….เปนตน . 

บะชีร เบ็น ยาสีน (Bashir bin Yasin) (n.d.: 4/369 ) ความหมายของการเยาะเยยใน
ที่นี้หมายถึงการดูหมิ่น ดูแคลนพวกเขา ซ่ึงเปนสิ่งที่ไมอนุมัติ (หะรอม) ในอิสลามเพราะแทจริงแลว
ผูที่ถูกดูหมิ่น อาจมีความประเสริฐกวาในทัศนะของอัลลอฮฺ  และทรงเปนที่รักของพระองค  
มากกวาผูที่ชอบดูหมิ่น ดูแคลนผูอ่ืน . 

อิบนฺ อะชูร (Ibn ‘Ashur) (n.d.: 25/246) หลังจากที่อายะฮฺกอนพระองค  ได
ทรงตรัสถึงความเปนพี่นองกัน การมีมนุษยสัมพันธที่ดีตอกันระหวางพี่นอง อายะฮฺนี้ก็มาในรูปของ
การตอกย้ําถึงผลดีแหงความสัมพันธอันดีระหวางพี่นองมุสลิมดวยกัน ดวยจุดประสงคแหงสัมพันธ
ภาพที่ดีระหวางบุคคล อายะฮฺนี้พระองค  ทรงบอกถึงความสําคัญของการงานตาง ๆ ที่ทําให 
สัมพันธภาพดีขึ้น ซ่ึงบางครั้งอาจมีการหลงลืม พลาดพลั้งไปบาง เนื่องจากการละเลยกันในยุค  
ญาฮิลียะฮฺ Mujahid กลาววา การเยาะเยยในที่นี้ คือ คนที่รํ่ารวยเยาะเยยคนที่ยากจน 
  ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ การรักษาไวซ่ึงสิทธิขั้นพื้นฐานอันชอบธรรมของ
บรรดาผูศรัทธาดวยกัน โดยการไมเยาะเยยกันในทุก  ๆ คําพูด และทุก  ๆ การกระทํา ที่บงบอกถึง
การเหยียดหยามพี่นองมุสลิมดวยกัน เพราะแทจริงแลวการกระทําดังกลาวนั้นเปนสิ่งที่หะรอม 
(ตองหาม) และอาจเปนไปไดวาผูที่ถูกเยาะเยยนั้นดีกวาผูที่เยาะเยย ซ่ึงจากเหตุการณที่เกิดขึ้น
สวนมากจะเปนอยางนั้นจริง  ๆ การเยาะเยยผูอ่ืนนั้นจะไมเกิดขึ้น (กับผูใด) นอกจากในจิตใจของ
เขาจะเต็มไปดวยส่ิงที่ไมดี มีความพึงพอใจกับมารยาทที่ไมดี (สังคมรังเกียจ) ปราศจากมารยาทที่
สูงสงและดีงาม  (al-Sa‘diy, 1997 : 7/135)   

ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ (การเยาะเยยกัน) สวนหนึ่งจากการกระทําที่นํามาซึ่ง
ความขัดแยง การรุกราน (การเปนศัตรูกัน) หรือทั้งสองอยางนี้ เกิดจากการที่ผูศรัทธาเยาะเยยพี่นอง

                                                 
1 บิลาลมีชื่อเต็มวา บิลาล เบ็นเราะบาหฺ เปนเศาะหาบะฮฺผูทรงเกียรติ เปนคนผิวดํา เมื่อตอนเขารับอิสลามใหม ๆ ตองถูกทรมานจาก

ผูเปนนาย จนเปนที่นาเวทนายิ่ง ตอมาทานอะบูบักรก็ไดซื้อ และใหเปนไท เปนคนอาซานประจําตัวของทานเราะสูล 
2 สัลมาน เปนเศาะหาบะฮฺผูทรงเกียรติที่มาจากเปอรเชีย เปนคนตางถิ่นฐานที่มาอาศัยอยูในนครมักกะฮฺ ไมมีใครทราบถึงที่มาของ

ทานอยางชัดเจนวาบิดาของทานชื่ออะไร เคยมีเศาะหาบะฮฺถามวา ทานเปนลูกของใคร ทานตอบวา ฉันเปนลูก (บาว) ของอัลลอฮฺ 
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ของขา เปดเผยถึงความออนแอของเขา เปดเผยความลับของเขา (ในสิ่งที่เขาไมตองการใหใครไดรับ
รู) และความยากจนของเขา ดังนั้น ในอายะฮฺนี้พระองค  จึงทรงไมอนุมัติ (หะรอม) แกมุสลิมใน
การเยาะเยยพี่นองของเขา และพระองค  ก็ยังทรงกลาวเพื่อเปนการย้ําเตือนสติตอไปอีกวาโดย
สวนมากแลวผูที่ถูกเยาะเยยนั้นยอมดีกวาผูที่เยาะเยยในทัศนะของพระองค  คําตักเตือนหรือ
ขอคิดนี้มาจากพระองคอัลลอฮฺ  มิใชมาจากมนุษย ดังนั้น (การหาม) ในอายะฮฺนี้ จึงมีความเทา
เทียมกันทั้งผูชายและผูหญิง (ในการตอบรับคําสั่งจากพระองค ) (Abubakr al-Jaza’iriy , 1994 : 
5/129) 

จากทัศนะของปราชญหลาย ๆ ทานที่กลาวขางตนจะเห็นไดวา มนุษยทุกคนนั้น มี
เกียรติ มีศักดิ์ศรี มีสิทธิเสรีภาพในการดํารงชีวิตเทาเทียมกัน สิทธิขั้นพื้นฐานความเปนอิสรเสรีใน
การใชชีวิตตามที่ตัวเองพอใจเทาเทียมกัน จะละเมิดกันไมได ไมวาจะเปนในรูปแบบของการดูถูก
เหยียดหยาม การนินทา อิจฉาริษยา ฯลฯ ส่ิงเหลานี้ลวนเปนคุณลักษณะที่อิสลามไมอนุญาตให
กระทํา เพราะนํามาซึ่งผลเสียที่มากมายตอตัวเอง ครอบครัว เพื่อนบานและสังคม แตหากสํานึกใน
ความผิดพระองค  ก็เปดโอกาสใหมีการกลับตัว ขออภัยโทษตอพระองค แทจริงแลวพระองค 
 นั้นทรงเปดกวางเสมอสําหรับการอภัยโทษ. 
  จากเนื้อหาในอายะฮฺที่บงบอกถึงการหามจากการเยาะเยยกัน พระองค  ยังทรง
ตรัสถึงผลเสียและโทษทัณฑของมันเอาไวในอายะฮฺอ่ืน  ๆ อีก เชน พระองคตรัสวา : 
 

الذين يلمزون المطوعين من المؤمنين في الصدقات والذين لا يجدون إلا                              ﴿ 
  ﴾جهدهم فيسخرون منهم سخر االله منهم ولهم عذاب أليم 
 )79 : التوبة(         

ความวา “พวกที่ตําหนิ1 บรรดาผูที่สมัครใจจากหมูผูศรัทธาในการ
บริจาคทาน2 และตําหนิผูที่ไมพบสิ่งใด (จะบริจาค) นอกจากคาแรงงาน
อันเล็กนอยของพวกเขา แลวเยยหยันพวกเขา3 นั้น อัลลอฮฺ  ไดทรงเยย
หยันพวกเขา4 แลว และสําหรับพวกเขานั้น คือการลงโทษอันเจ็บแสบ” 

 (อัตเตาบะฮฺ : 79) 

                                                 
1 คือ พวกมุนาฟก 
2 คือ ตําหนิวาบริจาคทานเพื่อโออวด ทั้ง  ๆ ที่พวกเขาบริจาคดวยความบริสุทธิ์ใจ และในการที่พวกเขาตําหนินั้นก็ใชอะไรอื่น 

นอกจากความอิจฉาริษยาที่พวกตนไมสามารถจะกระทําไดเพราะความตระหนี่ 
3 คือ พวกบริจาค 
4 คือ อัลลอฮฺไดทรงตอบแทนการเยยหยันของพวกเขาแลว โดยใหพวกเขาเปนผูอัปยศ 
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พระองค  ยังทรงชี้แจงเอาไวอีกวา ในโลกนี้บรรดาผูปฏิเสธ พวกเขาเยาะเยย
ตอบรรดาผูศรัทธาที่ออนแอกวา แตในวันกิยามะฮฺบรรดาผูศรัทธาก็จะเยาะเยยพวกเขา (ผูปฏิเสธ) 
เชนกัน ดังที่พระองค  ทรงตรัสวา : 
 

زين للذين كفروا الحياة الدنيا ويسخرون من الذين آمنوا والذين اتقوا  ﴿
  ﴾. ...فوقهم يوم القيامة

  )212بعض من آية : البقرة     (
ความวา “ชีวิตความเปนอยูแหงโลกนี้นั้น ไดถูกประดับใหสวยงามแกผู
ปฏิเสธศรัทธาทั้งหลาย และพวกเขายังเยยหยันบรรดาผูที่ศรัทธาดวย แต
บรรดาผูยําเกรงนั้นเหนือกวาพวกเขาในวันกิยามะฮฺ....” 

(อัลบะเกาะเราะฮฺ  :สวนหนึง่ของอายะฮฺที่ 212) 
 
  พระองคตรัสวา : 

وإذا مروا م ) 29(ن الذين آمنوا يضحكون إن الذين أجرموا كانوا م ﴿
وإذا رأوهم ) 31(وإذا انقلبوا إلى أهلهم انقلبوا فكهين ) 30(يتغامزون  

فاليوم الذين ) 33(وما أرسلوا عليهم حافظين ) 32(قالوا إن هؤلاء لضآلون 
هل ثوب ) 35(على الأرآئك ينظرون ) 34(آمنوا من الكفار يضحكون 

  ﴾) 36(ون الكفار ما كانوا يفعل
   )36 – 29 : المطففين(       

ความวา “แทจริงบรรดาผูกระทําผิดนั้น เคยหัวเราะเยาะบรรดาผูศรัทธา 
(29) และเมื่อบรรดาผูศรัทธาเดินผานพวกเขาไป พวกเขาจะหลิ่วตาเยย
หยัน1 (30) และเมื่อพวกเขากลับไปยังพวกพองของพวกเขา พวกเขาก็
กลับไปอยางตลกคะนอง (31) และเมื่อพวกเขาเห็นบรรดาผูศรัทธา พวก
เขากลาววา แทจริงชนเหลานี้เปนผูหลงทางแนนอน (32) และพวกเขา (ผู
ปฏิเสธศรัทธา) มิไดถูกสงมาเพื่อเปนผูปกปกรักษาผูศรัทธาเหลานั้น2 

                                                 
1 บรรดาผูกระทําผิด ซึ่งมีนิสัยประจําตัวของพวกเขานั้น ในโลกดุนยาพวกเขาจะหัวเราะและเยาะเยยบรรดามุอฺมิน และเมื่อบรรดา   

มุอฺมินเดินผานหนาพวกกุฟฟาร พวกเขาก็จะหลิ่วตาซึ่งกันและกันเปนการเยยหยันบรรดามุอฺมิน 
2 เมื่อพวกมุชริกีนกลับไปบานพวกเขาจะรองรําทําเพลงเปนการเยยหยันบรรดามุอฺมินดวยความคึกคะนอง และเมื่อพวกกุฟฟาร

เหลานั้นพบเห็นบรรดามุอฺมิน พวกเขาจะกลาววา นี่พวกเหลานั้นกําลังหลงทางดวยการศรัทธาของพวกเขาตอมุหัมมัด ไมสนใจ
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(33) ดังนั้น วันนี้บรรดาผูศรัทธาก็จะหัวเราะเยาะพวกปฏิเสธศรัทธาบาง 
(34) พวกเขา (บรรดาผูศรัทธา) จะมองดูอยูบนเตียง1 (35) บรรดาผูปฏิเสธ
จะไดรับการตอบแทนตามที่เขาไดปฏิบัติมามิใชหรือ2 (36)” 

     (อัลมุฏอฟฟฟน : 29-36) 
 
 หลังจากที่ พระองคทรงบอกกลาวถึงสิ่งบรรดาผูศรัทธาควรปฏิบัติตออัลลอฮฺ   

ตอทานเราะสูล  และตอผูที่ฝาฝนอัลลอฮฺ  และเราะสูล  ของพระองคนั่นก็คือ คนฟาสิกใน      
อายะฮฺนี้พระองค  ทรงไดชี้แจง ใหความกระจางถึงสิ่งที่ผูศรัทธาควรใหความสําคัญตอผูที่
ศรัทธาดวยกัน นั่นก็คือ การหามจากการเยาะเยยกัน การไมเปดเผยความลับของผูอ่ืนดวยการพูดให
ราย ตําหนิติเตียน และการไมตั้งสมญานามกันดวยสมญานามที่สรางความเจ็บปวดใหกับเจาตัวเขา 
แทจริงแลว การเยาะเยยกันนั้นเปนสวนหนึ่งจากอุปสรรคที่สําคัญ ที่แทรกซึมเขาไปทําลายถึง
ความรูสึกแหงความเปนพี่นอง ทําลายความสัมพันธที่ดีระหวางผูคนในสังคม สรางความออนแอ
จากผูคนกลุมหนึ่งไปยังผูคนอีกกลุมหนึ่ง ตางฝายตางก็มองกันดวยสายตาที่ดูถูก เหยียดหยามกัน 
ส่ิงเหลานี้คือ ส่ิงที่มาสรางความแปลกแยกใหกับผูคนในสังคม จากนั้นสิ่งที่จะตามมาก็คือ แตละ
กลุมตองพบกับความออนแอ และลาหลังไปเรื่อย  ๆ เนื่องจากตองคอยปกปองตนเองและโตตอบ
จากการถูกเยาะเยย มีการเยาะเยยกันไปมา จนในที่สุดก็เปนที่มาของการรุกรานกันทางอาวุธ หรือ
ตอสูกัน  เพราะแทจริงแลวการรุกรานหรือการทะเลาะวิวาทกันนั้นมักมีที่มาจากคําพูดเสมอ เหมือน
ดังที่ไดกลาวกันในสังคมโดยทั่วไป (Salamah al-Daqs , 1979 :141) 

สลามะฮฺ อัลดักสฺ (Salamah al-Daqs) ( 1979 : 142) พระองค  ทรงหามบรรดา
ผูศรัทธาจากการเยาะเยยซ่ึงกันและกัน ทรงไมอนุมัติใหผูชายคนหนึ่งเยาะเยยผูชายอีกคนหนึ่ง หรือ
ผูหญิงหรือผูคนโดยทั่วไป และทรงไมอนุมัติใหผูหญิงเยาะเยยผูหญิงอีกคนหนึ่ง หรือผูชายอีกคน
หนึ่งหรือ ผูคนโดยทั่วไป ในอายะฮฺ พระองคทรงตรัสหามถึงการเยาะเยยกันระหวางชนกลุมหนึ่ง
กับชนอีกกลุมหนึ่ง ระหวางผูหญิงดวยกัน ซ่ึงตั้งอยูบนพื้นฐานแหงความหมายในภาพรวมในสิ่งที่
เกิดขึ้นเปนประจําในสังคม . 

                                                                                                                                           
ตอการมีชีวิตอยางสุขสําราญ อัลลอฮฺทรงตอบโตพวกเขาวา พวกเขามิไดถูกสงมาใหเปนผูคุมกันบรรดามุอฺมิน โดยเปนผูปก
ปกรักษาการกระทําของบรรดามุอฺมิน และมิไดเปนผูเฝาคอยดูวาใครจะอยูในแนวทางที่ถูกตองหรืออยูในการหลงทาง 

1 ดังนั้น ในวันนี้คือ วันกิยามะฮฺ บรรดามุอฺมินก็จะหัวเราะเยาะพวกกุฟฟาร เหมือนกับที่พวกเขาไดกระทํามากอนแลวในโลกดุนยา
ตอบรรดามุอฺมิน เปนการตอบแทนที่ถูกตองสาสมยิ่ง และบรรดามุอฺมินผูศรัทธาก็จะมองดูพวกกุฟฟารดวยการหัวเราะเยาะอยาง
สมเพช ขณะที่พวกเขากําลังถูกลงโทษ 

2 พวกกุฟฟารจะไดรับการตอบแทนในโลกอาคิเราะฮฺตามที่พวกเขาไดปฏิบัติมาแกบรรดามุอฺมิน เชนการเยยหยันและการหัวเราะ
เยาะมิใชหรือ คําตอบก็คือ แนนอน และนี่คือการตอบแทนที่เหมาะสมแลว 



 

 

272

  สลามะฮฺ อัลดักสฺ (Salamah al-Daqs) (1979 : 145) แทจริงแลวสังคมที่สูงสง
อิสลามสรางขึ้นมาดวยหลักทางนําแหงอัลกุรอาน ซ่ึงไดรวบรวมเอามารยาทที่สูงสงของทุก ๆ ชีวิต 
หรือทุก  ๆ คนมีเกียรติที่เทาเทียมกัน หามละเมิดหรือทําลาย นั่นก็คือเกียรติแหงการอยูรวมกัน การ
เยาะเยยของคน  ๆ หนึ่ง (ตอผูอ่ืน) ก็ไมตางอะไรกับการเยาะเยยตัวเอง เพราะสังคมของผูศรัทธา
ทั้งหมดนั้นมีเพียงแคหนึ่งเดียว เกียรติของทุก  ๆ คนก็มีเพียงแคหนึ่งเดียว ในอายะฮฺนี้พระองค  
จึงทรงเรียกบรรดาผูศรัทธาดวยคําเรียกรองที่บงบอกถึงความรัก ดวยการตรัสวา “โอบรรดาผู
ศรัทธาทั้งหลาย”  เพื่อเปนการย้ําเตือนแกบรรดาผูศรัทธาใหไดรับรูถึงความหายนะหรืออันตราย
ของพฤติกรรมเหลานี้ และเพื่อเปนการบอกถึงความจําเปนที่จะตองพยายามหางไกลพฤติกรรม
ดังกลาวใหมาก  ๆ พระองค  ทรงเตือนในตอนแรกของอายะฮฺดวยการหามจากการเยาะเยยกัน 
ระหวางกลุมชน คือระหวางผูชาย จากนั้นก็ระบุถึงผูหญิงตอผูหญิงดวยกัน ความหมายที่ตองการ
จริง  ๆ ของอายะฮฺก็คือ ตองการที่จะบอกในภาพรวม คือ เมื่อระบุถึงผูชายก็ใหความหมายที่รวมไป
ถึงผูหญิงดวย และเมื่อระบุถึงผูหญิงก็ใหความหมายที่รวมไปถึงผูชายดวยเชนกัน และที่พระองค 
 ทรงนําเอาคุณลักษณะนี้ใสไวเพื่อเปนการบอกวา โดยสวนมากแลวการดูถูกกันนั้นมักเกิด
ขึ้นกับสวนของบุคคลที่เปนเพศเดียวกัน กลุมชนเดียวกัน อยางความหยิ่งยโส อวดดี ของผูชายโดย
สวนมากแลวจะไมนําไปอวดอางกับผูหญิง ในสวนของผูหญิงก็เชนเดียวกัน โดยสวนมากแลวจะ
ไมเขาไปเกี่ยวของหรืออวดอางกับเกียรติภูมิของผูชาย ในเรื่องของการเยาะเยยกัน  
  แทจริงแลวการเยาะเยยกันไดมีการกลาวเอาไวมากมายในอัลกุรอาน เหมือนกับที่
ไดมีการบงบอกถึงคุณลักษณะของผูที่เยาะเยยผูอ่ืน และผูที่ถูกเยาะเยย และสาเหตุแหงการเยาะเยย 
มีระบุอยูในอัลกุรอานทั้งหมดประมาณ  42 ที่ดวยกัน จาก 21 สูเราะฮฺ แตทั้งหมดนี้ก็มีความหมายที่
แตกตางกันออกไป ความหมายที่ตองการจริงมีแคประมาณ 4 ความหมายดวยกันเทานั้นคือ 
(Muh ฺammad Amin al- Ans ฺariy  ,1984  : 386-387) 
  1. การดูหมิ่น การเหยยีดหยาม   
  2. การมีอิทธิพล มีอํานาจ เปนสวนหนึ่งจากความหมายของการดูถูกเหยียดหยาม 
ดังที่พระองค  ทรงตรัสวา  : 
  

سخرها عليهم سبع ليال ) 6(وأما عاد فأهلكوا بريح صرصر عاتية  ﴿
  ﴾)7(وثمانية أيام حسوما فترى القوم فيها صرعى كأم أعجاز نخل خاوية 

  )7 -6 :الحاقة(       
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ความวา “สวนพวกอาดถูกทําลายดวยลมพายุที่หนาวเหน็บและเสียงดัง
กอง1 (6) พระองคทรงใหภัยนั้นเกิดขึ้นแกพวกเขาเจ็ดคืนกับแปดวัน
ตอเนื่องกัน แลวเจาจะเห็นหมูชนนั้นนอนตายอยูเชนนั้น ประหนึ่งตน
อินทผาลัมที่กลวงลมระเนระนาด (7)”. 

            (อัลหากเกาะฮฺ : 6-7) 
 

 3. การเยาะเยย ถากถาง ซ่ึงก็คือความหมายที่ตรงกับความหมายทีใ่ชในสูเราะฮฺอัลหุุรอต 
ดังที่พระองค  ทรงตรัสวา :  
 

زين للذين كفروا الحياة الدنيا ويسخرون من الذين آمنوا والذين اتقوا  ﴿
  ﴾. ...فوقهم يوم القيامة

  )212بعض من آية : البقرة (               
ความวา “ชีวิตความเปนอยูแหงโลกนี้นั้น ไดถูกประดับใหสวยงามแกผู
ปฏิเสธศรัทธาทั้งหลาย และพวกเขายังเยยหยันบรรดาผูที่ศรัทธาดวย แต
บรรดาผูยําเกรงนั้นเหนือกวาพวกเขาในวันกิยามะฮฺ....” 

(อัลบะเกาะเราะฮฺ :สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 212) 
  

 4. การรับใช หรือคนใช ดังที่พระองค  ทรงตรัสวา :  
  

  ﴾... .عضهم بعضا سخرياليتخذ ب ...﴿
   32 )بعض من آية : الزخرف (     

ความวา “...เพื่อบางคนในหมูพวกเขาจะไดเอาอีกบางคนมาใชงาน....” 
(อัลซุครุฟ :สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 32) 

 

                                                 
1 ในสามอายะฮฺไดกลาวถึงสิ่งที่ไดเกิดขึ้นแกประชาชาติในอดีตที่ปฏิเสธการศรัทธา ไมยอมเชื่อฟงการเรียกรองไปสูการใหความเปน

เอกภาพแดอัลลอฮฺ ทั้งนี้เพื่อเปนการเตือนพวกกุฟฟารมักกะฮฺใหรําลึกถึงการลงโทษที่จะประสบกับพวกเขาอยางแนนอน หาก
พวกเขายังคงดื้อร้ันในสิ่งที่เราะสูลของพวกเขานํามาเผยแผ พวกษะมูดมีถิ่นพํานักอยูที่แควนหนึ่งทางเหนือของหิญาซ เรียกวา 
มะดาอินศอและฮฺ พวกนี้อัลลอฮฺทรงลงโทษดวยเสียงกัมปนาทลงสูบานพักของพวกเขา ทําใหผูคนลมตายระเนระนาด สาเหตุ
เพราะพวกเขาทําราย ฆาอูฐของอัลลอฮฺ สวนพวกอาด เพราะความหยิ่งยะโสโอหังของพวกเขา อัลลอฮฺจึงลงโทษพวกเขา
ดวยการสั่งลมพายุที่หนาวเหน็บมีเสียงดังกอง ลมพายุนี้ไดพัดติดตอกันอยางตอเนื่องถึงเจ็ดคืนกับแปดวัน 
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  สวนความหมายการเยาะเยยที่นาจะตรงตามเปาประสงคของอายะฮฺนี้ก็คือ การ     
ดูถูกกัน  จึงไมเปนที่สงสัยเลยวาการดูถูกผูอ่ืนนั้นก็คือการเยาะเยยผูอ่ืน และผูที่เยาะเยยผูอ่ืนนั้น
สวนมากมักจะมีอิทธิพลที่เหนือกวาหรือมีอํานาจที่มากกวาผูที่ถูกเยาะเยย และยอมอยูภายใตการ
กํากับดูแลของเขา ดังนั้น ทุก  ๆ ความหมายของการเปนศัตรูกัน (รุกรานกัน) การอธรรม จึงรวมอยู
ในตัวของผูที่ชอบเยาะเยยผูอ่ืน ( Muh ฺammad Amin al- Ans ฺariy  ,1984 : 387) . 
  หากมองใหลึกลงไปอีก จะพบวาในความหมายที่ครอบคลุมนั้น พระองค   
ทรงตรัสในดานหนึ่งเฉพาะผูชายและในอีกดานหนึ่งเฉพาะผูหญิง และทรงหามมนุษยทุกประเภท
จากการเยาะเยยซ่ึงกันและกัน จากอายะฮฺเปนการเขาใจวา การเยาะเยยนั้น พระองค    ทรงหาม
กับผูชายและรวมไปถึงผูหญิง และพระองค    ทรงหามผูหญิงและรวมไปถึงผูชายดวย ซ่ึงเปน
การหามที่ใหความหมายครอบคลุมมนุษยชาติทั้งหมด  (Muh ฺammad Amin al- Ans ฺariy  ,1984 : 
388) . 

มุฮัมมัด อะมีน อัลอันศอรีย (Muh ฺammad Amin al- Ans ฺariy) ( 1984 : 388-389) 
ลักษณะการใชภาษาในที่นี้เหมือนกับที่ไดกลาวไวในอายะฮฺ นั่นก็คือเหตุการณ (การเยาะเยยกัน) 
สวนมากมักเกิดขึ้นกับผูชายมากกวาผูหญิง เพราะผูหญิงนั้นสวนมากมักจะเปนฝายที่ตาม (บทบาท
ในเรื่องนี้จึงไมมาก) ดวยเหตุนี้ การเยาะเยยกันจึงเปนเรื่องที่สําคัญมากในสังคมของผูศรัทธา เมื่อ
เกิดเรื่องอะไรขึ้นมาก็ควรใหมีความชัดเจน กระจาง เพื่อที่จะใหผูศรัทธายืนอยูบนความชัดเจนจาก
การงานนั้น ๆ ดังนั้น จึงไมเกิดการรุกราน ขมเหงซึ่งกันและกัน และเมื่อพิจารณา ใครครวญอยาง
ละเอียดถ่ีถวนถึงอายะฮฺจะเห็นไดวา การเยาะเยยกันนั้น โดยสวนใหญแลวมักเกิดขึ้นกับผูชายตอ
ผูชายดวยกัน หรือเกิดขึ้นกับผูหญิงตอผูหญิงดวยกันมากกวาเปนการเกิดขึ้นระหวางผูชายกับผูหญิง 
หรือผูหญิงกับผูชาย เพราะผูหญิงโดยนิสัยของพวกเธอเองแลว (ในดานสรีระของรางกาย) จะ
ออนแอกวาผูชาย ดังนั้น ผูชายจึงมักไมคอยยุงเกี่ยวกับพวกเธอ (ในเรื่องการเยาะเยยกัน) มากนัก 
เนื่องจากความไดเปรียบเสียเปรียบที่ตางกัน และโดยปกติแลวบทบาทของผูหญิงมักเปนฝายตาม
หรือตองพึ่งพาผูชายมากกวา ดังนั้น ความคิดหรือทัศนคติที่พวกเธอมองผูชายจึงเปนการมองใน
รูปแบบที่ใหเกียรติหรือช่ืนชมมากกวา .  

หลักคําสอน หรือหลักการปฏิบัติการเชิญชวนของอิสลามนั้นมิไดหยุดอยูแคการ
ส่ังใชใหปฏิบัติ หรือส่ังหามใหยุติการปฏิบัติเพียงแคนั้น แตยิ่งไปกวานั้นคือ การทําใหคําสั่งทั้งสอง
นี้เกิดการเปลี่ยนแปลงไปสูรูปธรรมในการดําเนินชีวิตจริงมากที่สุด พระองค    จะไมทรงสั่ง
หรือหามในสิ่งใด  ๆ นอกจากสิ่งนั้นจะมีประโยชนตอมนุษยและบรรลุซ่ึงเปาหมาย (ที่พระองค 
  ทรงตองการ) และเปาหมายแหงการหามและการสั่งใชใหปฏิบัตินั้นทุกอยางมีหลักฐานที่
ชัดเจน ถึงแมวาบางอยางอาจมีผลประโยชนที่ซอนเรนสําหรับมนุษยก็ตาม ดังนั้น การหามบรรดาผู
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ศรัทธาจากการเยาะเยยกัน พระองค    จึงมิไดทรงหามเพียงแคคําสั่งเทานั้น แตพระองค   
ทรงไดทําใหประจักษ ไดเห็นมากมายเกินกวานั้น ดวยการตรัสถึงถอยคํา สํานวนที่ชัดเจน และหลัก
คําสอนที่ละเอียดออนในการกลาวตักเตอืนจากการเยาะเยย นีค่อืคาํอธบิายทีเ่ปนเจตนาของพระองค 
 แกบรรดาผูศรัทธาใหไดรับรูถึงโรคแหงการเยาะเยยกันที่เขามาสูในสังคมของผูศรัทธา ดวยการ
ส่ังสอนแกผูที่เยาะเยยใหไดรูสํานึกในตัวเอง หากพวกเขาคิดใครครวญตัวของเขาเองจากการ     
เยาะเยยผูอ่ืนในทางที่ไมดี ซ่ึงผูที่ถูกเยาะเยยนั้นไมเปนที่สงสัยเลยวา สวนมากแลวพวกเขานั้นยอม
ดีกวาผูที่มาเยาะเยยพวกเขา แตหากวาผูถูกเยาะเยยไมดีกวาผูเยาะเยย เขาก็มีความเทาเทียมกันในแง
ของความเปนมนุษยและการศรัทธาที่มีตออัลลอฮฺ  สวนผูที่เยาะเยยผูอ่ืนจะไมไดรับอะไรเลยใน
สองสิ่งนี้ (Muh ฺammad Amin al- Ans ฺariy  ,1984 : 389) 
  สังคมที่เจริญรุงเรือง ยึดมั่นอยูในหลักการอิสลามดวยการขัดเกลาของอัลกุรอาน
นั้น เปนสังคมที่พร่ังพรอมไปดวยจริยธรรมที่สูงสง ทุกสัดสวนของสังคมตางก็มีความสมบูรณ
แบบอยางไมมีที่ติ เพราะการใหเกียรติซ่ึงกันและกันนั้นเปนเสมือนกับการใหเกียรติตอสังคม
เชนกัน การกระทําที่เปนที่ตําหนิในสวนของสังคมก็ไมตางการตําหนิตัวเอง เพราะสังคมมองผู
ศรัทธานั้นเปนเสมือนกับสังคมที่มีความเปนหนึ่งเดียว มีการใหเกียรติซ่ึงกันและกันเปนอยางยิ่ง  . 
  มุฮัมมัด อะมีน อัลอันศอรีย (Muh ฺammad Amin al- Ans ฺariy) ( 1984 : 390) ส่ิงที่
กลาวมาทั้งหมด พระองค  ทรงตัดสินชี้ขาดแกทุกคนที่พูดมากในสิ่งที่นําไปสูการเรียกรองเพื่อ
การเยาะเยยผูอ่ืน โดยเฉพาะอยางยิ่งในสังคมของบรรดาผูศรัทธาถูกสั่งสอนจากหลักคําสอนของ
อิสลามวา แทจริงแลวภาพภายนอกที่มนุษยมองเห็นและสัมผัสนั้นไมไดเปนตัวบงชี้ถึงความเปน
จริงที่อยูขางในของมนุษย ดังที่ทานเราะสูล  ทรงดํารัสเอาไววา:  
 

 ينظر إلى إن االله لا(( قال رسول االله :  قال  عن أبي مالك الأشعري
  ))صوركم وأموالكم ولكن ينظر إلى قلوبكم وأعمالكم 

 )1998,121  : مسلم رواه   (            
ความวา “จาก Abi Malik  al-Ash‘ariy1  กลาววา ทานเราะสูล  ได
ทรงดํารัสวา แทจริงแลวอัลลอฮฺ  นั้นไมทรงมอง พิจารณาที่รูปราง 
(ภายนอก) และทรัพยสินของพวกเจา แตทวาพระองค  ทรงมอง 
พิจารณาที่หัวใจ และการงานของพวกเจา .  

(Muslim ,1998 : 121)    
                                                 
1 ทานอะบูมาลิก อัล-อัชอะรีย มีความขัดแยงกันถึงชื่อของทานวา ชื่อจริงของทานนั้นชื่ออะไรกันแน มีนักวิชาการบางทานกลาววา 

ชื่อ อะบีด หรือ อับดุลลอฮฺ หรือ อุมัร หรือกะอับ หรืออามีร บินหาริษ เสียชีวิตในปฮิญเราะฮฺศักราชที่ 18 
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หะดีษนี้เปนหะดีษที่มีความสําคัญเปนอยางมาก  บงบอกถึงขั้นตอน วิธีการ และ
คุณคาแหงความเปนมนุษยที่สมบูรณในทัศนะของอัลลอฮฺนั่นก็คือ การไมตัดสินชี้ขาดขอบกพรอง
ของผูอ่ืนเพียงแคเห็นในสิ่งที่อยูภายนอก จากการภักดีตอพระองค  เพราะบางครั้งอาจเปนไปได
วา ผูที่เห็นภาพภายนอกเปนผูที่ทรงรักษาไวซ่ึงคําสั่งของอัลลอฮฺ  อัลลอฮฺ  ยอมทรงรูเห็นใน
จิตใจของเขาถึงคุณลักษณะที่นารังเกียจ (ที่ซอนอยู) และการงานของเขาก็ไมเปนที่ตอบรับจาก       
พระองค  และเปนไปไดวาในผูที่เราเห็นวาเขาเปนคนที่ธรรมดาหรือมีพฤติกรรมที่ไมโดดเดน
เทาไหร พระองค  ยอมทรงรอบรูถึงสิ่งที่ (ซอนเรน) อยูในจิตใจของเขาจากความดีงาม และทรง
อภัยโทษใหกับเขาเนื่องจากจิตใจที่งดงามของเขาก็ได ดังนั้น พฤติกรรมที่เปนที่สงสัยจึงไมใช
หลักฐานที่จะมาชี้ขาด (ถึงความผิดของคนใดคนหนึ่ง) และเปนการบอกใหรูวา อยาใหเกียรติหรือ
ช่ืนชมตอผูที่เราเห็นวาเขาทําความดีงามจนมากเกินไป และจงอยาใสรายแกมุสลิมที่เราเห็นเขา
กระทําในสิ่งที่ไมดี จงตําหนิในพฤติกรรมที่ไมดี แตอยาไปตําหนิในตัวของสิ่งที่ไมดี . 

พระองค  ทรงหามบรรดาผูศรัทธาจากการเยาะเยยกัน การตําหนิติเตียนซึ่งกัน
และกัน และจากการเรียกขานกันดวยช่ือที่เจาตัวไมชอบ และการตักเตือนพวกเขาจากการกระทําใน
ส่ิงที่ไมดีดังกลาว เพราะพวกเขา (บรรดาผูศรัทธา) เปรียบเสมือนกับคน  ๆ เดียวกัน เรือนราง
เดียวกัน ไมเหมาะในการที่จะไปเยาะเยยซ่ึงกันและกัน เพราะการเยาะเยยผูอ่ืนในการนี้ ก็ไมตาง
อะไรกับการเยาะเยยตัวเอง เยาะเยยรางกายของตัวเอง และนี่แหละคือเปาหมายที่แทจริงของอายะฮฺ
นี้ หลังจากที่บงบอกถึงภาพของบรรดาผูศรัทธาในภาพของเรือนรางเดียวกัน เมื่อผูศรัทธาเยาะเยยผู
ศรัทธาดวยกันก็ไมตางอะไรกับการเยาะเยยตัวเอง เหมือนกับคําพูดที่วา เมื่อทานขวางลูกศรออกไป 
ลูกศรก็กลับมาหาตัวของทานเอง หรือความหมายในอีกแงมุมหนึ่งก็คือ พวกเจาจงอยาเยาะเยยผูอ่ืน 
เพราะพวกเจาก็จะถูกเยาะเยยจากผูอ่ืนเหมือนกัน ดังนั้นขอบกพรองตาง  ๆ ของพวกเจาก็จะถูก
เปดเผยออกมา ทั้งสองอยางถือวาอยูในขายที่พระองค  ทรงหามจากการกระทํา ถึงแมวา
ความหมายแรกนั้นจะใหความหมายที่ชัดเจนหรือถูกตองตรงตามประเด็นมากกวา (ความหมายที่
สอง) ก็ตาม (Salamah al-Daqs , 1979 : 148) . 

สลามะฮฺ อัลดักสฺ (Salamah al-Daqs) (1979 : 149) ขอแตกตางระหวางการเยาะเยย
และการดูถูกนักวิชาการไดใหทัศนะเอาไวนาฟงวา การเยาะเยยนั้นเปนการบงบอกถึงเครื่องหมายที่
บอกเปน   นัย ๆ แกเจาตัวเขา เพื่อเปนการตักเตือนอยางแนบเนียนดวยขอบกพรองที่เขามีอยู แตการ
ดูถูกกันนั้นเปนการแสดงออกที่ชัดเจนถึงเจตนารมณของผูที่ดูถูก ยังไงก็ตามทั้งสองคุณลักษณะก็มี
ความหมายที่ใกลเคียงกันเปนอยางมาก . 

ในอายะฮฺนี้ อัลกุรอานไดทรงเรียกบรรดาผูศรัทธาดวยการเรียกที่ใหความรูสึกที่ดี
เปนอยางยิ่ง ดวยการกลาววา “โอบรรดาผูศรัทธาทั้งหลาย” (หลังจากนั้นก็) หามบรรดาผูชาย
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ดวยกัน เพื่อไมใหมีในกลุมชนของพวกเขา ผูที่เยาะเยยตอกลุมชนผูชายกลุมอื่น เพราะเปนไปไดวา
กลุมชนที่ถูกเยาะเยยนั้นอาจจะดีกวากลุมชนที่เยาะเยย และจงอยาใหมีในกลุมชนของผูหญิงที่   
เยาะเยยกลุมชนของผูหญิงกลุมอื่น เพราะเปนไปไดวากลุมชนที่ถูกเยาะเยยนั้นอาจจะดีกวากลุมที่
เยาะเยยก็ได ดวยสายตาการวัดของพระองคอัลลอฮฺ  . 

จะเห็นไดวา สวนหนึ่งจากความหมายของอายะฮฺนี้ครอบคลุมไปดวยเนื้อหาอยาง
หนึ่งที่ละเอียดออนคือ แทจริงแลว การประเมินคาในภาพภายนอกของกลุมผูชายและกลุมผูหญิงใน
ตัวของพวกเขานั้น ไมใชการประเมินที่แทจริง ไมใชการประเมินที่ถูกตองที่จะนําเอามาเปนบรรทัด
ฐานในสายตาของมนุษย หรือการนําไปเปนบรรทัดฐานตอสังคมมนุษยโดยทั่วไป ยังมีการพิจารณา
แงมุมในการประเมินคาในแงมุมอื่น  ๆ อีกมากมาย ที่บางครั้งพวกเขาไมรู เขาไปไมถึงในจุดนั้น 
นั่นก็คือบรรทัดฐานในการประเมินคาจากความรอบรูของพระองคอัลลอฮฺ  และใชสําหรับการ
พิจารณาตรวจสอบแกมนุษย บางครั้งผูชายที่รํ่ารวยก็ดูถูกผูชายที่ยากจน ผูชายที่แข็งแรงดูถูกผูชายที่
ออนแอ ผูชายที่อวัยวะครบทุกประการดูถูกผูชายที่พิการ ผูชายที่เฉลียวฉลาดดูถูกผูชายที่โงเขลา 
ผูชายที่มีลูกมากดูถูกผูชายที่เปนหมัน ผูชายที่มีพอแมดูถูกผูชายที่กําพรา บางครั้งผูหญิงที่สวยงามดู
ถูกผูหญิงที่ไมสวยงาม ผูหญิงที่วัยเยาวดูถูกผูหญิงที่อาวุโส ผูหญิงที่สมประกอบดูถูกผูหญิงที่ไม
สมประกอบ ผูหญิงที่รํ่ารวยดูถูกผูหญิงที่ยากจน แตทวา การประเมินคาเหลานี้เปนเพียงแคการ
ประเมินคาในสายตาของ (มนุษย) ในโลกนี้เทานั้น ไมสามารถที่จะเทียบเคียงการประเมินคาใน
ตาชั่งของอัลลอฮ ฺ ได เพราะตาชั่งการประเมินคาของอัลลอฮ ฺ นั้น การที่จะยกฐานะของคน  ๆ 
หนึ่ง หรือทําลายคน  ๆ หนึ่งนั้น (พระองค ) มิไดมีพื้นฐานมาจากการประเมินคาในสิ่งเหลานี้
แมแตนอย (Saiyid Qutb , 1994 : 6/3344 ) 
  อัลกุรอานไมเพียงแตเอาใจใสในสาระเล็กนอยละเอียดออนนี้เพียงเทานั้น ยิ่งไป
กวานั้นยังใหความสําคัญไปถึงความรูสึกแหงความเปนพี่นอง ความเปนผูศรัทธา และไดย้ําเตือนแก
บรรดาผูศรัทธาวา แทจริงแลว พวกเจาทั้งหมดนั้นเปรียบไดดั่งเรือนรางเดียวกัน ดังนั้น ใครก็ตามที่
เยาะเยยผูอ่ืน ก็เทากับเยาะเยยตัวเองเชนกัน (Saiyid Qutb , 1994 : 6/3344 )  .  
 

การไมตําหนติวัเอง 
 
  พระองค  ทรงตรัสวา:    

   ﴾....ولا تلمزوا أنفسكم...﴿
   11)بعض من آية : الحجرات (
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 ความวา “...และพวกเจาอยาไดตําหนิตวัของพวกเจาเอง....” 
(อัลหุุรอต :สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 11) 

   
“และพวกเจาอยาไดตําหนิตัวของพวกเจาเอง” หมายถึง  การตําหนิมนุษย

โดยทั่วไป(Ibn Kathir , 1992 : 4/227) 
อัลเฏาะบะรีย (al-T ฺabariy) ( 1987 : 11/83) ผูที่ตําหนิพี่นอง (ในอิสลาม) ของเขา

นั้นก็ไมตางอะไรกับการตําหนิตัวเอง เพราะแทจริงแลว ผูศรัทธานั้นเปนพี่นองกันเหมือนคน ๆ 
เดียวกันที่จะตองเอาใจใสดูแล ปฏิบัติแตในสิ่งที่ดีแสวงหาความปรองดอง ไกลเกลี่ยและรักในความ
ดีงามเหมือน ๆ กัน พระองค  ทรงตรัสวา  : 
 

يا أيها الذين آمنوا لا تأكلوا أموالكم بينكم بالباطل إلا أن تكون تجارة  ﴿
  ﴾عن تراض منكم ولا تقتلوا أنفسكم 

   )29بعض من آية :النساء (             
ความวา “ผูศรัทธาทั้งหลาย จงอยากินทรัพยของพวกเจา1 ในระหวาง
พวกเจาโดยมิชอบ นอกจากมันจะเปนการคาขายที่เกิดจากความพอใจใน
หมูพวกเจา และจงอยาฆาตัวของพวกเจาเอง2...” 

  (อันนิสาอฺ :สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 29 ) 
  

  มุญาฮิด (Mujahid) กลาววา คําวา “และพวกเจาอยาไดตําหนิตัวของพวกเจาเอง” 
หมายถึง การไมกลาวใหรายผูอ่ืน หรือทําใหผูอ่ืนเสียช่ือเสียง ทาน Qatadah  กลาววา ความหมายใน
ที่นี้ก็คือ จงอยากลาวใหรายและทําใหพี่นองมุสลิมดวยกันตองเสียช่ือเสียง 3( al-T ฺabariy ,1987 : 
11/83).  

                                                 
1 หมายถึงทรัพยของคนอื่น การที่อัลลอฮฺทรงใชคําวาทรัพยของพวกเจานั้น ก็เพื่อใหเขาใจวาประชาชาตินั้นประหนึ่งรางเดียวกัน 

ที่จะตองรับผิดชอบตอกัน และใหถือวาทรัพยของแตละคนนั้นก็ประหนึ่งทรัพยของตนเองดวย ซึ่งแตละคนจะตองชวยกันรักษา
ทรัพยนั้นใหคงอยูในสิทธิของผูเปนเจาของ นั้นก็เทากับวาตนเองไดรักษาทรัพยสินของตนเองดวย แตถาตางคนตางกินทรัพยซึ่ง
กันและกันในทางทุจริตแลว ก็เทากับเขากินทรัพยของเขาเองในทางที่ไมชอบ 

2 หมายถึง ทําการฆาซึ่งกันและกัน ทั้งนี้เพราะถือวาประชาชาตินั้นคือ รางกายเดียวกัน การฆาคนอื่นนั้นก็ประหนึ่งฆาตัวเอง หรืออีก
นัยหนึ่งผูที่ฆาคนอื่นนั้น ตนเองก็จะถูกฆาใหตายตามกัน ดังนั้น การฆาคนอื่นจึงเทากับการฆาตัวเอง 

3 อัลบะฆอวยี ก็กลาวเชนนี้เหมือนกัน ( อัลบะฆอวยี , 1986  4/215) 
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  การตําหนิคือการกระทําดวยคําพูด การลอบกัดหรือการใสรายคือการกระทําดวย
การกระทํา ทั้งสองอยางลวนเปนสิ่งตองหาม และพระองค  ทรงสัญญาตอผูที่ประพฤติใน
พฤติกรรมดังกลาวดวยไฟนรก (al-Sa’adiy , 1997 : 7/136) ดังที่พระองค  ทรงตรัสวา :  
 

  ﴾ويل لكل همزة لمزة  ﴿
   1) :الهمزة (

ความวา “ความหายนะจงประสบแดทุกผูนินทาและผูใสรายผูอ่ืน” 
(อัลฮุมะซะฮฺ : 1) 

  
สลามะฮฺ อัลดักสฺ (Salamah al-Daqs)  ( 1979 : 143) กลาววา โอบรรดาผูศรัทธา

ทั้งหลายพวกเจาจงอยาตําหนิตัวของพวกเจาเอง และจงอยาตําหนิผูที่ไมไดรวมในศาสนาของพวก
เจาหรือผูที่ไมไดรวมในแนวทางของพวกเจา เพราะพวกเขาคือผูที่ประกาศตัวเองอยางชัดเจนถึงการ
เปนมุนาฟก . 
 

การไมเรียกกันดวยฉายาที่เจาตัวไมชอบ 
 
  พระองค  ทรงตรัสวา : 
 

   ﴾....ولا تنابزوا بالألقاب بئس الاسم الفسوق بعد الإيمان... ﴿
  ) 11آية  بعض من: الحجرات ( 

ความวา “...และอยาไดเรียกกันดวยฉายาที่ไมชอบ ชางเลวทรามจริง  ๆ 
ที่บรรดาผูศรัทธาเรียกวาเปนผูฝาฝน ภายหลังจากที่ไดมีการศรัทธากัน
แลว1....” 
           (อัลหุุรอต  :สวนหนึ่งของอายะฮทฺี่ 11) 

 
  สวนหนึ่งจากการกระทําที่บงบอกถึงการดูถูกกัน การรังเกียจกัน นั่นก็คือการเรียก
ขานกันดวยฉายา หรือช่ือเลนที่นารังเกียจ ไมเพราะที่เจาตัวเขาไมชอบ อยางชื่อเลนที่บงบอกถึงการ
ดูถูกเหยียดหยาม การรังเกียจ สวนหนึ่งจากภาระแหงความจําเปนหรือสิทธิของผูศรัทธา (มุอฺมิน) 

                                                 
1 อัลบัยฏอวียกลาววา “ในอายะฮฺเปนการบงชี้ถึงการเรียกชื่อกันดวยฉายาวาเปนพฤติกรรมที่เลวทรามกับการศรัทธานั้นเปนที่นา
รังเกียจจะรวมอยูดวยกันไมได 
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ตอผูศรัทธาดวยกันนั่นก็คือ การไมเรียกขานกันดวยช่ืออะไรก็ตามที่นํามาซึ่งความรูสึกแหงการดูถูก
เหยียดหยาม หรือการรังเกียจกัน ทานเราะสูลไดเคยเปลี่ยนชื่อและชื่อเลน (ของบรรดาเศาะหาบะฮฺ) 
มากมายที่พวกเขาเคยใชเรียกขานกันในสมัยที่ยังไมเขารับอิสลาม (ญาฮิลียะฮฺ) เพราะบรรดาชื่อ 
หรือช่ือเลนเหลานั้น ตามความรูสึกจริง  ๆ ของพวกเขาแลว คือช่ือที่เปนการดูถูกตัวของพวกเขาเอง 
หรือไมก็ดวยช่ือเหลานี้นํามาซึ่งคุณลักษณะที่ไมดีตอตัวของพวกเขา (Saiyid Qutb , 1994 :6/3344) 

หลังจากที่อายะฮฺนี้ ไดบอกกลาวถึงวิธีการแหงการวินิจฉัยอยางแทจริงในทัศนะ
ของอัลลอฮฺ  และหลังจากที่ไดปลุกเราถึงกําลังใจแหงการเปนพี่นองกันในอิสลาม และการดูแล
เอาใจใสประดุจดังเรือนรางเดียวกันแลว พระองค  ก็ยังไดปลุกเราขึ้นมาอีกถึงสถานะของความ
ศรัทธา และขอย้ําเตือนแกบรรดาผูศรัทธา เพื่อใหการศรัทธานั้นคงอยูกับพวกเขาตลอดไป และย้ํา
เตือนแกพวกเขาเพื่อมิใหพวกเขานั้นไขวเขว หันหางจากการศรัทธาดวยการปฏิบัติในสิ่งที่เปนการ
เยาะเยย ดูถูกเหยียดหยาม (ตอมุสลิมดวยกัน) และมีความละอายตอกันในการเรียกขานกันดวยช่ือที่
นารังเกียจ  
  อัลบะเฆาะวีย (al-Baghawiy) ( 1986 : 4/215) คําวา “อยาไดเรียกกันดวยฉายาที่ไม
ชอบ” หมายถึง การเรียกผูอ่ืนดวยช่ือที่ไมใชช่ือจริงของเขา ทาน ‘Ikrimah กลาววา ความหมาย
ของอายะฮฺนี้ก็คือ ผูชายคนหนึ่งเรียกผูชายอีกคนหนึ่งวา โอฟาสิก โอมุนาฟก หรือโอกาฟร ทาน al-
H ฺasan กลาววา เหตุการณนี้เกิดขึ้นกับบรรดายะฮูดียและนัศรอนียหลังจากที่พวกเขาไดเขารับ
อิสลามแลว โดยไดมีคนเรียกพวกเขาวา โอยะฮูดีย โอนัศรอนีย จึงไดมีการหามจากการเรียกกันใน
ลักษณะดังกลาว 1 . 

สลามะฮฺ อัลดักสฺ (Salamah al-Daqs) ( 1979 : 143) จากที่ไดกลาวมาแลวถึงการ
หามจากการตั้งฉายากันดวยฉายาที่เจาตัวไมชอบหรือฉายาที่ตองหาม จากการกลาวในที่นี้ไมมี
ขอยกเวน ไมวาจะเปนการตั้งฉายาที่ไมดีแกตัวเอง บิดา มารดาของเขา หรือคนอื่น ๆ ที่อยูในเครือ
ญาติของเขาก็ไมได 

มุญาฮิด (Mujahid) กลาววา ความหมายก็คือการที่ชายคนหนึ่งเรียกชื่ออีกคนหนึ่ง
วา โอกาเฟร ทั้ง  ๆ ที่เขาเปนมุสลิม ทาน Qatadah กลาววา คือ ใหตักเตือนแกผูที่เรียกวา จงอยา
กลาวแกพี่นอง (ในอิสลาม) ของทานวา เขาผูนั้นคือคนฟาสิก หรือคนมุนาฟก เพราะพระองค  
ทรงหามการกระทําในสิ่งดังกลาวตอมุสลิมดวยกัน ทาน Ibn Zaid กลาววา คือการตั้งชื่อตามความ
ประพฤติของพวกเขาในสิ่งที่ไมดี หลังจากที่เขาเขารับอิสลามแลว อยางเชนเรียกวา ผูผิดประเวณี 
หรือผูกระทําบาป (ฟาสิก) ( al-T ฺabariy , 1978 : 11/84) . 

                                                 
1 (อัลเฏาะบะรียฺ , 1987 :  11/84)  ก็กลาวเชนนี้เหมือนกัน 
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ความหมายก็คือ จงอยาเยาะเยยพี่นอง (ในอิสลาม) ของทาน และจงอยาเรียกชื่อ
ฉายาของเขาดวยช่ือที่เจาตัวเขาไมชอบ นั่นแหละคือความหมายของการเรียกชื่อฉายา สวนการ
เรียกชื่อฉายาที่ไมนารังเกียจนั้น ถือวาไมอยูในเนื้อหาที่กลาวมาขางตน (al-Sa’adiy  , 1997 : 7/136) 
  อะฏออฺ (‘At ฺa’ ) กลาววา คือ ทานกลาวแกพี่นอง (ในอิสลาม) ของทานวา โอนาย
หมา นายลา หรือนายหมู ทาน Ibn ‘Abbas ไดกลาววา ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ การที่ชายคน
หนึ่งไดกระทําในสิ่งที่ไมดี ตอมาเขาก็กลับตัวจากการกระทําในสิงที่ไมดีเหลานั้น ดังนั้น จึงหาม
เยาะเยยจากการกระทําในสิ่งที่ผานมาของเขา1(ดวยการตั้งฉายาที่ไมดีแกเขา) (al-Baghawiy, 1986 : 
4/215) 
  อัลเฏาะบะรีย (al-T ฺabariy) (1978 : 11/85) ความหมายในทัศนะของขาพเจาก็คือ 
พระองคอัลลอฮฺ  ทรงบอกกลาวถึงการหามบรรดาผูศรัทธาจากการตําหนิ เยาะเยยกันดวยการ
เรียกชื่อ หรือนามแขวงนั้นก็คือ การที่คน  ๆ หนึ่งเรียกชื่อฉายาของเพื่อนของเขาดวยช่ือที่เจาตัวเขา
ไมชอบจากชื่อตาง  ๆ ในตัวเขา พระองค  ทรงชี้แนะในภาพรวม ในการหามกระทําในสิ่ง
ดังกลาว และไมมีขอยกเวนใด  ๆ จากชื่อที่เปนชื่อฉายาแกบรรดาผูศรัทธา ในการเรียกตอพวกเขา
ดวยช่ือหรือคุณลักษณะที่เขารังเกียจ  

 สลามะฮฺ อัลดักสฺ (Salamah al-Daqs) ( 1979 : 143) ในความเปนจริงแลว การตั้ง
ฉายาใหแกกันนั้นใชวาจะเปนสิ่งที่กระทํากันไมได ตรงกันขามหากการตั้งฉายากันดวยช่ือที่ดีงามก็
ยอมที่จะทําใหเจาตัวเขามีเกียรติมากขึ้นก็เปนได ดังคํากลาวของทาน ‘Umar ที่วา การตั้งฉายากัน
นั้นเปนสิ่งที่แพรหลายในสังคมทั่วไป เพราะมันนํามาซึ่งเกียรติและชื่อเสียงแกเจาตัวเขา และมีคน
จํานวนไมนอยที่เปนที่ยอมรับจากมหาชนทั้งในยุคญาฮิลียะฮฺและยุคของอิสลามในการถูกตั้งฉายา
ทั้งที่ดีและไมดี อยางเชนการตั้งฉายาของทาน Abubakr วา ผูมีความสัจจริง หรือการตั้งฉายาของ
ทาน‘Umar วา ผูมีความชัดเจนในความดีและความชั่ว หรือการตั้งฉายาของทาน Khalid วา        
ดาบของพระเจา และการตั้งฉายา หรือการเรียกชื่อฉายากันดวยช่ือที่ดีงามในหมูประชาชาตินั้นจะ
ยังคงมีอยูตอไปทั้งในการพูดคุย สนทนา และในการสื่อสาร 
  จากที่กลาวมาจะเห็นวา พระองค  ทรงบอกกลาวใหไดรับรูวา แทจริงแลวการ
เยาะเยย การตําหนิ และการเรียกชื่อดวยช่ือที่เจาตัวเขาไมชอบนั้น เปนพฤติกรรมของผูที่เปนฟาสิก 
ผูที่หลุดจากการเคารพภักดีตออัลลอฮฺ  ดังนั้น (คุณลักษณะเหลานี้) จึงไมเหมาะสมแกบรรดาผู
ศรัทธา ในการที่จะเลียนแบบพฤติกรรมของคนฟาสิก ทั้งในสวนของคําพูดและการกระทํา  
พระองคตรัสวา : 
 
                                                 
1 (อัลเฏาะบะรียฺ , 1987 :  11/84)  ก็กลาวเชนนี้เหมือนกัน 
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   ﴾....بئس الاسم الفسوق بعد الإيمان...﴿
   11)آية  بعض من: الحجرات (

ความวา “...ชางเลวทรามจริง  ๆ ที่บรรดาผูศรัทธาเรียกวาเปนผูฝาฝน 
ภายหลังจากที่ไดมีการศรัทธากันแลว1....” 

(อัลหุุรอต  :สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 11) 
 

การฝาฝน การกระทําบาปหรือการหลงทางจากการศรัทธานั้น เปรียบไดดั่ง
พฤติกรรมของผูทรยศในศาสนาของพระองค  หรือผูที่หมดสภาพจากความเปนมุสลิม อายะฮฺนี้
พระองค  ไดทรงประณามถึงพฤติกรรมของผูที่ฝาฝน และถือวาการกระทําในสิ่งดังกลาวเปน
การกระทําของผูที่อธรรม และการอธรรมนั้นก็เปนพฤติกรรมของผูที่ตั้งภาคีตอพระองคอัลลอฮฺ   
(Sayyid Qutb , 1994 : 6/3345 ) 
  ช่ือที่เลวรายที่สุด คือการกลาววาโอยะฮูดีย หรือ โอฟาสิก หลังจากที่เขาไดศรัทธา
ตอพระองค  และกลับตัวเปนคนดีแลว (al-Baghawiy , 1986 : 4/215) 
  ดวยส่ิงที่ทําใหพวกเขาหันหางจากการศรัทธา และการปฏิบัติตามขอบัญญัติของ
พระองค  และจากสิ่งที่เปนเปาหมายสูแนวทางการปฏิบัติคําสั่งใชและคําสั่งหามของพระองค 
 ดวยการเรียกชื่อวาเปนผูปฏิบัติในสิ่งที่ไมดีและกระทําสิ่งที่เลว ซ่ึงนั่นก็คือการเรียกขานกันดวย
ฉายาที่ไมดี (al-Sa‘diy , 1997 : 7/136) 
  อิบนฺ กะษีร (Ibn Kathir) ( 1992 : 4/227) ช่ือที่เลวทรามที่สุด หรือคุณลักษณะที่
เลวทรามที่สุดก็คือ การเรียกขานกันดวยฉายาที่เจาตัวเขาไมชอบ เหมือนดังที่พวกญาฮิลียะฮฺได
กระทํากัน หลังจากที่พวกเขาไดเขารับอิสลาม  
  จากทัศนะของอุละมะอฺ (ปราชญ) แลวจะเห็นวา สําหรับผูศรัทธาแลวการดูถูก
ผูอ่ืนก็ไมตางอะไรกับการดูถูกตัวเอง เพราะมุสลิมทั้งหมดนั้นเปนพี่นองกัน เปนเรือนรางอัน
เดียวกัน สิทธิ เกียรติ ศักดิ์ศรีของมุสลิมนั้นจะตองชวยกันดูแลรักษาเปนอยางดี อยาใหใครมาละเมิด
และตัวของมุสลิมเองก็อยาละเมิดเชนกัน เพราะเปนสิ่งตองหามสําหรับขอบัญญัติอิสลาม . 
 
 
 
 
 
                                                 
1 อัลบัยฏอวียกลาววา “ในอายะฮฺเปนการบงชี้ถึงการเรียกชื่อกันดวยฉายาวาเปนพฤติกรรมที่เลวทรามกับการศรัทธานั้นเปนที่นา
รังเกียจจะรวมอยูดวยกันไมได 
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4.8 การไมสงสัยผูอื่นในทางที่ไมดี  การไมสอดแนม และไมนินทาซึ่งกันละกัน 
  

พระองคตรัสวา : 
ولا اجتنبوا كثيرا من الظن إن بعض الظن إثم  آمنوا الذين أيها يا ﴿

كم بعضا أيحب أحدكم أن يأكل لحم أخيه ميتا ولا يغتب بعض تجسسوا
 ﴾ فكرهتموه واتقوا االله إن االله تواب رحيم

 12) : الحجرات(                  
ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาจงปลีกตัวใหพนจากสวนใหญ
ของการสงสัย1 แทจริงการสงสัยบางอยางนั้นเปนบาป2และพวกเจาอยา
สอดแนม3และบางคนในหมูพวกเจาอยานินทาซึ่งกันและกัน4 คนหนึ่งใน
หมูพวกเจานั้น ชอบที่จะกินเนื้อพี่นองของเขาที่ตายไปแลวกระนั้นหรือ 
พวกเจายอมเกลียดมัน5 และจงยําเกรงอัลลอฮฺ  เถิด แทจริงอัลลอฮฺ
นั้นเปนผูทรงอภัยโทษ ผูทรงเมตตาเสมอ 6”. 

                   (อัลหุุรอต : 12) 
 
  พระองค  ทรงตรัสหามบาวของพระองค  คือ ผูศรัทธาจากสวนมากของการ
สงสัยผูอ่ืนในทางที่ไมดี นั่นก็คือ การใสราย การทําลายความไววางใจแกครอบครัว ญาติพี่นอง และ
ผูคนโดยทั่วไปในสิ่งที่ไมเปนจริง เพราะสวนหนึ่งจากการสงสัยผูอ่ืนในทางที่ไมดีนั้น นํามาซึ่งบาป
อยางแนนอน ดังนั้น จงหางไกลจากสวนมากของการสงสัยผูอ่ืนในทางที่ไมดี (Ibn Kathir , 1992 : 
4/227) 

อัลเฏาะบะรีย (al-T ฺabariy) ( 1987 : 11/85) พระองค  ตรัสวา โอบรรดาผูที่
มั่นคง ยึดมั่นตออัลลอฮฺ  และเราะสูล  ของพระองค พวกเจาจงอยาเขาใกลสวนมากของการ
                                                 
1 จงทําตัวใหไกลจากการสงสัย การไมซื่อสัตวและการนึกรายตอญาติพี่นอง และมหาชนทั่วไป ที่วา “สวนใหญของการสงสัย”นั้น
เพื่อเปนการระมัดระวังในทุก ๆ การกระทําดังกลาว อยารีบดวนในการนึกคิด แตจงพินิจพิจารณาและสอบสวนหาขอเท็จจริง
เสียกอน 

2 คือ จะไดรับการลงโทษ 
3 คือ สืบเสาะหรือคนหาความลับของพีน่องมุสลิม 
4 คือ อยากลาวถึงความไมดีงามของผูอื่นในสิ่งที่เขาไมชอบที่จะใหกลาวถึงเปนการลับหลัง 
5 เปนการยกอุทาหรณเปรียบเทียบถึงการกินเนื้อพี่นองของเขาที่ตายไปแลววามันเปนที่นารังเกียจเพียงใด ดังนั้นการนินทามุสลิม
ดวยกันจึงเปนที่นารังเกียจยิ่งกวา และโทษของมันก็รายแรงยิ่งกวา 

6 แกผูที่มีความยําเกรงอัลลอฮฺ สํานึกผิดและกลับเนื้อกลับตัว ในตอนทายของอายะฮฺนี้เปนการสนับสนุนใหมีการขออภัยโทษ 
ชอบใหมีการเสียสละ และสารภาพผิดเพื่อมิใหมนุษยหมดหวังในความเมตตาของอัลลอฮฺ 



 

 

284

สงสัย (ผูอ่ืนในทางที่ไมดี) จากบรรดาผูศรัทธาดวยกัน เพราะการกระทําดังกลาวนั้น นํามาซึ่งการ
มองผูอ่ืนในทางลบ และการสงสัยผูอ่ืนในทางที่ไมดีนั้นไมใชสิทธิ หรือส่ิงที่ควรกระทํา และ
พระองค  ทรงตรัสวา “จงหางไกลจากสวนใหญของการสงสัย” แตพระองค  ไมทรงตรัสวา 
จงหางไกลจากบรรดาการสงสัยทั้งหมด จึงใหความหมายวา การสงสัยซ่ึงกันและกันในทางที่ดีนั้น 
เปนที่อนุญาตและสามารถปฏิบัติได ทาน Ibn ‘Abbas กลาววา ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ 
พระองค  ทรงหามบรรดาผูศรัทธาจากการสงสัยบรรดาผูศรัทธาดวยกันในสิ่งที่ไมดี เพราะ
พระองค  ทรงตรัสวา “แทจริงสวนหนึ่งจากการสงสัยนั้นเปนบาป” ก็คือ การที่ผูศรัทธาสงสัย
ผูศรัทธาดวยกันในสิ่งที่ไมดีนั้นเปนบาปและไมมีความดีงามเลย เพราะการกระทําดังกลาวเปนสิ่งที่
พระองค  ทรงหาม ดังนั้น ใครก็ตามที่ปฏิบัติในสิ่งที่พระองค  ทรงหามก็ยอมเปนบาป . 

อายะฮฺนี้ พระองค  ไดทรงสรางกําแพงเพื่อปกปองดแูลสังคมมุสลิม เพื่อการคง
อยูในความมีเกียรติและความเปนอิสระของแตละบุคคล เมื่อเขาสั่งสอนผูคนเพื่อใหมีความรูสึกที่ใส
สะอาดและจิตใจที่บริสุทธิ์ดวยคํากลาวที่เปนที่ดึงดูดใจเปนอยางยิ่ง. 
  อายะฮฺนี้ไดเร่ิมตนดวยการเรียกที่สรางความเปนกันเอง สรางความรูสึกที่ดีโดยการ
กลาววา “โอบรรดาผูศรัทธาทั้งหลาย”  หลังจากนั้นพระองค  ทรงสั่งใหพวกเขาเพื่อการ
หางไกลจากสวนใหญของการสงสัยผูอ่ืนในทางที่ไมดี และการรบกวน สรางความยุงยากใหกับ
ผูอ่ืน เพราะ “แทจริงการสงสัยบางอยางนั้นเปนบาป” แทจริงแลวสวนหนึ่งจากการสงสัยนั้นเปน
บาป การหามในอายะฮฺนี้มุงไปที่สวนใหญของการสงสัย ดังนั้นอายะฮฺนี้จึงใหความหมายเพื่อให
หางไกลจากการสงสัยผูอ่ืนในทางที่ไมดี เพราะคน ๆ หนึ่งนั้นไมทราบวาการสงสัยอยางไรแบบ
ไหน ถึงจะเรียกวาการสงสัยที่เปนบาป (Sayyid Qutb , 1994 : 6/3345 ) 
  ดวยสาเหตุนี้อายะฮฺอัลกุรอานจึงทําความสะอาด สรางความบริสุทธิ์ใหกับจิตใจ
ขางใน เพื่อไมใหแปดเปอนกับการสงสัยผูอ่ืนในทางที่ไมดี จนกระทั่งตกลงไปในการกระทําบาป 
ปลอยหัวใจใหสะอาด เกลี้ยงใสพรอมกับปลดปลอยใหจิตใจ ความรูสึกแหงความสุข ดีใจ ตอพี่นอง
ดวยกัน โดยท่ีไมมีรองรอยจากการสงสัยในทางที่ไมดี ความรูสึกที่ใสสะอาด ที่ไมถูกรบกวนโดย
ความรูสึกสงสัย ยุงยากใจ และความรูสึกที่สงบ สุขุมที่ไมถูกครอบงําจากความกระวนกระวาย จึง
เปนความสงบสุขในการดําเนินชีวิตอยูในสังคมที่ใสสะอาด ปราศจากการสงสัยกันในทางที่ไมดี 
(Sayyid Qutb , 1994 : 6/3345 ) 
 อายะฮฺนี้ไดสรางจุดยืน บนพื้นฐานที่วาดวยเรื่องสิทธิของผูอ่ืน และไดสราง
กําแพง ร้ัวกั้นควบคุมเอาไว เพื่อใหปลอดภัยจากการลวงลํ้าสิทธิของผูอ่ืนที่อาศัยอยูในสังคม
เดียวกันไมใหตั้งขอกังขา ปายความผิดดวยเพียงแคการสงสัย และไมตัดสินเพียงแคความรูสึกที่ไม
ดี หรือไมพึงพอใจ อันที่จริงแลว แคการสงสัยนั้นไมสามารถที่จะนํามาเปนบรรทัดฐานในการ
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วินิจฉัย (ความผิด) ของคนใดคนหนึ่ง ยิ่งไปกวานั้นก็ไมสามารถที่จะนํามาซึ่งการตรวจสอบและ
การกักขังพวกเขา ซ่ึงก็หมายความวาเบื้องตนทุกคนนั้นปราศจากความผิด สิทธิขั้นพื้นฐานแหง
ความเปนมนุษยถูกปกปองรักษาอยางดี จนกวาจะมีหลักฐานอยางชัดเจนมายืนยันวาเขากระทําผิด
จริง แคเพียงการสงสัยไมเพียงพอในการที่จะปายความผิดใหกับพวกเขา (Sayyid Qutb , 1994 : 
6/3345 ) 

ดังนั้น พระองค  จึงทรงอนุญาติแกบรรดาผูศรัทธาใหสงสัยซ่ึงกันและกัน
ในทางที่ดีได พูดคุยกันในทางที่ดี ถึงแมวาการพูดคุยสงสัยตอพวกเขานั้น ยังไมถึงขั้นที่เปนความ
จริงทั้งหมดก็ตาม  

อะบูสุฟยาน อัลเษารีย (Abu S ฺufyan al-Thauriy) กลาววา การสงสัยนั้นมีอยู 2 
ลักษณะดวยกัน อยางแรกคือ สงสัยผูอ่ืนในทางที่ไมดีแลวนําเอาขอสงสัยนั้นไปเปดเผย ประจาน 
หรือพูดคุย การสงสัยอยางนี้ถือวาเปนบาป อยางที่สอง แคสงสัยอยางเดียว แตไมไดนําเอาการ
สงสัยนั้นไปเปดเผยหรือพดูคุย การสงสัยอยางนี้ถือวา ไมเปนบาป (al-Baghawiy , 1986 : 4/215) 
 ความหมายของอายะฮฺนี้ พระองค  ไมทรงหามทั้งหมด (หรือหามอยางสิ้นเชิง) 
ของการสงสัยผูอ่ืน เนื่องจากสวนหนึ่งหรือบางสวนของการสงสัยนั้นสามารถที่จะกระทําได เชน 
การสงสัยเกี่ยวกับการงานในเรื่องของการเลี้ยงชีพ และเรื่องที่คลายคลึงกัน และการสงสัยบางอยาง
ในสิ่งที่จําเปนตองปฏิบัติตาม อยางเชนการสงสัยในขอบัญญัติตาง ๆ ที่มาจากหลักฐานที่ไมชัดเจน 
ที่ยังไมมีการชี้ขาดจากนักวิชาการอยางชัดเจน และการสงสัยบางอยางที่หามปฏิบัติ อยางเชน การ
สงสัยในความเปนพระเจาของอัลลอฮฺ  สงสัยในความเปนนบีของบรรดานบีตาง ๆ และสวน
หนึ่งจากการสงสัยในสิ่งที่ตองหามก็คือ การสงสัยผูศรัทธาในทางที่ไมดี แทจริงแลวพระองคทรง
หามจากการละเมิด ชีวิต เกียรติ และทรัพยสินของบรรดาผูศรัทธาดวยกัน พระองค  ทรงหาม
จากการสงสัยในทางที่ไมดีตอมุสลิมดวยกัน เพราะการสงสัยนั้นนําไปสูการเคียดแคน การเหยียด
หยาม และการประณามกัน และนําไปสูภัยพิบัติตอผูที่ถูกสงสัย การสงสัยผูอ่ืนในทางที่ไมดนีัน้เปน
การหลอกลวงใหหลงเชื่อ และเปนการทําลายเกียรติของมนุษยดวยกัน ความหมายของการสงสัยใน
อายะฮฺนี้ยังหมายถึง การกลาวหาในสิ่งที่ไมเปนจริง และที่พระองค  ทรงเตือนและหามก็
เพราะวา การกลาวหานั้น ไมใชสาเหตุที่จะนําไปสูความจําเปนในการปฏิบัติได อยางเชน การ
กลาวหาวาผูอ่ืนเปนคนไมดี หรือกลาวหาวานายนั้นดื่มเหลา โดยที่ไมมีความชัดเจนจากหลักฐาน
ในการกระทําดังกลาว ในอีกแงมุมหนึ่งความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ การสงสัยผูอ่ืน ในที่นี้หมายถงึ 
การกลาวหา เพราะประโยคถัดมานั้น (สอดคลองกับประโยคขางตน) ก็คือประโยคที่กลาววา “จง
อยาสอดแนม” เร่ืองราวที่เร่ิมจากการกลาวหาผูอ่ืน จากนั้นก็ติดตามดวยการเสาะแสวงหา สอด
แนมเรื่องราวที่กลาวหา เปนขาวสารสูการสอดรู สอดเห็น แอบรับฟง เพื่อมาตอกย้ําในขอกลาวหา
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ดังกลาวใหเปนจริง ดังนั้น ทานเราะสูล  จึงทรงหามจากการกระทําในสิ่งดังกลาว . (Salamah al-
Daqs , 1979 : 157) 

การสงสัยนั้นมี  2  ลักษณะดวยกัน 
 1. สงสัยในสิ่งที่เปนที่รูกัน และมั่นใจในหลักฐานบางอยางที่มายืนยัน ดังนั้น จึง
สามารถที่จะใชเปนขอตัดสินได เพราะสวนมากจากการตัดสินความนั้น บทบัญญัติในอิสลามมี
พื้นฐานมาจากขอสงสัยเปนหลัก อยางเชนการวินิจฉัยในบทบัญญัติตาง ๆ  

2. ส่ิงที่เกิดขึ้นกับตัวเราโดยที่ไมมีหลักฐาน (ระบุรองรับ) จากการกระทํานั้น 
ดังนั้น จึงไมควรที่จะปฏิบัติในสิ่งนั้น อยางนี้เรียกวา การสงสัย และไมจําเปนที่จะตองตัดสินในสิ่ง
นี้ ซ่ึงก็คือ ส่ิงที่หามจากการกระทําในสิ่งดังกลาว (Salamah al-Daqs , 1979 :  160) 
 จากหลักฐานดังกลาว เปนการดํารงไวซ่ึงพื้นฐานแหงการอยูรวมกันในสังคม และ
ดํารงไวซ่ึงสิทธิขั้นพื้นฐานของมนุษยในการอยูรวมกันภายใตสังคมที่ใสสะอาด บริสุทธิ์ ไมมีการ
กลาวหากันดวยเหตุผลเพียงแคการสงสัย ไมมีการตัดสินลงโทษดวยความไมชัดเจน และไมนําเอา
การสงสัยเปนพื้นฐานแหงการตัดสินความของพวกเขา และยิ่งไปกวานั้นไมนําเอาการสงสัยเปน
หลักฐานเพื่อยืนยันในคดีของพวกเขา และไมนําเอาการสงสัยมาเปนพยานแวดลอมเพื่อเอาผิดกับ
พวกเขา ดังนั้น อะไรก็ตามที่ดํารงรักษาไวซ่ึงเกียรติแหงความเปนมนุษย ความเปนอิสระของพวก
เขา สิทธิขั้นพื้นฐานของพวกเขา ก็เปนการเพียงพอแลวในอายะฮฺนี้ที่ใหการคุมครองพวกเขา 
(มนุษยชาติ) อยางแทจริง หลังจากนั้นอัลกุรอาน ก็ไดบอกกลาวถึงอีกคุณลักษณะหนึ่งที่เปน
พื้นฐานแหงการรับรองถึงความสงบสุขของสังคม ที่มีสวนเกี่ยวของกับการหางไกลจากการสงสัย
ผูอ่ืนในทางที่ไมดี นั่นก็คือ“จงอยาสอดแนม” (Salamah al-Daqs , 1979 :  160) 
 “และจงอยาสอดแนม” คือ จงอยาเสาะแสวงหาขอบกพรองของมุสลิมดวยกัน 
และจงอยาติดตามผลในขอบกพรองนั้น จงคบคาสมาคมกับมุสลิมดวยส่ิงที่พบเห็นจากภาพ
ภายนอกของเขา และจงละเลย มองขามจากขอตําหนิตาง ๆ ของพวกเขา เพราะเมื่อมีการเปดเผยกัน 
แนนอน ส่ิงที่ไมเหมาะไมควรตาง ๆ ก็จะปรากฏออกมา  (al-Sa’adiy , 1997 : 7/137 ) 
 อิบนฺ อับบาส (Ibn ‘Abbas)  กลาววา “และจงอยาสอดแนม” หมายถึง พระองค 
 ทรงหามบรรดาผูศรัทธาในการติดตามขอตําหนิของบรรดาผูศรัทธาดวยกัน  สวนทาน Mujahid 
กลาววา ความหมายก็คือ จงรับเอาในสิ่งที่สามารเห็นไดดวยสายตาจริง ๆ และจงงดเวนในสิ่งที่
พระองคทรงหวงหาม หรือปกปด  Qatadah กลาววา คําวา “และจงอยาสอดแนม” นั้นหมายถึง การ
ติดตามหรือการแสวงหาขอตําหนิหรือขอบกพรองของพี่นอง (ในอิสลาม) ของทาน เพื่อนําเอาขอ
ตําหนิเหลานั้นมาเปดเผย จากที่มันเคยเปนความลับ (al-T ฺabariy , 1987 : 11/86) 
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ผลลัพธของการสอดแนม การแสวงหาความลับของผูอ่ืน บางครั้งก็เปนผลมาจาก
การสงสัยผูอ่ืนในทางที่ไมดี และบางครั้งก็เปนผลมาจากการเริ่มตนแหงการแสวงหา (ความอยากรู) 
สอดแนมในความลับสิ่งที่ไมดีตาง ๆ ของผูอ่ืน อัลกุรอานไดตอตานและสั่งหามพฤติกรรมที่นา
รังเกียจดังกลาวนี้ ในแงของจริยธรรม เพื่อขัดเกลาจิตใจใหสะอาดจากพฤติกรรมที่นําไปสูการ
แสวงหาความลับและขอตําหนิ ขอเสีย ของผูอ่ืน ซ่ึงตรงกับเปาหมายของอัลกุรอานที่ประสงคให
มนุษยนั้นมั่นคงอยูในการมีจริยธรรมที่งดงาม มีหัวใจที่มั่นคงอยูในความใสสะอาดบริสุทธิ์ มนุษยมี
สิทธิเสรีภาพและสิทธิขั้นพื้นฐานของแตละคนเทาเทียมกัน ไมสามารถที่จะไปลวงลํ้าในสิทธิ
ดังกลาว ไมวาจะอยูในรูปแบบใด  ๆ ก็ตาม (Saiyid Qutb , 1994 : 6/3345)   
 ในสังคมอิสลามที่เจริญรุงเรืองนั้น มนุษยไดใชชีวิตอยางสุขสบายตอตัวของเขา
เอง ครอบครัวของเขา ความลับของเขา และขอตําหนิของเขา ไมมีเหตุผลใด ๆ ที่จะอนุญาตให
ลวงลํ้าในสิทธิสวนบุคคลของเขา ครอบครัวของเขา ความลับ และขอตําหนิของเขา ตอใหเปน
เหตุผลเพื่อความสําคัญทางการเมือง ก็ยังไมมีเหตุผลพอที่จะเอามาเปนขออางในการเสาะแสวงหา
ความลับ หรือสอดแนมในสิทธิของผูอ่ืน มนุษยนั้นมีสิทธิที่จะมอง หรือพิจารณากันที่ภาพภายนอก
เทานั้น ไมมีใครสามารถที่จะตรวจสอบภายในจิตใจของมนุษยได ไมมีใครสามารถที่จะเอาผิด หรือ
ปายความผิดแกผูใด นอกจากดวยความผิดหรืออาชญากรรมที่สามารถเห็นไดชัดเจนจากการกระทํา
เทานั้น ไมมีใครที่จะถือสิทธิ์ในการที่จะใสรายปายสีความผิด การสงสัยในทางที่ไมดีใหกับบุคคล 
แลวหาเหตุผลเพ่ือการสอดแนมหาความลับ ถึงแมจะรูวาผูนั้นเคยกระทําความผิดดังกลาวมากอน
โดยที่ไมมีใครลวงรูก็ตาม เขามีสิทธิ์ในการที่จะจับผิดไดในขณะที่เขาเห็นมีผูกระทําความผิดนั้น
อยางชัดเจน กระนั้นก็ยังมีกระบวนการอีกหลายอยางที่เปนองคประกอบเขามาเกี่ยวของ อยางเชน 
พยานหลักฐานการประกันตาง ๆ ที่มีบทบัญญัติมาจากหลักการของอิสลามอยางชัดเจนเขามาดูแล
ดวยในทุก ๆ กรณี 
 ดังนั้น อายะฮฺนี้จึงเปนเสมือนขอบัญญัติที่สังคมอิสลามตองนํามาปฏิบัติ   อายะฮฺนี้
ไมเพียงแตใหคําตักเตือนเพื่อเปนการขัดเกลาและทําความสะอาดจิตใจเทานั้น แตทวา อายะฮฺนี้
เปรียบเสมือนกับร้ัวหรือกําแพงที่โอบลอม ปกปอง ดูแลถึงเกียรติของมนุษย สิทธิและความเปน
อิสระของพวกเขาที่หามแตะตองไมวาจะดวยเหตุผลกลไกใดก็ตาม หลังจากนั้น พระองค  ก็ทรง
ตรัสถึงการหามอีกคุณลักษณะหนึ่ง นั่นก็คือ การหามจากการนินทาดวยสํานวนที่ดึงดูดและ
นาสนใจเปนอยางยิ่ง นั่นก็คือ : 

ولا يغتب بعضكم يعضا أيحب أحدكم أن يأكل لحم أخيه ميتا ...﴿
   ﴾ واتقوا االله إن االله تواب رحيم فكرهتموه

 )12 بعض من آية : الحجرات (
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ความวา“…และบางคนในหมูพวกเจาอยานินทาซึ่งกันและกัน1 คนหนึ่ง
ในหมูพวกเจานั้นชอบที่จะกินเนื้อพี่นองของเขาที่ตายไปแลวกระนั้นหรือ 
พวกเจายอมเกลียดมัน2 และจงยําเกรงอัลลอฮฺ  เถิด แทจริงอัลลอฮฺ  
นั้นเปนผูทรงอภัยโทษ ผูทรงเมตตาเสมอ 3” . 

(อัลหุุรอต :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 12 ) 
 

การหามจากการนินทานี้ พระองค  ทรงตรัสพรอมดวยผลของการนินทา
ในทันทีนั่นก็คือ การมองไปที่มนุษยที่กินเนื้อซ่ึงเปนซากพี่นองของเขาเองที่ตายไปแลว หลังจาก
นั้นอัลกุรอานก็ระบุอยางฉับพลันวา แทจริงแลว พวกเขานั้นก็ยอมรูสึกสะอิดสะเอียนอยางเปนทีสุ่ด
กับการกระทําอยางนั้น และนั่นแหละ พระองค  ทรงฉายภาพใหเห็นถึงความสะอิดสะเอียนของ
ผูที่นินทาผูอ่ืน  
 สลามะฮฺ อัลดักสฺ (Salamah al-Daqs) (1979 : 156-157) มารยาทของอิสลามคือ 
การสอนใหบาวผูศรัทธามีจริยธรรมที่งดงาม ดวยการยึดมั่นในหลักจริยธรรมดวยการมอบความรัก 
ความสัมพันธที่ดีตอกัน จนทําใหสังคมของผูศรัทธามีความแข็งแกรง มั่นคง ปราศจากสิ่งที่เลวราย
ทั้งหลาย ทั้งมวล อายะฮฺนี้ไดบงบอกถึงอีกคุณลักษณะหนึ่งในสังคมที่ประเสริฐและมีเกียรติ (ของผู
ศรัทธา) โดยมีเนื้อหาที่ครอบคลุมถึงสิทธิสวนบุคคล เกียรติและความเปนอิสระของพวกเขา 
ในขณะที่ควบคูไปกับสิ่งเหลานี้ก็คือ การอบรมสั่งสอนมนุษยใหรูวา ทําอยางไรถึงจะทําใหจิตใจ
ของพวกเขา ความรูสึกภายในของพวกเขา มีความสะอาดดวยถอยคําที่กินใจ และประทับใจเปน
อยางยิ่ง อายะฮฺนี้แนะนําถึง 3 แนวทางในการบงบอกถึงสิทธิของมุสลิมเกี่ยวกับการนินทาผูอ่ืน ซ่ึง
จากการชี้แนะนี้ เปนสิ่งที่มีความสําคัญเปนอยางยิ่งที่จะชวยเสริมสรางความสัมพันธในสังคม
มุสลิมที่แข็งแกรงอยูแลวใหเขมแข็งขึ้นไปอีก ก็คือ  

1. การหางไกลจากการสงสัยผูอ่ืนในทางที่ไมดี เพราะสวนหนึ่งจากการสงสัยผูอ่ืน
ในทางที่ไมดีนั้นเปนบาปอยางแนนอน ดังนั้นจงหางไกลจากสวนมากของการสงสัยผูอ่ืนในทางที่
ไมดี 

2. หามจากการติดตาม สอดสองหาขอบกพรองของผูอ่ืน และการวิพากวิจารณ
อยางเปดเผยถึงความลับของผูอ่ืน 
                                                 
1 คือ อยากลาวถึงความไมดีงามของผูอื่นในสิ่งที่เขาไมชอบที่จะใหกลาวถึงเปนการลับหลัง 
2 เปนการยกอุทาหรณเปรียบเทียบถึงการกินเนื้อพี่นองของเขาที่ตายไปแลววามันเปนที่นารังเกียจเพียงใด ดังนั้นการนินทามุสลิม
ดวยกันจึงเปนที่นารังเกียจยิ่งกวา และโทษของมันก็รายแรงยิ่งกวา 

3 แกผูที่มีความยําเกรงอัลลอฮฺ สํานึกผิดและกลับเนื้อกลับตัว ในตอนทายของอายะฮฺนี้เปนการสนับสนุนใหมีการขออภัยโทษ 
ชอบใหมีการเสียสละ และสารภาพผิดเพื่อมิใหมนุษยหมดหวังในความเมตตาของอัลลอฮฺ 
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3. หามจากการแพรกระจายการนินทาในหมูมุสลิมดวยกัน และไมบอกตอซ่ึงกัน
และกันจากสิ่งที่เจาตัวเขาไมชอบ เพราะแทจริงแลว พระองค  ทรงเปรียบเทียบผูที่นินทาผูอ่ืน
นั้น ดวยการรับประทานซากที่ตายแลวของพี่นองของเขาเอง แนนอนที่สุดมันยอมเปนสิ่งที่สราง
ความสะอิดสะเอียนแกมนุษยทุก ๆ คน.  
 หลังจากที่พระองค  ทรงหามจากพฤติกรรมในสิ่งดังกลาวแลว พระองค  ก็
ทรงตามติดดวยการปลอบใจความรูสึกดวยการยําเกรงตอพระองค  และบอกกลาวแกผูประพฤติ
ในสิ่งดังกลาวใหรีบหันหนาเขาสูการขออภัยโทษตออัลลอฮฺ  เผ่ือวาพวกเขาจะไดรับความ
เมตตาจากพระองค   . 
  
4.9 การสรางความรูจักกนัในหมูมวลมนุษยดวยกนั  
 

หลังจากที่ตองเผชิญกับการเรียกรองจากอัลลอฮฺ  คร้ังแลวคร้ังเลา (คือ คําวาโอ
บรรดาผูศรัทธาทั้งหลาย) แกบรรดาผูศรัทธาทั้งหลาย และหลังจากที่นําพาพวกเขาสูความสูงสุด
แหงการมีจริยธรรมที่ดี ที่หลากหลายรูปแบบ มีที่เกี่ยวของสัมพันธกับตัวเอง ครอบครัว และสังคม 
และหลังจากที่พระองค  ทรงไดสรางเกราะคุมกัน กําแพงแหงสิทธิเสรีภาพที่แข็งแกรง เพื่อ
พิทักษรักษาไวซ่ึงเกียรติภูมิของมนุษย ความมีอิสระและสิทธิขั้นพื้นฐานอันชอบธรรมของความ
เปนมนุษย และพระองค  ยังทรงใหการรับรองสิ่งดังกลาวทั้งหมด ดวยความรูสึกที่ดี ที่อยูใน
หัวใจของพวกเขาผานการภักดี นอบนอมและการยําเกรงตอพระองค  และหลังจากที่ไดบากบั่น
สูความเปนเลิศแหงความเปนมนุษยนั้น อัลกุรอานก็ทรงเรียกแกประชาชาติดวยเผาพันธุที่
หลากหลาย และสีผิวที่แตกตาง เพื่อหันกลับไปมองถึงตนกําเนิดของพวกเขาที่มาจากคน ๆ เดียวกัน 
และดวยการนําพาพวกเขาสูตาชั่งที่เปนตาชั่งเดียวกัน ซ่ึงเปรียบเสมือนกับฐานอันมั่นคงของสังคมผู
ศรัทธาที่ถูกเลือกสรรซึ่งมีความโดดเดน และสูงสงอยางสวยงาม (Sayyid Qutb , 1994 : 6/3348) 

 
يا أيها الناس إنا خلقناكم من ذكر و أنثى وجعلناكم شعوبا وقبائل  ﴿

  ﴾لتعارفوا إن أكرمكم عند االله أتقاكم إن االله عليم خبير 
 13)  :  الحجرات(     

ความวา“โอมนุษยชาติทั้งหลาย แทจริงเราไดสรางพวกเจาจากเพศชาย
และเพศหญิง1 และเราไดใหพวกเจาแยกเปนเผา และตระกูลเพื่อจะไดรูจัก

                                                 
1 คือ ไดสรางมาจากตนกําเนิดเดียวกัน คือ อาดัมและหะวาอ ฺ
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กัน1 แทจริงผูที่มีเกียรติยิ่งในหมูพวกเจา ณ ที่อัลลอฮฺ  นั้น คือผูที่มี
ความยําเกรงยิ่งในหมูพวกเจา2 แทจริงอัลลอฮฺ  นั้น เปนผูทรงรอบรู
อยางละเอียดถี่ถวน”. 
                 (อัลหุุรอต  : 13) 

 
  โอมนุษยทั้งหลายแทจริงฉันไดสรางพวกเจา เพศชายจากน้ําอสุจิของผูชายและ
เพศหญิงจากน้ําอสุจิของผูหญิง ทาน Mujahid กลาววา พระองค  ทรงสรางมนุษยมาจากน้ําของ
ผูหญิงและผูชาย  (al-T ฺabariy ,1987 : 11/88) 

โอมนุษยที่มาจากเผาพันธุตาง ๆ สีผิวตาง ๆ และกลุมตาง ๆ แทจริงแลวพวกเจา
ทั้งหมดนั้นมาจากตระกูลเดียวกันเทานั้น ดังนั้น พวกเจาจงอยาไดแตกแยกกัน และอยาสอดแนม 
สงสัยกันในทางที่ไมดีระหวางพวกเจาดวยกัน . 

 อัลชันกียฺฏีย (al-Shanqitiy) ( n.d. : 7/631 ) กลาววา พระองค    ทรงสราง
มนุษยมาจาก 4 รูปแบบที่แตกตางกัน ดังนี้ 

1. สรางมาโดยปราศจากผูชายและผูหญิง (เปนปฐมเหตใุนการกอกําเนดิ) คืออาดัม 
2. สรางมาดวยสาเหตุจากผูชายโดยทีไ่มมผูีหญิงมีสวนรวม คือ พระนางหะวาอ ฺ
3. สรางมาดวยสาเหตุของผูหญิงอยางเดยีวโดยทีไ่มมีผูชายเกีย่วของ คือ นบีอีสา 
4. สรางมาดวยสาเหตุทั้งผูชายและผูหญิง คือบรรดาลูกหลานของนบอีาดัมทั้งหมด

จนทุกวันนี ้ ทั้งหมดนี้เปนการบงบอกถึงความสามารถที่สมบูรณแบบของพระองคผูทรงสูงสงและ
เกรียงไกรอยางแทจริง  

 อัลสะอฺดีย (al-Sa‘diy) (1997 :7/138) พระองค  ทรงตรัสถึงการสรางลูกหลาน
อาดัมวา มาจากตนกําเนิดเดียวกัน คนเดียวกันทั้งผูชายและผูหญิง และทั้งหมดนั้นตองกลับไปยัง 
(ตนกําเนิดเดิม) คืออาดัมและหะวาอฺ แตทวาอัลลอฮฺ  ทรงทําใหกระจายออกมาจากทั้งสองดวย
ผูชายและผูหญิงที่มากมาย และแผกระจายออกไปและทําใหพวกเขาอยูดวยกันเปนกกเปนเหลา เปน
สังคม เปนกลุมกอนทั้งกลุมเล็กและกลุมใหญ เพื่อทั้งหมดจะไดทําการรูจักกัน ดังนั้น หากตางคน
ตางก็แยกตัวออกไปอยูคนเดียวก็ไมบรรลุเปาหมาย (ที่พระองคทรงตองการ) ดังกลาว คือเปาหมาย
แหงการรูจักกัน การรูจักกันที่นํามาซึ่งการชวยเหลือเกื้อกูลซ่ึงกันและกัน การขยายเผาพันธุ การ

                                                 
1 ความแตกตางระหวางเผา ตระกูล และประชาชาติ หรือความแตกตางทางดานภาษา คําพูด ผิวพรรณ ขนบธรรมเนียมประเพณี มิได
เปนสาเหตุใหมีการแตกแยกเปนศัตรูกัน แตเพื่อใหมีการรูจักกัน ปรึกษาหารือกัน และรวมมือกันทําประโยชนเพื่อสวนรวม 

2 คุณคาแหงความเปนมนุษยนั้น อัลลอฮฺเปนผูทรงกําเนิด นั่นก็คือผูที่มีเกียรติที่สุด ณ อัลลอฮฺ คือผูที่มีความยําเกรงพระองค
มากที่สุดผูที่รักษาขอบเขต และสํานึกในพระมหากรุณาธิคุณของพระองค 
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ดํารงไวซ่ึงเครือญาติและสิทธิตาง ๆ ของเครือญาติ พระองค  ทรงสรางบรรดามนุษยมาใหเปน
กลุม เปนสังคม เพื่อบรรลุเปาหมายเหลานี้ และอื่น ๆ จากการทําความรูจักกัน และสืบทอดวงศ
ตระกูล แตผูที่มีเกียรติที่สุดคือ ผูที่ยําเกรงเทานั้น  
  อัลสะอฺดีย (al-Sa‘diy) (1997 : 7/139) ผูที่มีเกียรติมากที่สุดในทัศนะของอัลลอฮฺ 
 นั้นก็คือ ผูที่ยําเกรงตออัลลอฮ ฺ และหักหามจากสิ่งที่ช่ัวราย ซ่ึง (การยําเกรงนั้น) ไมเกี่ยวกับผู
ที่มีตระกูลที่มีเกียรติ มีเครือญาติที่มากมาย พระองคนั้นทรงรอบรูและปรีชาญาณยิ่ง ทรงรอบรูวา
ใครคือผูที่มีความยําเกรงตอพระองค   ทั้งภายในและภายนอก  และใครคือผูที่ไมอยูใน
คุณลักษณะดังกลาว 

สัยยิด กุฏบฺ (Sayyid Qutb) (1994 : 6/3348)โอบรรดามนุษยทั้งหลาย แทจริงแลว
เสียงเรียกรองที่นําเสนอแกพวกเจานั้น เปนเสียงจากพระองคอัลลอฮฺ  ผูที่ทรงสรางพวกเจามาทั้ง
ผูชายและผูหญิง พระองค  คือผูทรงตรัสแกพวกเจาวา แทจริงแลว จุดประสงคของพระองคที่ได
สรางพวกเจามาใหมีหลากหลายเผาพันธุ หลายกก หลายกลุม มิใชเพื่อการทะเลาะเบาะแวง หรือการ
เปนศัตรูกันในระหวางพวกเจา แตทวาเพื่อการรูจักกัน ยินดี รักใครซ่ึงกันละกัน ความแตกตาง
ระหวางภาษา  สี ผิว  อุปนิ สัยใจคอ  และกิ ริยามารยาท  ความแตกตางดานความสามารถ 
ยศถาบรรดาศักดิ์ คือความแตกตางที่มิใชนําพาพวกเจาไปสูการทะเลาะเบาะแวงกัน แตทวาความ
แตกตางดังกลาวที่เหมาะสมจริง ๆ คือการชวยเหลือเกื้อกูล รวมแรง รวมใจ เพื่อนําไปสูการ
ปฏิบัติงานแหงการเรียกรองสิทธิอันชอบธรรมของเพื่อนมนุษยดวยกัน สีผิว ภาษา เชื้อชาติ ประเทศ 
และอื่น ๆ ทั้งหมดนั้น ไมใชส่ิงที่เปนเครื่องชี้วัดในตาชั่งของพระองคอัลลอฮฺ  เพราะแทจริงแลว 
ตาชั่งที่ทรงธรรมและเปนตาชั่งที่บงบอกถึงคุณคาแหงความเปนมนุษยจริง ๆ นั้น มีเพียงแคตาชั่ง
เดียวเทานั้น คือ ตาชั่งแหงความยําเกรงตออัลลอฮ ฺ : 
 

  ﴾إن أكرمكم عند االله أتقاكم إن االله عليم خبير  ...﴿
   )13بعض من آية : الحجرات (

ความวา "...แทจริงผูที่มีเกียรติยิ่งในหมูพวกเจา ณ ที่อัลลอฮฺ  นั้น คือผู
ที่มีความยําเกรงยิ่งในหมูพวกเจา1 แทจริงอัลลอฮฺ  นั้น เปนผูทรงรอบรู
อยางละเอียดถี่ถวน”. 

                       (อัลหุุรอต :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 13) 
   
                                                 
1 คุณคาแหงความเปนมนุษยนั้น อัลลอฮฺเปนผูทรงกําเนิด นั่นก็คือผูที่มีเกียรติที่สุด ณ อัลลอฮฺ คือผูที่มีความยําเกรงพระองค
มากที่สุดผูที่รักษาขอบเขต และสํานึกในพระมหากรุณาธิคุณของพระองค 
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ผูที่มีเกียรติที่สูงสงอยางแทจริง คือ ผูที่มีเกียรติในทัศนะของอัลลอฮฺ  เพราะ
พระองค  เทานั้นคือผูใหคุณคาแหงปวงบาวของพระองค  ดวยความรูสึกที่ลึกลํ้าของพระองค
 อยางแทจริงในการที่จะใหคุณคา หรือการประเมินคุณคาของพวกเจา ดังนั้น ความแตกตาง
ทางดานตาง ๆ จึงถือวาเปนโมฆะและบรรดาการประเมินตาง ๆ (ของมนุษย) ก็เปนโมฆะเชนกัน 
เพราะแทจริงแลวคาแหงมนุษยที่แทจริงนั้นอยูที่การยําเกรงตอพระองค  เทานั้น ซ่ึงเปนเสมือน
ตาชั่งที่มั่นคงที่สุด ดวยตาชั่งที่มีเพียงหนึ่งเดียวนี่แหละที่นําไปสูการประเมินคุณคาแหงมนุษยที่เปน
หนึ่งเดียวที่เปนพื้นฐานหลัก ที่มนุษยทุกคนตองหันกลับ ยึดใหมั่นอยางแทจริง ไมวาจะมีสีผิวหรือ
เผาพันธุไหนก็ตาม  

ดวยเหตุดังกลาว (ที่กลาวมาขางตน) จึงเปนเหตุใหบรรดาความขัดแยง การสอด
แนม และการมองหาความผิดของผูอ่ืนบนโลกนี้ตองหมดไป การประเมินคาตาง ๆ ที่มนุษยแยงชิง
กันก็ถูกลบลางออกไปเชนกัน สุดทายจึงทําใหระบบใหมที่ยิ่งใหญและชัดเจนเกิดขึ้นมา เพื่อ
ความสุขในชีวิต และการชวยเหลือเกื้อกูลซ่ึงกันและกัน นั่นก็คือระบบแหงความเปนใหญ
ของอัลลอฮฺ  ผูทรงครอบครองดูแลทุกสรรพสิ่งทั้งหมดในโลกนี้  (Saiyid Qutb (1994 : 6/3348) 
  อิสลามไดตอตาน ความเปนลักษณะนิยมในยุคสมัยญาฮิลียะฮฺในรูปแบบที่
หลากหลาย แตกตางกัน เพื่อดํารงไวซ่ึงระบบแหงความเปนมนุษยธรรมภายใตรมเงาแหงการดูแล
ของพระองคอัลลอฮ ฺ  ไมใชการดูแลของประเทศ ของกลุมชน ของญาติพี่นอง ของภาษาและเชื้อ
ชาติ เพราะทั้งหมดนี้ลวนแลวแตเปนความวางเปลา ไมเปนที่ยอมรับในอิสลาม 

นี่คือพื้นฐานที่หนักแนน มั่นคงของสังคมอิสลาม ก็คือรูปแบบหนึ่งของสังคมแหง
ความเปนมนุษยธรรม ในขณะที่มนุษยบางสวนพยายามเสาะแสวงหา ทุมเทพยายาม ไขวควา อยาก
ที่จะไดมาครอบครอง แตตองพบกับความวางเปลา เพราะพวกเขาไมดําเนินตามแนวทางที่เที่ยงตรง
ที่มีเพียงหนึ่งเดียว นั่นก็คือแนวทางสูอัลลอฮฺ  หรือไมก็พวกเขาไมดํารงตนอยูภายใตรมเงาที่เปน
เพียงหนึ่งเดียว นั่นคือ รมเงาแหงอัลลอฮฺ  ในอายะฮฺนี้พระองค  ทรงตรัสแกมนุษยวา พระองค 
 ทรงสรางมนุษยทั้งผูชายและผูหญิง แตพระองค  ไมทรงบอกถึงวิธีการสรางมนุษยทั้งผูชาย
และผูหญิงในอายะฮฺนี้ พระองค  ไดทรงตรัสเอาไวในอายะฮฺอ่ืนในคัมภีรของพระองค  . 
  อีลชันกียฺฏีย (al-Shanqitiy) (n.d.: 7/631) พระองค  ทรงตรัสถึงการสรางผูชาย
คือ อาดัมมาจากดิน และก็ไดทรงบอกถึงความเปลี่ยนแปลงที่เกิดจากดินดังกลาวจนเปนมนุษยและ
ทรงตรัสถึงการสรางผูหญิงคือพระนางหะวาอฺจากผูชายคืออาดัม ดังที่ทรงตรัสไวในสูเราะฮฺ        
อันนิสาอฺและสูเราะฮฺอ่ืน ๆ ดังนี้ :  
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يا أيها الناس اعبدوا ربكم الذي خلقكم من نفس واحد وخلق منها  ﴿
 ﴾ ....زوجها وبث منهما رجالا كثيرا ونساء 

   )1بعض من آية : النساء       (     
ความวา “มนุษยชาติทั้งหลาย จงยําเกรงพระเจาของพวกเจาที่ไดบังเกิด
พวกเจามาจากชีวิตหนึ่ง1  และไดทรงบังเกิดจากชีวิตนั้นซึ่งคูครองของ
เขา2 และไดทรงใหแพรสะบัดไปจากทั้งสองนั้นซึ่งบรรดาชาย และ
บรรดาหญิงอันมากมาย....” 

  (อันนิสาอฺ :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 1) 
 

  พระองคตรัสวา : 
هو الذي خلقكم من نفس واحدة وجعل منها زوجها ليسكن  ﴿ 

  ﴾....إليها
   )189بعض من آية : الأعراف  (           

ความวา “พระองคนั้นคือ ผูที่ไดทรงบังเกิดพวกเจาจากชีวิตเดียว3 และ
ทรงใหมีขึ้นจากชีวิตนั้นซึ่งคูครอง4ของชีวิตนั้น เพื่อชีวิตนั้นจะไดมีความ
สงบสุขกับนาง....” 

      (อัลอะอฺรอฟ  :สวนหนึง่จากอายะฮฺที่ 189) 
 
  พระองคตรัสวา : 

  ﴾ ....خلقكم من نفس واحدة ثم جعل منها زوجها  ﴿
   )6بعض من آية : الزمر (

ความวา “พระองคทรงสรางพวกเจาจากชีวิตหนึ่งแลวจากชีวิตนั้นทรงทาํ
ใหเปนของคูครองของมัน....” 

    (อัซซุมัร  :สวนหนึ่งจากความหมายของอายะอฺที่ 6) 
 

                                                 
1 คือ ทานนบีอาดัม ซึ่งเปนมนุษยคนแรกที่ถูกบังเกิดขึ้นจากดิน 
2 ไดทรงใหพระนางหะวาอฺ คูครองของทานนบีอาดัมเกิดจากทานนบีอาดัมเอง 
3 คือ ทานนบีอาดัม 
4 คือ พระนางหะวาอฺ 
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  จากอายะฮฺนี้ เปนการยืนยันวาการรูจักกับตนตระกูลของตนเองนั้นเปนหนึ่งจาก
หลักคําสอนของบทบัญญัติอิสลาม เพราะพระองคทรงสรางพวกเขามาใหเปนกลุมชน เปนสังคมก็
เพื่อเปาประสงคดังกลาวเชนกัน (al-Sa’adiy ,1997 : 7/139) 
  หลังจากที่พระองค  ทรงหามในอายะฮฺที่ผานมาถึงการเยาะเยย การดูถูกเหยียด
หยาม ตําหนิติเตียน การเรียกขานกันดวยฉายาที่เจาตัวไมชอบ ในอายะฮฺนี้พระองค  ก็ทรงตอกย้าํ
ถึงการหามอีกชนิดหนึ่ง พระองค  ทรงตรัสวา แทจริงแลวมนุษยทั้งหมดนั้นมาจากบิดาและ
มารดาคนเดียวกัน ทําไมถึงตองมาดูถูกพี่นองดวยกัน? ยิ่งไปกวานั้น พระองค  ยังทรงใหพวกเขา
อยูกันเปนกลุมเปนสังคมที่แตกตาง และหลากหลายกันออกไป เพื่อใหพวกเขาเหลานั้นไดรูจักกัน
ไดชวยเหลือเกื้อกูลในผลประโยชนที่แตกตางกันออกไป ไมมีใครที่จะมีความประเสริฐมากไปกวา
กัน นอกจากผูที่ยําเกรง ผูสรางความสมานฉันท เพื่อพระองคเทานั้น . 
  สลามะฮฺ อัลดักสฺ (Salamah al-Daqs) ( 1979 :186-187) ความหมายของอายะฮฺนี้ก็
คือ พระองคอัลลอฮฺ ทรงสรางทุก ๆ คนมาจากบิดามารดาคนเดียวกัน มนุษยทุกคนจึงมีความเทา
เทียมกันโดยพื้นฐานทั้งตนกําเนิดและตนตระกูล เหมือนกับที่พวกเขาเหมือนกันในแงของตน
กําเนิดจากพระองค  ผูทรงสราง และอัลลอฮฺ  นั้นทรงสรางพวกเจาใหเปนกลุม เปนสังคม 
เปนชุมชน เพื่อการทําความรูจักซึ่งกันและกัน ในระหวางเพื่อนบาน (บานใกลเรือนเคียง) ที่อยูใกล
หรืออยูไกล จงเชื่อมสัมพันธระหวางเครือญาติ จงอยาดูถูกผูใดที่อ่ืนจากตระกูลของเรา มนุษยนั้น
ไมมีส่ิงใดนอกจากสิ่งที่เขาพยายามเทานั้น การงานตาง ๆ ของเขาก็จะกลับไปหาตัวของเขาเองและ
มันก็จะเปนสิ่งที่ทําใหเขาพอใจ หรือภาคภูมิใจ และการยําเกรงก็เชนกันก็เปนความพยายามจาก
มนุษยเชนกัน การยําเกรงที่เปนจุดตัดสิน เปนตาชั่งแหงความดีงามในทัศนะของอัลลอฮฺ  ดังนั้น 
เมื่อจะภาคภูมิใจในสิ่งใด ๆ ส่ิงที่ควรภาคภูมิใจมากที่สุด คือ การมีความยําเกรงอยางแทจริงตอ
พระองค  เพราะสิ่งที่มีความประเสริฐ และมีเกียรติมากที่สุด ณ ที่พระองค  นั้นก็คือ การ      
ยําเกรงตออัลลอฮฺ  จากอายะฮฺนี้พระองค  ทรงใหความกระจางถึงการหามจากการภาคภูมิใจ
ในวงศตระกูล และพระองค  ทรงตรัสถึงแนวทางที่ถูกตองในสิ่งที่ควรภาคภูมิใจ พระองค  
ยังทรงรอบรูอยางละเอียดถึงความเปนไปของมนุษยทั้งหมด รูถึงการประพฤติตาง ๆ ของพวกเขา 
และพระองค  จะทรงตอบแทนในพฤติกรรมหรือการกระทําของพวกเขา ดังนั้น จงกระทําหรือ
นําเสนอแตเฉพาะการงานที่ดี อยาไปหลงภาคภูมิใจอยูแตเพียงวงศตระกูลเพียงอยางเดียว อิสลาม
เปนศาสนาแหงมนุษยชาติ เปนศาสนาที่คงอยูตลอดไป (ตราบวันสิ้นโลก) และจงรําลึกอยูเสมอวา 
บรรดาผูศรัทธาทั้งหมดนั้นเปนประชาชาติเดียวกัน เปนเรือนรางอันเดียวกัน เมื่ออวัยวะสวนใดเจ็บ 
อวัยวะสวนอื่น ๆ ก็จะไดรับผลกระทบไปดวย . 
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บรรดาผูศรัทธาตางก็รูดีวา ส่ิงที่มีเกียรติมากที่สุด ณ ที่อัลลอฮฺ  นั้นคือการ      
ยําเกรงตอพระองค  ดังนั้น จึงเปนภาระที่จําเปนตอบรรดาผูศรัทธาที่จะตองนําเอาการศรัทธา
เหลานี้มาเปนเปาหมายในการดําเนินชีวิตของพวกเขา และนําเอาความยําเกรงของพวกเขานั้นเปน
ส่ิงที่บงบอกถึงความมีเกียรติของพวกเขา นี่คือความเจริญรุงเรืองในตัวของมนุษยสูความสูงสุดแหง
ความเปนมนุษย และนี่แหละคือส่ิงที่อิสลามนํามามอบใหแกมนุษยนับตั้งแต 13 ศตวรรษที่ผานมา 
ในชวงเวลาที่มนุษยในยุคนั้นยังอยูในความหลงงมงาย กราบไหวยึดมั่นอยางไรจุดหมาย การมาของ
ศาสนาอิสลามก็เพื่อที่จะลบลางชนชั้นตาง ๆ ที่มีอยูในสังคมมนุษยใหหมดไป ชักนํามนุษยสูความ
ยําเกรง และประพฤติแตในสิ่งที่ดี นี่คือมารยาทที่พระองค  ทรงตรัสไวถึงการที่จะใหบรรดาผู
ศรัทธานั้นดํารงมั่นอยูบนพื้นฐานแหงความเปนหนึ่งเดียวของมุสลิม และสํานึกอยูเสมอวาทุก ๆ คน
นั้นเปนพี่นองกัน ดําเนินชีวิตอยูบนพื้นฐานที่ชัดเจน นั่นก็คือ การปฏิเสการอธรรมในทุก ๆ รูปแบบ 
ยึดถือ เชิดชูในสัจธรรม สกัดกั้นแนวทางของผูที่อธรรม นี่คือสถานะอันสูงสงที่พระองค  ทรง
ใหเกียรติตอบรรดาพวกเขา และที่ยิ่งไปกวานั้นก็คือ พวกเขาจะตองพยายามสรางความเขาใจและ
ใฝหาในอิสลาม ปฏิบัติตามในสิ่งดังกลาวเพื่อสูความเปนเลิศและสูงสงในแงหนึ่ง สวนในอีกแง
หนึ่งก็เพื่อสูความมีเกียรติ . 
  ดังนั้น จึงทําใหสาเหตุแหงการทะเลาะเบาะแวงในผืนแผนดินนี้หมดไป ทําให
จุดยืนตาง ๆ ที่ตั้งอยูบนความเอาเปรียบหมดสิ้นไป เปนเหตุใหภาพแหงการชวยเหลือเกื้อกูล เอื้อ
อาทรดูเดนชัดมากยิ่งขึ้น บงบอกถึงพลังแหงการสรางสรรคของพระองค  ตอมวลสรรพสิ่งอยาง
แทจริง ทรงสรางมนุษยทั้งหมดมาจากตนกําเนิดเพียงแคหนึ่งเดียว เหมือนกับการยกธงแหงความ
สูงสงใหสูงตระหงานกวาทุก ๆ แนวทาง นั่นก็คือธงแหงความยําเกรงตอพระองค  ภายใตการ
ดูแลของพระองค  นี่คือธงที่อิสลามทรงยกใหสูงสง เพื่อใหอยูเหนือความคิดแหงการยึดติดกับ
เผาพันธุ เพราะส่ิงเหลานั้นเปนความโงเขลา และนําไปสูความโงเขลา มีการสรางภาพ ตกแตง เรียก
ขานกันอยางนั้นอยางนี้ (เพื่อใหดูดี) แตทั้งหมดก็คือความโงเขลา งมงาย ปราศจากหลักคําสอน
อิสลามอยางสิ้นเชิง อิสลามไดประกาศสงครามกับการยึดติดกับเผาพันธในยุคญาฮิลียะฮฺในทุก ๆ 
รูปแบบ ทุกยุคทุกสมัย  เพื่อที่จะดํารงไวซ่ึงระบบแหงการดําเนินชีวิตของมนุษยที่สูงสงภายใตการ
ดูแล เอาใจใส ของคําชี้แนะอันเปนหนึ่งเดียวคือ การชี้แนะจากพระองค  และนี่ก็คือกฎเกณฑที่
ดํารงอยูบนสังคมของมุสลิม สังคมของมนุษยที่มีความสูงสง สังคมที่เปลี่ยนทัศนคติจากจินตนาการ 
สูการปฏิบัติจริงอยางเปนรูปธรรมที่ชัดเจนและสามารถจับตองไดอยางแทจริง  (Salamah al-Daqs , 
1979 : 190) 
  อายะฮฺนี้ ใหความหมายที่ครอบคลุมในแงของขอบัญญัติและจริยธรรมมากกวา  
อายะฮฺที่ผานมา เนื่องจากอายะฮฺที่ผานมานั้น พระองค  ทรงสนทนาเฉพาะแตบรรดาผูศรัทธา
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เทานั้น เพื่อใหพวกเขาไดปรับปรุง ขัดเกลาตนเองและนําพาตัวเองสูความเปนผูศรัทธา แตในอายะฮฺ
นี้พระองค  ทรงตรัสไมเพียงพอแคนั้น ยิ่งไปกวานั้นอายะฮฺนี้พระองคยังทรงใหบรรดาผูศรัทธา
เอาใจใส ดูแลปฏิบัติในขอบัญญัติและการมีจริยธรรมอันดีงามตอผูอ่ืนที่มิใชผูศรัทธาดวยกัน คือ ตอ
มวลมนุษยทั้งมวล ตอทุก ๆ ประชาชาติ ตอทุก ๆ ศาสนา เพราะนี่คือจริยธรรมของบรรดา
มนุษยชาติอยางแทจริง จําเปนที่จะตองปฏิบัติจนเปนนิสัยและเปนภาระจําเปนตอบรรดาผูศรัทธา
ใหเปนสวนหนึ่งจากการดําเนินชีวิตของเขา อยาใหจริยธรรมที่ดีงามเหลานี้ประดับประดาอยูเพียง
แคผูศรัทธาเทานั้น แตจงใหมันกระจายไปยังผูอ่ืนที่ไมใชผูศรัทธาอีกดวย เพื่อนําพาทุกคนสูความ
สมบูรณแบบ และพรั่งพรอมไปดวยจริยธรรมที่ดีงามเสมอเทาเทียมกัน . 
  พวกเจาทั้งหลาย โอบรรดามนุษยชาติทั้งหลายทั้งที่เปนผูศรัทธาและไมศรัทธา 
พวกเจาตางก็เปนพี่นองกันในแงของมนุษยธรรม เพราะพวกเจาตางก็มาจากดินที่เดียวกัน 

Salamah al-Daqs (1979 :193) คําตรัสของพระองค  ที่กลาววา “แทจริงฉันได
สรางพวกเจามาจากเพศหญิงและเพศชาย” นั้นหมายถึงทานนบีอาดัมและพระนางหะวาอฺ อายะฮฺนี้
ใหความหมาย 2 หัวขอใหญ ๆ ดวยกัน คือ 

 1. อัลลอฮฺ  คือ ผูทรงสรางมนุษยทั้งหมด ดังนัน้ ในหมูมวลมนุษยดวยกนันั้น 
ไมมีใครที่จะสงูสงกวากนัหรือแตกตางกนัในแงของการถกูสรางจากพระองค  

2. แทจริงแลวแหลงกําเนดิของมนุษยที่ถูกสรางขึ้นมานัน้มีเพียงหนึ่งเดียว และที่  
ที่มนุษยจะตองกลับไปก็มีเพยีงหนึ่งเดียวเชนกัน (คือ พระองคอัลลอฮ ฺ) . 
  สลามะฮฺ อัลดักสฺ (Salamah al-Daqs) ( 1979 : 195) พระองค  ทรงกลาววา 
“แทจริงแลวฉันไดสรางพวกเจามา...” จากการสรางนี้เปนการบงบอกวา พระองคสรางมนุษยทุก
คนในสถานะที่เทาเทียมกัน ไมมีใครมีความประเสริฐมากไปกวากัน ถึงแมวาจะมาจากไหนก็ตาม 
จึงไมมีความจําเปนที่จะตองมาแยงชิง แขงขันกันวา ใครดีกวากันในสิ่งที่ไรสาระ เหมือน ๆ กับวา
ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ พระองค  ทรงกระจายพวกเจาออกไปเปนกลุม เปนกอน เปนสังคม 
เพื่อเปาประสงคใหพวกเจาทําความรูจักซึ่งกันและกัน จากความแตกตางสูความสมานฉันท และ
การชวยเหลือเกื้อกูลกัน . 
  สลามะฮฺ อัลดักสฺ (Salamah al-Daqs) ( 1979 :  196-197) จากอายะฮฺนี้จะเห็นไดวา
มนุษยนั้นแบงออกเปนกลุมตาง ๆ  แตละกลุมก็มีถ่ินฐาน ภาษาการสนทนา และศาสนาเปนของ
ตนเอง มีวิถีชีวิตในการเปนอยูในสังคม การเมือง การปกครองที่เปนของตนเอง จากจุดแหงการ
เรียกรองจากพระองค   ดังกลาว จึงทําใหมนุษยมีความแตกตางกันในแตละกลุม แตละสังคม 
และการดําเนินชีวิต ดวยสาเหตุแหงความแตกตางดังกลาว ทําใหมนุษยบางกลุมมีความเหนือกวา 
สูงสงกวา และทําใหกลุมที่มีเกียรติเหนือกวา อาจเนื่องมาจากความเจริญรุงเรือง ความเขมแข็ง และ
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อํานาจ รุกราน  ขมเหงรังแกกลุมที่ออนแอกวา พระองค  จึงตรัสวา “แทจริงแลวผูที่มีเกียรติ
ที่สุด ณ ที่พระองค  นั้นก็คือผูที่มีความยําเกรงจากหมูพวกเจา”  เพื่อตองการที่จะขัดเกลา สราง
ทัศนคติที่ดี ที่ถูกตองใหกับพวกเขา จากที่เคยมีทัศนคติที่ผิด ๆ ในเรื่องของความมีเกียรติอยาง
แทจริงในหมูมวลมนุษยดวยการเห็นเพียงแคภาพภายนอก จากบรรดากลุมของมนุษยดวยกัน และ
ใหมีความเขาใจที่ถูกตองถึงเกียรติแหงความสูงสงที่แทจริงในระหวางมนุษยดวยกัน นั่นก็คือการ 
ยําเกรง ใครก็ตามที่มีความยําเกรงตออัลลอฮฺ  มาก ในทัศนะของอัลลอฮฺ  เขาก็คือผูที่มีเกียรติ
และสูงสงมากในสายตาของมนุษยเขาก็มีเกียรติและสูงสงเชนกัน ดังนั้น หากจะใหเกียรติกับผูใด ก็
จงใหเกียรติที่ความยําเกรงของเขาที่มีตออัลลอฮฺ   

หรืออาจจะกลาวอีกนัยหนึ่งคือ ความยําเกรงนั้นใหความหมายที่ครอบคลุมถึง 
ความดีงามทั้งในดุนยาและอาคิเราะฮฺ และหากใครก็ตามที่ดํารงไวซ่ึงคําสั่งของพระองค  พวก
เขาคือ ผูที่มีความยําเกรง มีเกียรติในทัศนะของอัลลอฮฺ   และใครก็ตามที่มีเกียรติในทัศนะ
ของอัลลอฮฺ  เขาก็มีเกียรติในสายตาของมนุษยเชนเดียวกัน อัลลอฮฺ  นั้นทรงรอบรูส่ิงที่มีอยู
ในตัวของพวกเจายิ่งกวาตัวของพวกเจาเอง ดังนั้น ส่ิงที่พวกเจายกยองกันในตัวของพวกเจาก็มาจาก
ส่ิงที่พระองค  ทรงสั่งสอนใหกับพวกเจา พระองค  ผูซ่ึงรอบรูในตัวของพวกเจา บรรดาการ
กระทําของพวกเจา ทรงมีความปรีชาญาณถึงสิ่งที่อยูภายในและภายนอกของพวกเจา จากบรรดา
การกระทําตาง ๆ ของพวกเจา ทรงรอบรูในทุก ๆ ส่ิง ทุก ๆ อยาง และทุก ๆ ความเปนไปของสรรพ
ส่ิงทั้งหมด จากชวงสุดทายของอายะฮฺเปนการบงบอกจากพระองค  วา แทจริงแลว การยําเกรง
นั้นที่อยูของมันคือ จิตใจ ที่มนุษยไมสามารถมองเห็นได ไมสามารถรูไดวา ใครคือผูที่มีความ       
ยําเกรงและมีความยําเกรงมากนอยแคไหน . 
 
4.10 การเสียสละในหนทางของอัลลอฮฺ  และการมีสัจจะในคาํพูดและการกระทํา 
 

4.10.1 การเสียสละในหนทางของอัลลอฮฺ  
   

พระองค  ทรงตรัสวา : 
إنما المؤمنون الذين آمنوا باالله ورسوله ثم لم يرتابوا وجاهدوا بأموالهم  ﴿

   ﴾ سبيل االله أولئك هم الصادقون وأنفسهم في
 )15 : الحجرات(             

ความวา “แทจริง ศรัทธาชนที่แทจริงนั้น คือบรรดาผูศรัทธาตออัลลอฮฺ 
 และเราะสูล  ของพระองคแลวพวกเขาไมสงสัยเคลือบแคลงใจ แต



 

 

298

พวกเขาไดเสียสละ ตอสูดิ้นรนดวยทรัพยสมบัติของพวกเขา และชีวิต
ของพวกเขาไปในหนทางของอัลลอฮฺ1  ชนเหลานั้นแหละคือ บรรดาผู
สัจจริง”.  

   (อัลหุุรอต : 15) 
 

อิบนฺ กะษีร (Ibn Kathir) ( 1992 : 4/234 ) กลาววา คําวา “โอบรรดาผูศรัทธา
ตออัลลอฮฺ  และเราะสูล  ของพระองค แลวพวกเขาไมสงสัยเคลือบแคลงใจ” หมายถึง พวก
เขาไมมีความสงสัยและไมคลางแคลงใจแตทวากลับมีความมั่นใจ หนักแนนอยูในแนวทางเดียว
เทานั้นคือ การมีความสัจจริงอยางแทจริง “แตพวกเขาไดเสียสละ ตอสูดิ้นรนดวยทรัพยสมบัติของ
พวกเขา และชีวิตของพวกเขาไปในหนทางของอัลลอฮฺ ” หมายถึง พวกเขาไดทุมเทความ      
กลาหาญของพวกเขา และใชจายทรัพยสินของพวกเขาในการเคารพเชื่อฟงตอพระองค  และเพื่อ
ความพอพระทัยของพระองค   . 

ในตอนทายของอายะฮฺนี้ พระองคทรงตรัสถึงแกนแทของการศรัทธา หรือการ
ศรัทธาที่แทจริงและคุณคาของมันเพื่อเปนคําตอบใหกับชาวอาหรับชนบทที่พวกเขากลาววา “พวก
เราไดศรัทธาแลว” ในขณะที่พวกเขาเองยังไมเขาใจเลยวาอะไรคือแกนแทของการศรัทธา หรือ
อะไรคือหลักศรัทธาที่แทจริง และพวกเขา (ชาวอาหรับชนบท) มีความรูสึกวา ทานเราะสูลเปน
หนี้บุญคุณพวกเขา เนื่องจากพวกเขาเขารับนับถือศาสนาอิสลาม ในขณะที่พวกเขาไมเคยเห็นคา
ของความโปรดปรานจากอัลลอฮฺ ที่ทรงประทานความศรัทธาใหกับพวกเขา (Saiyid Qutb , 
1994 : 6/3349)   
  อัลสะอฺดีย (al-Sa‘diy)  (1997 : 7/140-141)  ความหมายของอายะฮฺ“แตพวกเขาได
เสียสละ ตอสูดิ้นรนดวยทรัพยสมบัติของพวกเขา และชีวิตของพวกเขาไปในหนทางของอัลลอฮฺ 
” นี้ก็คือ พวกเขาคือผูที่ไดรวบรวมเอาการศรัทธาตอพระองค  และเราะสูล  ของพระองค 
และการเสียสละตอสูในหนทางของพระองค  เขาดวยกัน ใครก็ตามที่ตอสูกับผูปฏิเสธ ก็เปนการ
บงบอกถึงการมีความศรัทธาที่สมบูรณในจิตใจเชนกัน เพราะผูที่ทุมเท เสียสละชักชวนผูอ่ืนมาสู
อิสลาม สูการศรัทธาและปฏิบัติซ่ึงบทบัญญัติของอิสลามคือ ผูที่มีความศรัทธาอยางแทจริง ดังนั้น 
การทุมเทของเขาใหกับตัวของเขาเองก็เปนสิ่งที่ยิ่งควรกระทํามากขึ้นไปอีก สวนผูที่ทุมเท เสียสละ
ไมเต็มที่ก็เปนการบงบอกถึงความออนแอในการศรัทธาของเขา (ที่มีตอพระองคอัลลอฮฺ ) 
เชนกัน พระองค  ทรงตั้งเงื่อนไขของการศรัทธาวา ตองเปนการศรัทธาที่ไมมีการเคลือบแคลง

                                                 
1 จากลักษณะของมุอฺมินผูศรัทธาอยางแทจริงในอายะฮฺนี้ พอสรุปไดวา การอีมาน คือการศรัทธา เชื่อมั่นที่ถูกซอนเรนไวภายใน และ

อิสลามคือ การปฏิบัติที่ปรากฏใหเห็นคือ การกระทํา 
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สงสัยใด ๆ ทั้งสิ้น เพราะการศรัทธาที่ยังประโยชนสูงสุดนั้นก็คือ การมีความมั่นใจที่มั่นคงอยาง
แทจริง ในสิ่งที่พระองค  ทรงสั่งใหมีการศรัทธา โดยที่ไมนํามาซึ่งการสงสัย ไมวาในรูปแบบใด
ก็ตาม  
  อัลเฏาะบะรีย (al-T ฺabariy)  (1987 : 11/91) ความหมายของคําวา “แตพวกเขาได
เสียสละ ตอสูดิ้นรนดวยทรัพยสมบัติของพวกเขา และชีวิตของพวกเขาไปในหนทางของอัลลอฮฺ 
” หมายถึง พระองค  ทรงบอกกลาวแกบรรดาชาวอาหรับที่พวกเขากลาวอางวา พวกเขาได
เปนผูศรัทธาแลว แตทวาการศรัทธาของพวกเขานั้น (แทจริงแลว) ยังไมไดเขาไปในจิตใจของพวก
เขาเพราะผูศรัทธาที่แทจริงนั้นก็คือ ผูที่ยอมรับ (อยางสิ้นเชิง) ในอัลลอฮฺ  และเราะสูล  ของ
พระองค และไมมีการเคลือบแคลงสงสัยใด ๆ ทั้งสิ้น ถึงความเปนเอกะของพระองค  และการ
เปนนบีของทานนบีมุฮัมมัด  และดํารงตนอยูในการเคารพ เชื่อฟงตออัลลอฮฺ  และเราะสูล  
อยางสม่ําเสมอ ปฏิบัติในสิ่งที่เปนภาระหนาที่อยางสมบูรณจากขอบัญญัติตาง ๆ โดยไมมีการ
คลางแคลงใจใด  ๆ ทั้งสิ้น และเสียสละทุมเททรัพยสิน และรางกายของพวกเขาในหนทาง
ของอัลลอฮฺ  ดังที่กลาววา พวกเขาเสียสละ ทุมเท มีสวนรวมในการใชจายทรัพยสมบัติของพวก
เขา ทุมเท ตอสูในการออกศึกสงครามตามคําบัญชาของพระองค  เพื่อเชิดชูศาสนาอันสูงสงของ
พระองค    
  อัลศอบูนีย (al-S ฺabuniy)  ( 1981 : 3/237-238) และบรรดาผูศรัทธาที่อางตนวาเปน
ผูศรัทธาที่แทจริงนั้นคือ ผูที่ยอมรับ (อยางสิ้นเชิง) ในอัลลอฮฺ  และเราะสูล  ของพระองคยึด
มั่นอยูในความเปนหนึ่งเดียวของพระองค และเราะสูล  ของพระองคดวยความมั่นใจที่บริสุทธิ์
และเปยมลน และการศรัทธาที่สมบูรณแบบจริง ๆ (และพวกเขาไมมีการเคลือบแคลงสงสัยใด ๆ 
ทั้งสิ้น) คือ หลังจากนั้นพวกเขาก็ไมมีการสงสัยใด ๆ ไมมีการกังวลใด ๆ ในการศรัทธาของพวกเขา 
แตกลับยิ่งเพิ่มความศรัทธาและความมั่นใจ (ในพระองค ) มากยิ่งขึ้น และพวกเขาทุมเท ใชจาย
ทรัพยสินของพวกเขาอยางรีบเรงในหนทางของพระองค เพื่อหวังในความพึงพอใจจากพระองค
. 
  พวกเขาคือ ผูที่ยอมรับและไมเคลือบแคลงสงสัยใด ๆ ทั้งสิ้น และตอกย้ําความ
มั่นใจในการยอมรับของพวกเขาดวยการเสียสละ ตอสูในหนทางของพระองค  และการ
ปฏิบัติการงานที่ดีงาม  (al-Qurt ฺubiy , 1952 : 8/228) 
  ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ พวกเขาตอสูในหนทางของอัลลอฮฺ  พรอม ๆ กับ
ทานเราะสูลเพื่อขับไลศัตรูของอัลลอฮฺ  คือผูปฏิเสธ ดวยทรัพยสินและรางกายของพวกเขา 
คําวา การทุมเท หมายถึง ตัวของพวกเขาเตรียมพรอมอยูเสมอในการที่จะตอบรับภาระ ขอเรียกรอง
ตาง ๆ จากคําสั่งใช หรือบทบัญญัติของพระองค  ทั้งในยามสุขและยามทุกข เสมือนกับการ
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ทุมเทเสียสละทรัพยสิน และรางกายของพวกเขาเพื่อตอสูกับศัตรูของอิสลาม จากบรรดาพวก      
มุชริกีนและพวกปฏิเสธ การทุมเท เสียสละทรัพยสินและรางกายของพวกเขานั้น ไมมีเปาหมายอื่น 
หรือจุดประสงคอ่ืนแอบแฝง อยางเพื่อผลประโยชนแหงโลกดุนยานี้ แตทวาทุกอยางเปนไปเพื่อ
ความพึงพอใจจากอัลลอฮฺ  และความสูงสงในศาสนาของพระองค  พวกเขาเหลานั้นแหละ
คือ ผูสัจจริงในการศรัทธาที่มีตอพระองค  อยางแทจริง (Jabir  al-Jaza’iriy : 5/133-134) 
  ในทัศนะของนักวิชาการศาสนบัญญัติ กลาววา ระหวางอิสลามและการอีมาน 
(ศรัทธา) นั้น ในแงของ หุกุม (ขอบัญญัติ) ถือวาเปนส่ิงเดียวกัน เพราะความหมายของทั้งสองคํานี้ก็
คือ การยอมรับ และการปฏิบัติตาม (al-Mawardiy al-Bas ฺariy , n.d. : 5/338) 
  แตที่มองวา (สองคํานี้) มีความหมายที่ตางกัน มีอยู 2 แนวคิดดวยกัน 

 1. ความหมายเดิมของคําทั้งสองนี้แตกตางกัน เพราะคําวาอัลอีมาน (    الإيمان) (การ
ศรัทธา)  นั้น แยกมาจากคําวา อัลอัมนฺ (   الأمن) ซ่ึงแปลวา ความปลอดภัย ในขณะที่คําวาอิสลาม 
 แปลวา ความสงบสุข (السلم) นั้นแยกออกมาจากคําวา อัสสัลมฺ (إسلام)

 2. เปนที่รูจักกันวาคําวาอิสลามนั้น เปนชื่อของศาสนาที่มีนบีมุฮัมมัด  เปนผู  
เผยแผ แตวาคําวาการศรัทธานั้นเปนความเชื่อที่ใคร ๆ ก็สามารถศรัทธาไดกับทุก ๆ ศาสนาที่ตัวเอง
นับถือและก็หามบรรดาชาวยะฮูดียและนัศรอนียกลาวอางตัวเองวาเปนมุสลิม แตไมเปนที่ตองหาม
แกพวกเขาในการที่จะเรียกตัวของพวกเขาวาเปนผูศรัทธา (al-Mawardiy al-Bas ฺariy , n.d. : 5/338) 

 ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ การทุมเทในการเคารพภักดีตออัลลอฮฺและแสวงหา
ความพึงพอใจจากพระองค และความหมายของการเสียสละในหนทางของอัลลอฮฺยังรวมไปถึงการ
ปฏิบัติในสิ่งที่ดี ที่เปนคําสั่งของพระองคใหปฏิบัติ (al-Shaukaniy , 1997 : 5/68 )  . 

ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ การเชื่อฟงตอพระองคดวยการปฏิบัติอิบาดะฮฺอยาง
มากมายและหลากหลาย ทั้งที่อยูในรูปแบบของการกระทําที่ใชรางกาย หรือดวยการกระทําที่ใช
ทรัพยสิน หรือกระทําทั้งสองอยางรวมกัน อยางเชนการประกอบพิธีฮัจฺ และการตอสูในหนทาง
ของอัลลอฮฺ (Muh ฺammad al-‘Amadiy ,n.d.: 7/124)   . 

 
4.10.2 การมสีัจจะในคําพูดและการกระทํา 

   
พระองค  ทรงตรัสวา : 

 
  ﴾أولئك هم الصادقون …﴿

  ) 15بعض من آية : الحجرات (   
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ความวา “...ชนเหลานั้นแหละคือบรรดาผูสัจจริง” 
  (อัลหุุรอต : สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 15) 

 
ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ การศรัทธาของพวกเขาไมใชแคการไดเขารับอิสลาม 

แตยังกลัวการออกสงครามและตอสูในหนทางของอัลลอฮฺ  อีกดวย กระนั้น พวกเขาก็ยังหวังใน
การที่จะไดรับความชวยเหลือ (จากทานเราะสูล ) จากการเขารับอิสลามของพวกเขา (al-Qurt ฺubiy 
, 1952 : 8/228) 
  มีความสัจจริงในคุณลักษณะของผูที่มีการศรัทธา และรวมอยูในกลุมของผูที่มีการ
ศรัทธา มิใชผูที่แอบอางถึงการเขารับอิสลามแตเพียงภายนอกเทานั้น หรือแอบอางวาเปนผูศรัทธา 
แตกลับมีหัวใจที่ไมสงบนิ่ง และไมสามารถรูถึงความหมายที่แทจริงของการศรัทธาได และไม
สามารถที่จะปฏิบัติในพฤติกรรมของผูที่ศรัทธาได  (al-Shaukaniy , 1997 : 5/68 ) 
  พวกเขาคือ ผูที่ศรัทธาตออัลลอฮฺ  และเราะสูล  มีความสัจจริงในคําพูดของ
เขาวา เขาคือผูศรัทธาอยางแทจริง มิไดรวมอยูในกลุมของพวกที่กลัวความตาย ความเจ็บปวดและ
กลัวทรัพยสิน เงินทองจะสูญหาย ทาน Ibn Zaid กลาววา หมายถึง พวกเขามีความสัจจริงในการ
ศรัทธาของพวกเขาและปฏิบัติการงานตาง ๆ ของพวกเขา . 

 อัลสะอฺดีย (al-Sa‘diy)  ( 1997 :  7/141 ) พวกเขามีความสัจจริงในการศรัทธาของ
พวกเขาและปฏิบัติเฉพาะการงานที่ดีงาม  การที่คน ๆ หนึ่งแอบอางวาตนเองเปนผูที่มีความสัจจริง 
จําเปนที่จะตองมีหลักฐานหรือเหตุผลมายืนยันพิสูจนในความสัจจริงดังกลาว แตคํากลาวอางที่
ยิ่งใหญยิ่งไปกวานั้นอีกก็คือ การกลาวอางเรื่องการศรัทธา (ที่แทจริง) เพราะมันหมายถึง ส่ิงที่จะ
นําไปสูความสุขสบาย ชัยชนะที่ถาวร และความสําเร็จที่อมตะดลอดกาล ดังนั้น ใครก็ตามที่แอบ
อางในสิ่งดังกลาว (คือการสัจจริงและการศรัทธา) และไดปฏิบัติตามหนาที่นั้นอยางเครงครัด 
สม่ําเสมอ นั่นแหละจึงเปนสิ่งที่ยืนยันวาเขาคือผูศรัทธาที่มีความสัจจริงอยางแทจริง แตทวาหากใคร
ไมปฏิบัติในแนวทางการปฏิบัติดังกลาวก็เปนสิ่งที่ยืนยันเชนกันวา คํากลาวอางของเขานั้นไมเปน
ความจริง สวนคํากลาวอางของพวกเขาก็ไมยังประโยชนใด ๆ แกพวกเขาเลย เพราะแทจริงแลว การ
ศรัทธานั้นอยูในจิตใจ ไมมีใครที่สามารถลวงรูไดนอกจากพระองค  เทานั้น การดํารงมั่น หรือ
มั่นคงอยูในการศรัทธา หรือปฏิเสธการศรัทธา เปนเรื่องของพระองค  ที่ทรงลวงรูถึงสิ่งที่อยูใน
จิตใจ . 

 สําหรับคุณลักษณะจริยธรรมตาง ๆ ที่ระบุอยูในสูเราะฮฺอัลหุุรอตนั้นยังไมใช
สูตรสําเร็จในหลักคําสอนของอิสลาม ในการสรางผูคนในสังคมใหมีจริยธรรมที่ดี เพราะยังมีหลัก
คําสอนและแนวทางการปฏิบัติอีกมากมายที่ยังไมไดระบุอยูในสูเราะฮฺนี้ การศึกษา คนควา เรียนรู
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จึงยังคงอยูตอไป เพื่อการเปนบาวที่ดีของอัลลอฮฺ  และจากการไดสัมผัสในชีวิตจริงพบวา การมี
จริยธรรมที่ดีนั้นไมไดขึ้นอยูกับองคประกอบของความร่ํารวย ชาติตระกูล หรือความมีเกียรติ ดังนั้น
มนุษยทุกคนจึงมีสิทธิ์ที่จะเปนคนดี มีคุณธรรมและจริยธรรมไดเทาเทียมกัน ดวยหัวใจที่ปรารถนา
ความดีงามและดวยทางนําจากพระองค  เพื่อการมีชีวิตที่สุขสบายอยางถาวรในวันอาคิเราะฮฺ . 


